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    Вот почему мне так не везет? И проблемы не стоят в очереди, они приходят все и сразу. Отвратительно! Сначала я попала в чужой мир, потом оказалась на площади, где как раз отбирали невесту для внука дракона. Дракона? Настоящего? Да вы шутите? А еще я узнала, что отобранная девица должна родить наследника дракону. Ну уж нет! Попаданка против…
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   Кира Фарди 

   Попаданка против, или наследник для дракона 

  

  
   

    Глава 1 

    Алисия 

   

   Говорят, неудобно спать на потолке.

   Хм… А вы пробовали заснуть и оказаться в толпе обезумевших девиц в совершенно незнакомом месте?

   Вот то-то же!

   Я тоже не поверила, что такое случилось со мной. Решила: это все еще сон продолжается.

   — Меня точно выберут! — вопила соседка справа. — У меня глаза подходящие!

   Я даже пригляделась к ней. Интересно, в чем подходящие? Требуются маленькие поросячьи глазки серо-буро-малинового цвета? Но для чего?

   — Ничего ты не понимаешь! — спорила с ней другая девушка. — Оракул сказал, что у истинной грудь такая, что наследник будет наслаждаться материнским молоком до трех лет и наберется силы для перевоплощения. Как у меня.

   Она горделиво выставила пышные полушария, готовые вывалиться из декольте платья.

   — Хм, такие буфера обычно мясистые, младенец там днем с огнем не сыщет молока, — фыркнула я.

   — Да что ты понимаешь! — закричали соседки хором. — На себя посмотри! Тощая, мелкая, как мышь, что спереди, что сзади — все едино плоско.

   Это они моей идеальной фигуре? Я с недоумением оглядела себя. Вроде бы нормальная. Правда, пару килограммов не хватает, но гимнасткам и не положены они.

   — Ага. А посмотрите, во что она одета! Это позор ее семье!

   — Обычная пижама, — пожала плечами я и отвернулась.

   Эти клуши, вырядившиеся в длинные платья в такую жару, ничего не понимают в современной моде. Мои топ и шортики были отличного бренда, я долго гонялась за ними по торгушникам.

   Н-да, на сон все происходящее явно не походило. Слишком казалось реалистичным. Я ущипнула себя за руку, поморщилась.

   Стоп! Может, это кино снимают, и я попала в массовку?

   Но тут же откинула эту версию как бесполезную. Массовка не станет участвовать в диалоге, тем более крыть последними словами случайного человека.

   И вообще, что еще за оракул? Колдун, что ли?

   И где я?

   Я приподнялась на цыпочках, огляделась и присвистнула. Куда пропали человейники спального района столицы? Просторную площадь окружали низкие, максимум в два этажа, здания. Большинство из них были сложены из дерева, и лишь некоторые могли гордиться каменной кладкой. А по улицам, с четырех сторон тянувшимся к площади, ехали повозки, запряженные лошадьми. И каждая останавливалась и выбрасывала новую порцию ошалевших девиц.

   Нет, пора делать отсюда ноги!

   Я прищурилась в поисках щели, куда можно протиснуться и выбраться наконец из этой клоаки скунса, ибо кандидатки на неизвестно какое мероприятие не благоухали парфюмом.

   Но девушки стояли вокруг плотной массой. Русые, темноволосые, рыженькие и блондинки, горожанки колыхались, взвизгивали, шептались, переглядывались и возбужденно смеялись. От их пестрых нарядов рябило в глазах, украшения искрились под лучами солнца и ослепляли.

   В этом месте явно происходило что-то странное, и в этом надо было разобраться.

   — Слушай, — я дернула за локоть соседку справа. — Как тебя зовут?

   — Фиса.

   — А я Алисия. Приятно познакомиться. А что тут происходит?

   — Что? — девушка оглядела меня с ног до головы и фыркнула: — Ну, ты можешь и не ждать удачи.

   — Это еще почему?

   — В предсказании оракула говорится, что сегодня случится начальный отбор невесты для внука короля-дракона.

   — Ого, как пафосно! Король, да еще и дракон! Круто завернули.

   — И не завернули вовсе, — обиделась девчонка.

   Она мне понравилась. В отличие от остальных претенденток на руку принца не визжала и не брызгала слюнями от счастья. Просто стояла и смотрела с ироничной улыбкой на происходящее.

   — Ну, не обижайся. Я тут случайно. Вытащили из постели…

   — Бедняжка, и одеться не дали.

   — Как видишь.

   Девушка сочувственно посмотрела на меня и вздохнула.

   — Я тоже здесь случайно. Мне этот принц даром не нужен, свой жених есть.

   — Тогда топай домой, не раздумывая.

   — Не могу, маменька забьет батогами до смерти.

   — Ну и нравы! И сколько тебе лет?

   — Пятнадцать минуло.

   Ничего себе! И у этого ребенка уже есть жених? Куда смотрит полиция?

   — Твою ж мать! А ты скажи ей, что позвонишь в органы опеки.

   — Куда?

   Девушка спросила, так и замерла стоять с отвисшей челюстью. Я видела мелкие зубы, розовый язычок, вытаращенные глаза.

   Э-э-э, я, кажется перегнула с наставлениями, пришлось выкручиваться.

   — Королю-дракону. Он же должен защищать своих подданных.

   — Никого он не защищает, старик уже. Думает только о том, как бы женить внука и понянчить наследника.

   — А сколько старику лет?

   — Не знаю. Две или три тысячи.

   — Сколько?

   Я судорожно сглотнула и, подавившись слюной, закашлялась.

   — Может, и больше. О нем еще в древних летописях писали.

   — Ого! Бессмертный, что ли?

   — Да не. Дракон же. А они долго живут.

   — А ты сколько?

   — Я обычно. Если доживу до шестидесяти лет, как моя бабуля, буду счастлива.

   — Но шестьдесят же мало. Это еще работоспособный возраст.

   — Какой?

   Так, проехали. Мне казалось, что мы разговаривали на разных языках. Я вернулась к знакомой для нее теме.

   — И что с его внуком не так? Почему надо невесту по предсказанию искать?

   — Так, наш король — последний истинный дракон в королевстве. Его дети и внуки не обращаются уже в первородную ипостась.

   — Почему? Переопылились?

   — Скажешь тоже! — хихикнула Фиса. — Драконы не цветы. Просто утратили такую способность, стали обычными людьми.

   — Я и говорю, переопылились. Если бы женились на себе подобных, не потеряли бы первородную сущность.

   Но задуматься стоило!

   Мало того, что оказалась в тридевятом королевстве, так еще и бракованный дракон им правит.

   — А внук тут каким боком? Сам жениться не может?

   Девушка наклонилась ближе и зашептала мне на ухо:

   — Не может. Говорят, он уродлив, как чудище. Горбатый, хромой, слепой и глухой. Еще и злой, как демон.

   — Э-э-э…

   Вот тут я окончательно зависла…

   В моей голове не укладывался тот ажиотаж, который я видела вокруг себя. Выйти замуж за урода со злобным нравом — верх безумия.

   — Почему тогда девицы этого города с ума сходят из-за отбора?

   — Оракул предсказал, что в этом году найдется истинная для принца.

   — Истинная… ага, — я почесала затылок. — А это еще кто?

   Девчонка сердито стрельнула темными глазенками.

   — Ты глупая? Или спустилась с гор? Судя по твоему наряду, ты из племени кулинов.

   Кулины? А это еще кто такие?

   Ну, пусть будут кулины, раз других нет.

   — А как ты догадалась? — улыбаюсь я.

   — Они ходят с голыми ногами и все такие же тупые, как и ты. Неужели не знаешь, что истинная — это единственная женщина для дракона, которая может ему родить наследника.

   — А эта толпа девиц не может? Они все бесплодны? И как тогда жители вашего королевства размножаются?

   — Ты точно с гор! Нужен наследник, который сможет оборачиваться в первородную ипостась. Становиться драконом.

   Я, наверное, и правда была недалекой, раз совершенно не догоняла, почему три тысячи лет не рождались такие дети, а вот в этом году должны?

   От рева труб мы подпрыгнули.

   — Твою ж мать! — взвизгнула я.

   Получилось громко, на меня все зашикали. Среди этих озабоченных девиц я чувствовала себя инородным телом.

   На площадь, цокая копытами, влетела конница гвардейцев. За ними бежали солдаты с пиками наперевес. Они быстро начали теснить девушек и делить бесформенную массу на две половины. Так образовался проход, на который въехала повозка, запряженная парой коней.

   И толпа невест дружно взвизгнула и заколыхалась. Она мне напоминала поле зерновых, которые колосятся под ветром: туда-сюда, туда-сюда, и все бестолково, а комбайн едет по центру и разваливает ряды на две стороны.

   Повозка остановилась у высокого помоста, который я сначала не заметила из-за большого скопления людей. Из нее вышел человек в белых одеждах. Двое помощников притащили откуда-то кресло, и господин сел.

   По обеим сторонам встали трубачи с такими длинными трубами, что их концы, казалось, упирались в крышу соседнего дома.

   — Фиса, это кто? Оракул?

   — Да, — девушка приложила палец к губам. — Его Святейшество. Слушай!

   Все это было, конечно, интересно, но не для меня. Сейчас мне больше хотелось узнать, как смыться из этой толпы пышущим жаром девиц. У меня утренняя тренировка и злыдня Хафиза Загитовна сожрет живьем, если я не появлюсь.

   — Просыпайся уже! — я хлопнула себя по щеке и взвизгнула: было больно.

   Я на миг зажмурилась, чтобы убрать чужеродную картинку с глаз, но тут будто ураган пронесся над головой, ветер бросил волосы в лицо. Я их убрала, открыла глаза и вздрогнула: на толпой летел огромный дракон, с трудом взмахивая крыльями.

   — Ваше Величество! — вырвалось из тысяч глоток.

   Я не успела опомниться, как стояла уже одна, а вокруг меня были только согнутые до земли спины. А дракон сделал последний круг, опустился на помост, рыгнул. Горячие клубы пары вылетели из его распахнутой пасти. Облако коснулось всех, кто стоял близко к помосту, в том числе и меня. А когда оно рассеялось, в кресле уже сидел глубокий седовласый старик в богатых одеждах, а оракул стоял, склонившись, рядом.

   — Твою ж мать! — невольно сорвалось с губ. — Что здесь происходит?

   Оракул, бывший до этого мига в благоговейном поклоне и перебиравший четки, вдруг встрепенулся. Он выпрямился и посмотрел прямо на меня. Ничего не говоря, поднял руку, и тут же ко мне бросились охранники.

   — На колени, нищенка! — рявкнул один и ткнул в плечо тупым концом пики.

   — Да пошел ты в… зад! — буркнула я, но спорить не стала: не хотелось выделяться из толпы.

   Фиса дернула меня за руку, и я плюхнулась рядом с ней.

   — Жители королевства, — закричал над головой глашатай, — сегодня великий день!

   — Ну-ну! А меня никто не хочет спросить? — раздался в тишине бархатный голос.

   И площадь замерла, словно завороженная этим голосом, а потом выдохнула в едином порыве:

   — Принц…

   На помост слуги вывезли коляску, напоминавшую инвалидное кресло. В ней сидел мужчина в черных одеждах. Его голова, украшенная нелепой короной, лишь немного возвышалась над спинкой кресла. Лицо закрывала черная маска.

   «Карлик какой-то», — мелькнула мысль.

   — Ваше Величество Енегерус Пятый, как понимать сие деяние? — поинтересовался принц.

   Его голос снова раскатился над площадью, подхваченный эхом, отразился от оконных стекол. Те тоненько задрожали, и звон повис в воздухе, словно колокольчики переговаривались.

   — Принц! — выдохнула толпа.

   Я не понимала, что со мной происходит. Тело встрепенулось, затряслось, мурашки побежали по коже сотнями иголочек. Внутри будто салют вспыхнул и заискрился разноцветными огоньками.

   Я осторожно подняла голову.

   — Его Высочество, — прошептала Фиса.

   Но в ее голосе я не услышала восхищения. Наоборот, он дрожал и срывался.

   «Почему?» — тут же вспыхнул в голове вопрос.

   Да и остальные девушки, до этой минуты радовавшиеся возможности пройти отбор, притихли. Над площадью повисла тоскливая тишина. Лишь кони дергали головами, трясли упряжь, да солдаты бряцали оружием

   — И правда, урод какой-то, — пробормотала и я, но как-то неуверенно: слишком магическое влияние оказал голос принца на мои раздерганные нервы.

   — Я же говорила.

   — Да кто же захочет с ним лечь в постель?

   — Все. Та девушка, которую выберут, получит богатство, титул, а ее семья станет самой уважаемой семьей в королевстве.

   Все ясно, меркантильные планы горожанок никто не отменял.

   Зато у меня их не было совсем. Я хотела вернуться домой, сходить на тренировку и выбросить это приключение из головы.

   — Тогда почему ты его боишься? — спросила шепотом я.

   — Принц — страшный человек, — едва шевеля губами, ответила Фиса.

   — Приехали! То вы все кипятком писаете, мечтая стать его невестой, то он вдруг страшный человек. Колись уже, у чем тут дело?

   Мне непременно нужно было узнать правду, чтобы понять: как действовать дальше.

   — Каждый год принцу находили невесту, но она погибала.

   — Опаньки! Ну и нравы у вас тут! И как погибала?

   — То упадет в пруд, то получит стрелу на охоте, то заболеет. Ходили даже слухи, что это принц убивает невест перед брачной ночью.

   — Э-э-э… а сейчас почему вы здесь?

   Вот теперь я окончательно зависла. Целая площадь девиц, жаждущих внимания настоящего чудовища. Да они мазохистки, не иначе!

   — Из-за предсказания оракула. Король решил, что внуку нужна истинная, тогда он не посмеет от нее избавиться.

   — Короче, пора сваливать.

   Я решительно отодвинула Фису и начала пробиваться сквозь толпу, уже не обращая внимания ни на что.

   — Спятила!

   — Что делаешь?

   — Скройся, дура!

   Выкрики шепотом неслись со всех сторон. Меня толкали, дергали за руки, за волосы и одежду, но я упрямо лезла вперед, пока не уткнулась в строй стражников. Двое из них мгновенно скрестили передо мной пики.

   — Назад! Отбор еще не закончен, — рявкнул один.

   — А если я не хочу?

   — Велено никого не выпускать с площади. Проваливай!

   Стражник легонько толкнул меня в плечо.

   — Я сейчас закричу, — прошипела я и стиснула пальцы в кулаки.

   — Кричи, — хохотнул один. — Сразу в невесты и запишут.

   — Разве король не ищет истинную для внука? — воспользовалась я новыми знаниями.

   — Ищет. Да разве ее найдешь? Сколько себя ни помню, все ищет. Первому внуку искал, второму, сейчас пришел черед младшего.

   — Пропусти меня, а, — я добавила в голос слезы. — Видишь, на мне даже одежды нет.

   — Не положено.

   — Алисия, пошли.

   Ко мне пробилась Фиса и потащила обратно.

   — Стой здесь, какая разница!

   Трубачи затрубили, толпа заволновалась, стражники надавили со всех сторон, и наступила тишина, в которой громко прозвучал ответ короля.

   — Адриш, конечно, я учту твое желание, — спокойно прохрипел дед-дракон и старчески откашлялся. — Но, сам понимаешь, предсказание оракула важнее. Давай сначала выслушаем его.

   Я слушать ничего не желала, мечтала отсюда скрыться и поскорее, но первые же слова старика повергли меня в шок.

   — Ваше Величество, девушки должны построиться в одну линию и медленно пройти мимо Его Высочества.

   — С какой целью? — пророкотал вопрос принц.

   «Ишь ты! — фыркнула я — В маленьком теле какой поставленный командный голос. И потом, он точно не глухой».

   — Вы узнаете истинную сразу.

   — И как же?

   — Сердце екнет, в животе бабочки порхать станут.

   — Ты мне каждый год это говоришь. Не екает, и не порхают. Может, есть еще какая-нибудь примета?

   «О боже! Какой хам!»

   Этот несносный принц спорил прилюдно с королем и оракулом, а целая площадь юных невест ждала вердикта с замиранием сердца.

   — Да, она пришла к нам из другого мира.

   Я чуть не подавилась слюной, услышав ответ оракула. Он сказал эту новость спокойно, толпа тоже не шелохнулась, словно каждый день на головы горожан валились иномирянки.

   Я привстала на цыпочках, посмотрела вокруг.

   Увы! Все девушки выглядели одинаково, лишь я сверкала голым животом и ногами. Тут даже искать никого не надо, хватай меня и тащи к брачному ложу.

   Нет, так не пойдет!

   Я ткнула Фису в бок.

   — Слушай, если ищут иномирянку, что здесь делают остальные?

   — Так, ее каждый год ищут, а потом выбирают наиболее подходящую девушку.

   — А ты хочешь сбежать отсюда.

   — Конечно!

   — Тогда давай поменяемся одеждой.

  
  
   

    Глава 2 

    Адриш 

   

   Я злился.

   Нет я кипел от ярости, как котел кухарки под большим огнем. Пузырьки гнева наливались, росли и взрывались с громким бульканьем.

   Дед совсем спятил. Опять решил меня женить. Да какая женщина захочет подвергнуть себя смертельной опасности и лечь в постель с чудовищем?

   Я с трудом поднялся с кресла и доплелся до зеркала. Большое, вставленное в кружевную раму из черненого серебра, оно отлично отражало мою уродливую фигуру и отекшее, покрытое пятнами лицо. Глаза, спрятавшееся в щелках обвисшей кожи, презрительно смотрели на отвратительное тело.

   — Ненавижу!

   Я стукнул кулаком по зеркалу и пошатнулся: даже такое небольшое напряжение могло привести к приступу.

   — Ваше Высочество!

   Браун бросился ко мне, подхватил под руку и помог вернуться в кресло.

   — Нашли того знаменитого травника? — спросил я, впрочем без всякой надежды.

   За эти годы вокруг меня крутилось столько лекарей, что я потерял им счет. А уж количеству гадостей, которым пичкали меня, тем более.

   — Ищем. А пока…

   — Что еще?

   — Глашатаи собирают на площадь всех красавиц королевства.

   — Зачем? Новый отбор? О Небеса! — я воздел руки к потолку. — И почему вы дали мне такого упрямого родственника?

   — Есть новое предсказание оракула, — голос Брауна звучал все тише.

   Я обернулся: дворецкий был уже у двери, готовый в любой момент броситься наутек. Я действительно сжимал в руках чашу, собираясь швырнуть ее в слугу. Когда схватил ее, даже не понял, едва сдержал порыв. В последнее время вспышки ярости накатывали неожиданно, заставали меня врасплох. Это тревожило. Казалось, недуг поражал уже не только мое тело, но и мозг.

   Я выронил чашу из пальцев, секунду наблюдал, как вино, бывшее в ней, выливается на белый ковер и расплывается безобразной кляксой, похожей на кровь.

   — И о чем говорит предсказание? — наконец выдавил из себя. — Сколько уже их было!

   — Мне сие неведомо, — ответил дворецкий, бочком подошел к столу, поднял чашу, потом вызвал слуг.

   Пока они убирали беспорядок, устроенный мной, я сидел, закрыв глаза. О боги, если бы только кто-то знал, как я устал от этих предсказаний, невест, погибавших, не дождавшись брачной ночи, своего немощного тела. Иногда хотелось схватить кинжал и покончить с жалким существованием одним ударом в сердце.

   Но медлил. А зачем?

   Испокон веков землями Арадона управляли драконы. Они защищали их, трудились над процветанием страны, народ боготворил своих правителей. Но однажды драконы перестали принимать природную ипостась. Что случилось, никто не знал. Одни говорили, что это проклятие, наложенное врагами, другие видили причину в том, что драконы женились на женщинах другой расы, и их потомство постепенно утратило свои способности.

   Враги оживились, стали нападать на королевство, у которого не было даже армии, войны и бесконечные приграничные стычки истощили страну.

   Мой дед, Его Величество Дракон Енегерус Пятый, вернее сказать, последний, стал просто одержим мыслью вернуть роду былую славу. Он хотел женить внуков на правильных женщинах.

   Но все его попытки проваливались. Дети моих братьев родились обычными людьми.

   — Адриш, на тебя последняя надежда, — заявил дед пять лет назад.

   Сказал, и словно открыл ящик с неприятностями. Они посыпались на меня как из рога изобилия. Сначала братья и кузены обиделись на особое отношение короля ко мне и начали вредничать и ставить палки в колеса. Потом будто кто-то наложил проклятие: я заболел. Тело становилось все более немощным, лекари лишь разводили руками, а дед торопился.

   — Адриш, как ты?

   Я поднял голову: в покои входил мой старший брат Денвей. Он широко улыбался, словно радовался предстоящему развлечению. Для него суета на площади и была потехой.

   Денвей женился первым и удачно. Его жена, красавица Леонелла, была из рода Рихардов, самых богатых и влиятельных дворян королевства. Отец заседал в совете при короле, дядя был генералом, а тетя — главной фрейлиной королевы.

   Но у сыновей-близнецов Денвея не было способностей к перевоплощению, как впрочем ее не было и у детей среднего брата Кортуса.

   — Как обычно, — буркнул я. — Все болит и чешется. На площадь не поеду. Пусть Его Величество сам выкручивается.

   — Придется идти. Оракул сказал, что в этом году звезды сложились удачно, появится твоя истинная.

   — Ха! В прошлом году он говорил также, и два года назад, и три… И все невесты погибли. Я даже лиц их не успел запомнил. Проклятие преследует меня, не хочу больше! Не хочу! Ненавижу! Оставьте меня все в покое!

   Приступ начался внезапно. Мышцы стянуло судорогой, позвоночник выгнулся, я упал на пол прямо в красное пятно на ковре, и свет погас.

   Очнулся я в постели. Рядом сидел лекарь с иголками в руках, за его спиной стояли испуганные Денвей и Браун.

   — Что смотрите? — просипел я. — Хорош женишок?

   — Молчите, Ваше Высочество, — напрягся лекарь-иностранец. — Точка «чжи» не любит колебания.

   — В этот раз ты долго не приходил в себя, — покачал головой Денвей. — Теперь я понимаю, почему дед торопится.

   — Думаешь, моя кровь, отравленная отварами и пилюлями, еще несет заряд магии? Сомневаюсь.

   — Ну, король не отчаивается.

   — Я ничего не смогу сделать в брачную ночь.

   — Не волнуйся, наложницы справятся. От тебя нужно лишь семя, которое оракул поместит в истинную.

   — А если невеста опять погибнет?

   Денвей склонил голову к плечу и задумчиво посмотрел на меня. Этот вопрос невольно задавал себе каждый во дворце. Что происходило с невестами, никто не знал.

   После обряда девушку провожали в брачные покои, где она ждала меня в одиночестве. А когда я приходил, обнаруживал холодный труп вместо жены. Смерть походила на самоубийство, словно красавицы не желали жить с уродом, то есть со мной.

   Но это противоречило всему, что меня окружало. Вот и сегодня площадь была забита горожанками, желавшими непременно стать невестой принца. Ведомство дознавателей с ног сбилось, разыскивая врага, но тщетно: не было ни зацепок, ни подозреваемых.

   — Не допустим этого, клянусь! — воскликнул брат. — Вокруг твоих покоев будет стоять охрана.

   — А внутри?

   — Хм… ты же знаешь, что не положено. Невеста должна молиться и просить богов о наследнике.

   — И все равно, я хочу остановить отбор. Ты мне поможешь?

   Денвей молча протянул черную маску, вот уже несколько лет прятавшую мое лицо. Браун взялся за ручки кресла. Если по спальне я мог передвигаться, то в городе нужно было соблюдать осторожность.

   В центр города я попал как раз вовремя: оракул собирался объявлять условие.

   — Ого! — присвистнул Денвей, увидев площадь, заполненную девицами в праздничных нарядах. — Да здесь целый цветник!

   Но я даже не взглянул на толпу. Меня сейчас интересовал только король, который сидел, упрямо поджав губы.

   — Ваше Величество, остановитесь! — тихо попросил я. — Шансов больше нет.

   — Адриш, выслушай оракула, прошу тебя. Клянусь, если и в этот раз не получится, больше я пытаться не буду.

   Я хотел еще что-то сказать, но промолчал. Бесполезно! Видимо, в старческих мозгах дракона с возрастом произошел сдвиг. Может, пора передать бразды правления Денвею? Он наследный принц и давно занимается делами королевства. Он понимает меня, как никто, и жалеет. Трон потом передаст своему сыну, раз не больше претендентов, и весь двор с этим согласен.

   Я неприязненно посмотрел на упрямого деда. После слов оракула стражники выстроили девиц в цепочку, и они медленно начали проходить мимо помоста. Я старался не смотреть на них, чтобы чем-нибудь занять голову и руки, перебирал бусины четок.

   Вдруг будто что-то ударило меня под дых. Я вздрогнул, выпрямился, окинул взглядом цепочку. Странное чувство зашевелилось в груди, отозвалось болью в желудке и бешеным сердцебиением. Воздух стал тяжелым и густым, как кисель. Я с трудом втягивал его в себя, но он не наполнял кровь живительной силой.

   — Стой! — крикнул глашатай, заметив поднятую руку оракула.

   Девушки замерли, переглянулись в поисках причины недовольства и еще ниже склонили головы.

   — Ваше Высочество, вы что-то почувствовали?

   Оракул подошел ближе ко мне, взял за запястье и нащупал пульс. Я резко выдернул руку.

   — Нет!

   Но жрец мне не поверил. Лицо короля просветлело, он выпрямился в кресле вгляделся в толпу.

   — Отделите мне эту часть девушек, — приказал он. — Пусть они пройдут еще раз.

   Цепочка заволновалась. Невесты переглядывались, но в их глазах я видел любопытство, ожидание, но не страх. Стражники оттеснили толпу, освободили мостовую возле помоста, оставив лишь несколько девиц.

   — Пройдите мимо Его Высочества еще раз, — приказал оракул.

   Девушки медленно тронулись в путь. Я заметил, как две из них, что шли в конце цепочки, исчезли. Почему я обратил на них внимание, сам не понял, что-то было неправильное в их внешности, но что?

   Невесты подходили ко мне, замирали на миг и шли дальше, на этот раз я ничего не почувствовал, кроме раздражения и разливавшейся головной боли.

   Внезапный шум привлек внимание. Возле стражников была какая-то суета.

   — Что там? — нахмурился оракул.

   — Эти две невесты хотели сбежать, — отрапортовал командир стражей.

   — Сбежать? — король поднял брови. — Но почему?

   Девчонок притащили к нему и бросили на колени.

   «Так, они же почти голые!» — я понял, что поразило меня.

   — Встаньте! — прозвучал хлесткий приказ короля. — Дайте вас разглядеть.

   Стражники дернули невест наверх и поставили на ноги. Рыженькая дрожала от испуга. Она была совсем молоденькая и спелая, как созревший персик. Нежный румянец заливал ее лицо, на носу золотились веснушки.

   Зато вторая гордо задрала подбородок и с вызовом посмотрела мне прямо в глаза.

   И сердце опять заколотилось в груди, его удары отозвались дрожью во всем теле. Мне даже показалось, что я не чувствую привычной боли, годами истязавшей меня. Только усилием воли я оторвал от невесты взгляд. Она будто заворожила меня, заставила на миг пожалеть о немощи и слабости.

   «Опасная штучка!» — внезапно подумал я и присмотрелся.

   На обеих девушках был странный наряд. Рыженькая вырядилась необычно. Верх был нормальным, зато внизу торчали тощие голые ноги, обутые в грубые ботинки.

   Черноволосая красавица надела на отбор короткую нижнюю юбку, что было верхом неприличия. Но хуже всего смотрелся ее лиф: высокую грудь прикрывала блузка на тоненьких шнурках и такая короткая, что вся площадь видела голый живот с пупком в центре, а там…

   Я напряг зрение, показалось, что оно мне изменяет.

   — Что это?

   — Где?

   Все уставились на мой палец.

   — Вот это, в животе?

   Девушку тут же подхватили и поставили рядом с помостом. Я удивленно рассматривал желтый блестящий шарик, вставленный в пупок.

   — Это обычный пирсинг, — ответила девчонка, нисколько не смущаясь. — Вам нравится?

   Нравится?

   Да она спятила? Как может нравиться принцу этой страны нарушение закона? Я откинулся на спинку кресла и расхохотался. Дед, оракул и все окружение мгновенно насторожились, опасаясь нового приступа. Денвей сжал мое плечо.

   — Как понимать ваш наряд? — вскипел король. — Это заговор против короны?

   — Нет, Ваше Величество! — рыженькая упала на колени и расплакалась, я даже поморщился, представив, как ей больно. — Это все она.

  
  
   

    Глава 3 

    Алисия 

   

   Моя затея с переодеванием провалилась сразу, не успев даже реализоваться. Я уговорила Фису поменяться одеждой, но девушка категорически отказалась.

   — Ты издеваешься? Я не собираюсь щеголять с голыми ногами, — прошипела она. — Хочешь, дам тебе нижнюю юбку.

   Но, чтобы снять нижнюю юбку, нужно было сначала разобраться с верхней. Наша возня взбесила соседок. На нас стали оглядываться и шипеть. В результате нагрянули стражи и застали нас в полураздетом виде.

   Невест выстроили в цепочку. Мы медленно пошли мимо помоста. Я с любопытством взглянула на принца и содрогнулась: карлик сидел в кресле, сгорбившись, и смотрел на невест таким презрительным взглядом, что мне захотелось плюнуть ему в лицо.

   «Говнюк в жопе ноги! — подумала я. — И это черное чмо хочет возродить род? Да у всех тут крыша поехала скорым поездом!»

   Зато рядом с ним стоял роскошный господин в богатых одеждах. Вот этот мужчина просто притягивал взгляд. Высокий красавец с правильными чертами лица и потрясающими синими глазами с любопытством разглядывал невест. Мы с Фисой не привлекли его внимание, зато кто-то, шедший за нами. вызвал неподдельные интерес. Господин подмигнул и послал воздушный поцелуй.

   «Это кому он?» — подумала я, украдкой обернулась и заметила красное лицо роскошной брюнетки. Ее волосы были убраны в длинную косу и перекинуты через плечо. Меня что-то царапнуло изнутри. Наверное, так чувствует себя любая девушка со средней внешностью рядом с моделью.

   И тут стражи нас остановили, и легкая зависть к чужой красоте, появившаяся внезапно, мгновенно испарилась. Вернулись настороженность и ощущение смертельной опасности. Они отделили группу, где были мы с Фисой, от других. Остальных оттеснили подальше от помоста, образовав полукруг свободного пространства.

   — Чего это они? — спросила я Фису, пока еще не волнуясь.

   Она обернулась, и я поразилась выражению ее лица. Шоколадные глаза превратились в круглые пуговицы.

   — Среди нас истинная.

   — Э-э-э, неужели?

   — Д-да. Оракул еще один проход назначил.

   — Наверное, это та красавица.

   Я слегка повернула голову.

   — Нет, она в толпе, — прошептала Фиса.

   — Твою ж мать! — заволновалась я. Черт! Что за невезучесть? Из тысяч невест оказаться в маленькой группе еще надо умудриться. — Ты замуж хочешь?

   — Н-нет.

   Но прозвучало слово так неуверенно, что я засомневалась, а правда ли у Фисы есть жених?

   — Тогда пора ноги делать.

   Я схватила новую знакомую за руку и потащила в толпу. Так мы скрылись с глаз и смешались с другими невестами. Но уйти далеко не успели: чертовы охранники преградили путь. Они потащили нас обратно и бросили на колени перед помостом.

   — Мамочки мои! Конец! — заплакала Фиса

   — Прости, — прошептала я.

   Теперь и мне уже не хотелось веселиться. Приключение перестало казаться классным и обернулось смертельной опасностью. А ее флюиды шли со всех сторон, дрожали в воздухе и волнами накатывались на меня. Нас и Фисой ненавидели невесты, ведь их не подозвали к знати. Презирали стражники и слуги за неподобающий наряд. На нас с нескрываемым любопытством смотрел красивый господин.

   И только в черных глазах жениха светилась тоска.

   — Это все она! — вдруг рядом взвизгнула Фиса и показала на меня.

   «И ты, Брут?» — хотелось ответить мне, но, увы, я действительно была виновата: попалась сама и подставила новую знакомую.

   — Да, это все я, — с вызовом ответила я, улыбнулась и посмотрела прямо в глаза принцу.

   Он вздрогнул, откинулся на спинку кресла, его взгляд заметался, а пальцы сжали подлокотники так, что костяшки побелели.

   «Нервничает? С чего бы это?» — нахмурилась я.

   — В темницу обеих! Живо! — рявкнул король.

   Приговор упал как молот на наковальню: громко и с треском. Он разорвал напряженный воздух, электрическими разрядами пронесся над головами невест.

   — Ох! — качнулась толпа.

   Нас схватили стражники и, даже не дав прочно встать на ноги, потащили за собой.

   — Это нечестно! — завопила я и уперлась пятками.

   — Стойте! — раскатился сзади голос. Стражники замерли, развернули нас. Принц сидел с поднятой рукой. — Почему нечестно? Объяснись!

   — Я пришла на площадь без одежды, попросила у Фисы юбку, нас и застукали в этот момент, — горячилась я. — Надо было просто дать нам одеться, а охранники потащили к помосту, — я гордо задрала подбородок и уставилась прямо на старого дракона. — И вообще, так приличные короли не поступают!

   Брякнула и замерла от ужаса.

   Мой язык опять помчался впереди мозгов. Ну почему я такая упертая?

   И мне тут же прилетел ответ.

   — Ведьма! Да как ты смеешь прилюдно оскорблять правителя!

   Ко мне подбежал командир и его помощники. Они скрутили мне руки, бросили на камни. Я увидела меч, занесенный надо мной, и вжала голову в плечи.

   «Все, конец! Доигралась ты, девочка!» — вылез из потемок внутренний голос. — Не будет больше ни дома, ни гимнастики, ни злющей Хафизы Загитовны. Ничего больше не будет'.

   Я закрыла глаза и приготовилась отправиться к праотцам.

   Вот если не везет, то до самого конца. Даже помереть спокойно не получилось.

   — Стой! — рявкнул принц.

   Стражи споткнулись от неожиданности. Мурашки побежали по спине, застряли в пятках: маленький женишок, страшненький, а голос выработал мощный. командный.

   Я хотела с гордым достоинством встать, но зацепилась кроссовкой за длинный подол и упала. Юбка безобразно задралась, явив достопочтимому семейству короля мою пятую точку в кружевных стрингах.

   Но я тут же встрепенулась и осталась на коленях ждать вердикта.

   — Ваше Высочество, какие будут пожелания? — спросил командир стражей.

   — Я не отдавал приказа убить невесту.

   — Но… Ваше Высочество… ее поведение — верх непочтительности.

   — Я сам решу, что с ними делать. Уведите!

   Нас кинули в повозку, рядом сел здоровенный охранник с квадратным лицом. Мы прижались друг к другу. Я не обижалась на Фису, да и она, кажется, искала во мне защиту. Сейчас нам надо держаться вместе.

   — Что будем делать? — всхлипнула она.

   — Не торопись. Раз голову сразу не отрубили, еще поживем.

   — Молчать! — вытаращил на нас глаза страж.

   — Прости, любезный, — широко улыбнулась я. — А куда ты нас везешь?

   — Туда, где таким наглым самое место.

   Повозка остановилась, толчками и пинками нас погнали по какому-то рабочему двору, покрытому грубо отесанными камнями, втолкнули в мрачное каменное здание. Пока шли по длинным петлистым коридорам, холод пробирал до костей. Мы с Фисой еще теснее прижались руками и боками, сцепили пальцы. У нас стучали губы и дрожали губы.

   — Это холодильник, что ли? — не выдержала я испытания морозом.

   — Молчи, ведьма!

   Толчок в спину окончательно взбесил меня. Я развернулась, выбросила ногу в шпагате и залепила здоровяку пощечину.

   Он оторопел. Это было так неожиданно, что женщина посмела защищаться, что даже рефлексы не сработали. Охранник схватился за щеку, покраснел и завопил во все горло:

   — Морух-а-а-а…

   Страж резко нагнулся, я отшатнулась, увидев лицо, перекошенное бешенством. Не успела попрощаться с жизнью и даже испугаться, как оказалась на плече гиганта.

   — Пусти!

   Я заколотила кулаками по его спине, попыталась даже укусить за плечо, но страж открыл дверь клетки и швырнул меня внутрь. Очнулась на полу. Если бы не куча соломы внутри, я наверняка отбила бы себе бока.

   — Фиса, где ты?

   Я села, потом кинулась к решетке. Начала яростно дергать прутья, пинать их ногами.

   — Я здесь, — зарыдала Фиса. — Зачем я с тобой связалась? Говорила мне матушка…

   Девушка была в клетке напротив меня. Она сидела на полу, хлюпала носом и размазывала по лицу слезы.

   — Не плачь. Ты мне сердце разрываешь на части, — всхлипнула и я.

   Через секунду мы выли в два голоса, обвиняя несправедливое решение короля и свою несчастную долю.

   Наконец обе затихли. То ли слезы закончились, то ли надоело страдать, но я в последний раз шмыгнула носом и встала. Фиса тоже вытерла глаза и посмотрела на меня.

   — Что делать будем?

   — А где это мы?

   — В темнице. Говорят, отсюда никто не выходит живым.

   Ее лицо снова скривилось, уголки губ поехали вниз.

   — Ой, не начинай! — отмахнулась я с досадой. — Рыдания нам не помогут, а вот трезвая голова даже очень. Скажи, почему принц остановил солдата?

   — Не знаю.

   — То-то же. Значит, мы еще зачем-то понадобимся, давай не будем раньше времени отчаиваться.

   Но прошел час, другой, день уже клонился к закату. Я видела, как в крохотном окошке у потолка гаснет свет. А за нами никто не шел. Мы поспали, завернувшись в солому, которая не спасала от холода. Он пробирал до костей. Лишь когда совсем стемнело, раздались звуки открываемого замка, потом топот множества ног.

   Я насторожилась, на всякий случай забилась в дальний угол и прикрылась соломой. В тусклом свете факелов показался король собственной персоной. От его высокого и мощного тела шли волны силы и величия.

   — Это она? — спросил правитель. — посветите!

   Слуги бросились к моей клетке. Один открыл дверь, двое других вытащили меня из соломы, а еще двое встали рядом с факелами в руках.

   — Н-да, неказистая девица, — покачал головой оракул.

   — А вы были бы красавцем в таких условиях? — огрызнулась я. — Чувствую себя замороженной селедкой.

   — Еще и языкастая, — покачал головой оракул. — Может, возьмем вторую?

   — Ага. И еще десять девиц и все оплодотворим, — усмехнулся король. — Кто-нибудь и родит мне внука. Обычного. А мне надо другое.

   — Оплодотворить можно было всю площадь, только у Его Высочества Адриша сил не хватит, а сохранять семя мы еще не научились.

   «О чем болтают эти обезумевшие старики? — ужаснулась я. — Кого собрались оплодотворять? Зачем?»

   — Я на суррогатное материнство не подписывалась, — возмутилась я вслух. — А Фисе вообще пятнадцать лет. Вас в тюрьму посадить надо за совращение малолетних.

   — Что? Что ты сказала, маруха? — знакомый здоровяк стиснул пальцами нижнюю челюсть. — Кто здесь несовершеннолетний? Баба должна всегда с пузом ходить, чтобы мыслей дурных в башке не было!

   — Пусти, больно! — взвизгнула я и попыталась его лягнуть. — Ваше Величество, давайте поговорим как цивилизованные люди без этого выкручивания рук и мозгов.

   — Вилер, оставь ее! — приказал громиле командир.

   Хватка ослабла, я встряхнулась и встретилась взглядом с королем. Он пристально рассматривал меня и о чем-то переговаривался с оракулом.

   — Откуда ты? — наконец спросил жрец.

   — С другой звезды, — буркнула я, хотя представления не имела, где мой дом.

   — Хочешь выйти замуж за принца?

   — Нет.

   — А если после рождения наследника получишь богатство и титул?

   — Нет.

   — А свободу?

   Я уже открыла рот, чтобы возразить, и захлопнула его.

   — Могу я подумать?

   — Десять мгновений.

   — Я согласна при условии… — я сделала паузу, чтобы моя просьба была весомее. — Что Фиса останется со мной.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Король не раздумывал. Он кивнул, пожал плечами и сказал напоследок:

   — Из двух зол мужчины обычно выбирают темноволосое. Поставьте ей клеймо и приготовьте к свадьбе.

   — Что? Какое клеймо? Мы так не договаривались, — завопила во все горло я.

   Но роскошная мантия короля уже мелькала в конце коридора.

   — Клеймо ставят, чтобы все знали, что это невеста короля, — пояснил стражник-громила, — будущая мать наследника.

   Он скалой возвышался надо мной, а я прикидывала, куда могу ударить, чтобы потом воспользоваться эффектом неожиданности и сбежать. Получалось, что только в одно место. Я прищурила один глаз, примеряясь, и вздохнула. А как быть с Фисой? Я понимала, что охранники отыграются на ней и чувствовала ответственность, все же именно я втянула ее в эту историю.

   «Черт возьми! На что я подписалась, идиотка?» — только что до меня дошла пропасть, в которую я летела.

   Уродливый муж, жены которого гибнут уже в первую брачную ночь, непонятное клеймо, еще и ребенок, которого я должна была родить. Но, как я ни крутила ситуацию, другого выхода не видела. В конце концов предупрежден, значит вооружен. Кто-то свыше прислал же меня сюда, видимо, есть в этом смысл. Он и защитит в случае опасности.

   Надеюсь. Очень надеюсь.

   А пока надо осмотреться.

   — Госпожа, прошу вас, — расшаркались передо мной стражники, выпуская из клетки.

   Госпожа? Хм!

   Еще десять минут назад они готовы были меня четвертовать, а тут проявляют уважение. Что ж, воспользуюсь моментом. Я задрала подбородок и царственно приказала:

   — Приведите Фису, хочу с ней поговорить.

   — Нам нужно торопиться, оракул сказал, что звезды встанут в нужную для зачатия последовательность сегодня ночью.

   — Приехали! А меня вы спросили? У меня только месячные закончились. Какое, нафиг, зачатие?

   Мысли заскакали в голове как блохи, одна другой дурнее, но тут привели Фису. Она бросилась ко мне со слезами.

   — Что же делать, Алисия?

   — Тихо, не шуми, — шепнула я ей. — Мне пришлось согласиться стать женой принца, а ты пока поработаешь у меня служанкой. Как тебе такой расклад?

   — А как же мой дом, жених? — карие глаза Фисы наполнились слезами, носик покраснел.

   — Выбора нет. Ты или сидишь в темнице в роли заложницы, пока меня не оплодотворят, или уходишь со мной, но служанкой принцессы.

   — Оплодотворят? — округлила глаза Фиса.

   — Да, — до меня дошел смысл сказанного, и я в ярости сплюнула. — Дьявол! Какое противное слово, чувствую себя свиноматкой! Слушай, а что за клеймо ставят?

   — Клеймо? — ужаснулась Фиса. — Но… это же так больно.

   — Твою ж мать!

   Но стражники уже притащили откуда-то жаровню с углями, ведро с водой и фигурку на длинной ручке. Меня усадили на стул, захотели привязать, но я вырвалась и завопила.

   — Требую оракула! Немедленно! Не дам свое тело для наследника, пошли все в баню!

   — Держите ее.

   Меня схватили, прижали к стулу, но я пустила в дело все: голос, ноги, руки и зубы. Парочке охранников прилетело так, что они бросили со мной бороться.

   — Шальная девка! — заревел громила и приказал: — Стойте!

   Меня отпустили, я схватилась руками за грудь: лямки топа порвались и висели тонкими ниточками, ткань едва держалась на теле. В наступившей тишине было слышно, как рыдает в клетке Фиса, которую снова запихали туда, чтобы не мешала.

   — Вот так-то лучше!

   Стражники посовещались и все же привели старика жреца.

   — Госпожа, таковы традиции.

   — А мне насрать с высокой колокольни. Мое тело и не дам его портить. Вы хотя бы представляете, что за брачная ночь будет у Его Высочества, если жена начнет корчиться от боли вместо того, чтобы выполнять супружеский долг.

   — Вам не надо его выполнять, лежите смирно, все сделают за вас слуги.

   — Твою ж мать!

   У меня больше не было слов, только эти выплевывала, иначе задохнулась бы от переполнявшей меня ярости. Но мне нужно было выиграть время. Я прекрасно понимала, что от боли не смогу отреагировать в нужный момент на опасность. А если во дворце меня захотят убить, вообще не буду сопротивляться.

   — Держите ее!

   — Н-е-е-е-т…

   Я завопила во все горло, забилась. Громила, уже получивший от меня ногой, старался держаться подальше, зато двум другим досталось. Еще и Фиса от страха подвывала.

   — Чего возитесь? — рявкнул знакомый голос. — Сколько можно ждать?

   — Господин оракул! — завизжала я. — Не получится зачатия, я же сдохну от боли!

   — Другие не сдохли.

   — Как раз одни покойницы! Сделайте в этот раз все по-другому, клянусь, будет результат!

   Оракул поднял руку, останавливая тюремщиков. Те отпустили меня, я выдохнула, встряхнулась, встала и едва успела подхватить топ: ткань едва держалась на груди, юбка сползла, открыв кружевные стринги.

   — Фу, неряха какая! — скривился оракул. — отведите ее в купальни.

   — Нас. Я без Фисы никуда не пойду.

   Уголки губ оракула поехали вниз, и он махнул рукой. Ему явно надоело со мной воевать, да и время поджимало, как я поняла. Этой ночью я должна отдаться принцу. Что б было пусто этому уроду! У него хотелка хотя бы работает?

   Но задать этот вопрос было некому. Даже если не работает, это не мое уже дело. Я взяла Фису за руку и повела за собой.

   Стражи, как послушные щенята, потянулись следом.

   Мы вышли из здания тюрьмы, и я зажмурилась от слепящих лучей солнца. Тепло окутало озябшее тело. Еще немного, мы бы с Фисой превратились в сосулек, хотя адреналин и горячил кровь изнутри.

   Я с любопытством оглядывалась. Площадь перед темницей наводила ужас. Повсюду виднелись темные пятна, ошметки какой-то грязи, а чуть поодаль находился помост.

   — Это что? — шепнула я, показывая на пятна, подозрительно напоминавшие кровь.

   — Н-не знаю, — заикаясь, сказала Фиса и крепче вцепилась в меня.

   — А там?

   — Лобное место. Там казнят.

   — Не на центральной площади? — я старательно напрягала мозги, вспоминая нравы средневековья.

   — На центральной казнят самых отъявленных преступников, а все мелкие наказания здесь.

   — Это какие?

   — Удары палками, превращения, подвешивание вниз головой под палящим солнцем.

   — Превращения? А это что за зверь?

   — Ну, таково наказание за преступление против животных. Человек становится на время кем-то другим.

   Я передернулась от ужаса и отвращения, представив, как лаю собачкой у ног того же принца. Р-р-р, я бы добавила ему неприятностей!

   В принципе, тот удел, который меня ждал, вовсе неплох. Буду править страной, наслаждаться роскошью и покоем. А то, что муж уродлив, ничего, и к таким привыкают. Я читала, что в королевских семьях раздельные покои. Выполнив супружеский долг, мужья развлекаются с любовницами.

   Нас провели какими-то тайными тропами и коридорами к купальне. Я ничего не успела заметить, а сопровождение было такое плотное, что убежать по дороге не получилось. Служанки быстро избавили нас от одежды. Брюнетка взяла двумя пальчиками мои стринги и бросила их в огонь очага. Туда же полетел мой топ и шортики.

   — Ты что делаешь?

   Я кинулась спасать свои вещи, но они уже вспыхнули ярким пламенем. Девушки заставили нас погрузиться в теплую воду небольшого бассейна. Над поверхностью дымился легкий парок, и я наконец почувствовала, что согрелась.

   — Алисия, смотри, это что? — Фиса показала на стеллаж, уставленный разными баночками.

   Она восхищенно оглядывалась, вскрикивала, охала, настоящее потрясение было написано на ее милом личике.

   — Это косметика для волос и тела, — предположила я. — Никогда не пользовалась?

   — Что ты! Разве может такую роскошь позволить дочь обычной трактирщицы?

   — А твоя мама держит таверну?

   — Да. Она сейчас в ужасе, наверное, плачет.

   Фиса всхлипнула и залилась слезами.

   — Госпожа, вам пора, — наклонилась ко мне служанка.

   Она намылила мне голову, потом начала растирать жесткой мочалкой тело. Когда смыли мыльную пену, обернули меня в горячие простыни и начали делать массаж с маслами.

   Я расслабилась, закрыла глаза, погрузилась в дрему, жизнь уже не казалась такой убогой. Наоборот, я начала получать от нее удовольствие.

   Когда моя кожа и волосы заскрипели от чистоты, мне показали жестом на высокую кушетку.

   — А это еще зачем?

   Я обернулась, но Фиса куда-то исчезла.

   — Его Высочество любит гладеньких девушек. Вам придется потерпеть.

   — Вы о депиляции говорите? Так у меня все в порядке, лазерная.

   Я подняла руку, продемонстрировав идеально чистую подмышку.

   — Но там… — палец служанки упирался в мой пах, — есть еще с чем поработать.

   Две девушки подхватили меня и уложили на кушетку. Одна попыталась раздвинуть ноги, но я крепко сжала мышцы.

   — Что вы творите? Я не согласна!

   Но горничные нажали на какие-то точки у колен, и мои бедра, мерзкие предатели, разложились сами в шпагат.

   — Ох! — вскрикнула черненькая в кудряшках служанка. — Вы такая… такая…

   — Особенная, — дополнила ее вторая.

   Пришлось подчиниться. Сначала было даже приятно: нежную кожу между ног покрыли теплой массой, а потом… Резкий рывок, и купальню огласил мой пронзительный крик.

   А этим садисткам было мало. Они суетились между моих ног, переговаривались, словно решали великую задачу, и периодически доводили меня до истерики.

   — Еще чуть-чуть госпожа, еще немного, — бормотала брюнетка. — Будущая королева должна научиться терпению.

   — Твою ж м-а-а-а-ть, — визжала я.

   — У нас, женщин, вся жизнь состоит из боли.

   Она была чертовски права. В словах простой служанки содержалась народная мудрость. Болезненные месячные, первая близость, роды, еще роды — жизнь женщины полна страданий.

   Наконец экзекуция закончилась. Кожа в паху горела огнем. Девушки смазали ее кремом, и, когда я встала, почувствовала себя уже значительно лучше.

   — Теперь принцу будет приятно прикасаться к вам, госпожа, — улыбнулась брюнетка.

   — А куда пропала Фиса?

   — Не может служанка получать те же процедуры, что и госпожа. Мы показали ей место, где она будет жить.

   — А…

   — Прошу вас, госпожа, в зал для переодевания.

   — Зачем? Ведите меня прямо к принцу.

   «Чем быстрее закончится эта бодяга, тем быстрее я получу свободу», — думала я про себя…

   — Сначала свадебный обряд.

   — Да зачем он нужен? Только время тянуть.

   — А если вы понесете сегодня ночью? Ребенок не будет считаться законным сыном и не сможет претендовать в дальнейшем на трон.

   «Вот же ж суматоха какая! Ну, попала, так попала!» — ворчала про себя я, но плелась следом за девушками.

   Я устала, слишком напряженный и муторный был день, меня клонило в сон. Не хотелось детально разглядывать залы, по которым мы проходили, обстановку и убранство. Надо было бы поспать, так как я планировала ночью бодрствовать, чтобы не оказаться, как мои предшественницы, на дне королевского пруда.

   Меня привели в роскошные покои. Здесь все сияло и искрилось так сильно, что радужные блики разбегались во все стороны. Я все еще не верила в происходящее. Реальность казалась сном, но, увидев ярко-красное одеяние, висевшее на распорках, золотые украшения, разложенные на ложе, вдруг осознала: я выхожу замуж.

   «Что я делаю? — мелькнула отчаянная мысль. — Ну уж нет!»

   Я вырвалась из рук горничных и бросилась бежать.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Девушки и опомниться не успели, как я уже была у двери. Я выскочила из зала и споткнулась, будто налетела на каменную стену.

   А стена и была, только человеческая. В коридоре плотной линией стояли стражи. Двое сразу преградили мне путь, скрестив пики.

   — Госпожа! Вернитесь к облачению, — сказал знакомый здоровяк.

   Кажется он был здесь командиром, иначе как объяснить, что он попадался мне на пути слишком часто.

   — Погоди, Жерос, я сам.

   — Слушаюсь, Ваше Высочество.

   Стражи раздвинулись, и показался красавчик, который стоял рядом с креслом принца на помосте. Он окинул меня насмешливым взглядом с ног до головы, и я мгновенно смутилась и почувствовала себя раздетой.

   Хотя… по сути так оно и было. Служенки укутали меня в огромный халат, который постоянно расходился на груди, и его нужно было придерживать.

   — Выпустите меня! Я не хочу выходить замуж таким образом!

   Я стянула воротник у горла и упрямо тряхнула головой. Полотенце слетело с волос и упало к ногам.

   — У тебя нет выбора, моя девочка, — господин взял меня пальцами за подбородок и повернул голову.

   Он разглядывал меня со всех сторон. Угол его рта дергался, открывая крупные зубы. Он походил на свирепого пса, приготовившегося к атаке, но еще не решившего, нападать или отпустить.

   Адреналин ударил в голову, наполнил кровь жаром. Я не знала, куда спрятаться от этого пристального взгляда, но столько властной силы было в нем, что я не рискнула оттолкнуть господина.

   — Но…

   — Посмотрим на тебя, крошка, — он посмотрел на стражей и приказал: — Отвернитесь.

   И тут же резким движением оторвал мои руки от груди и сдернул халат. Он отправился на пол. В ужасе я успела прикрыть руками грудь и пах.

   — Что вы творите? — взвизгнула я.

   — На площади казалась замарашкой, — господин не обращал внимания на мой протест и явно развлекался. — Адришу повезло, будет любоваться прекрасным телом. Хотя…

   Он расхохотался, поднял халат и набросил его мне на плечи. А потом развернул меня лицом к залу, где в поклоне стояли неподвижные горничные и толкнул внутрь. Дверь захлопнулась за моей спиной.

   'Что сейчас было? — запаниковала я. — На что этот засранец намекает?

   Теперь принц уже не казался мне красивым и сексуальным. От него шла мощная негативная энергия, хотелось держаться подальше.

   — Госпожа, прошу, — брюнетка показала на стул.

   Она говорила шепотом, а голос подрагивал от испуга.

   — Кто это? — также шепотом спросила я.

   — Наследный принц Денвей, в королевстве второе лицо после Его Величества.

   — Ого! Он такой страшный?

   — Пожалуйста, госпожа, вам нужно собираться.

   — А почему женится не он, а другой?

   — Сразу видно, что вы не из наших мест. Его Высочество давно женат.

   «Хм! Какого лешего тогда меня разглядывал?» — удивилась я.

   — Госпожа, прошу вас! Нас накажут, если мы не успеем, — умоляла меня служанка. — Его Высочество очень требовательный к внешнему виду невесты.

   — Кто из них требовательный? Мой жених или…

   — Оба, — девушка приложила палец к губам и показала глазами на дверь.

   Я села на стул, а мысли закрутились вокруг неожиданного визита. Зачем появился крон-принц? Хотел посмотреть на меня? Проснулось любопытство?

   Я вспомнила его взгляд и содрогнулась. Опасный говнюк! Очень! В сравнении мой жених уже казался просто слабым, больным человеком, а не монстром.

   Обрадованные служанки начали колдовать над моим нарядом. Сначала меня облачили в некое подобие панталон и разрезом сзади. Учитывая, что это сооружение из ткани крепко завязывалось на массу тесемок, разрез был кстати. Служанки закрепили панталоны под коленками красивыми бантиками и перешли к нижним юбкам.

   Я сбилась со счета, сколько их на меня напялили. Только кряхтела и поворачивалась, ведь и юбки были на завязках.

   — В вашем мире резинки еще не придумали? — с тоской поинтересовалась я.

   — А что это?

   Я лишь вздохнула и просунула руки в проймы корсета. Его плотно зашнуровали поверх легкой рубашки, а сверху надели широкую блузку.

   — Я на капусту похожа, — буркнула я, — увидев себя в зеркало.

   — Госпожа, вы выглядите прекрасно!

   Когда наряд был готов и сидел на мне как влитой, девушки приступили к прическе, втискивая в нее тяжеленные заколки. Моя шея отказывалась держать это сооружение на голове, голова то и дело резко отклонялась.

   — Тяжело! Зачем все это? Принц замучится снимать эти побрякушки.

   — Он и не будет.

   — А кто тогда?

   — Для этой цели есть придворные дамы.

   — Э-э-э, — зависла я. — Получается, мы в спальне будем не одни?

   Девушки удивленно посмотрели на меня.

   — Конечно. Акт соития должен быть зафиксирован в исторических книгах и сохранен для потомков.

   — И сколько человек его будут сохранять? Ну, сколько человек будет наблюдать за нами?

   — Оракул, историк, — начала загибать пальцы брюнетка. — Старшая придворная дама, главный евнух, может даже король прийти.

   — Да вы спятили? — охнула я. — Брачная ночь не театральная постановка! Зрители, мать ети! Вот потому у вас в королевстве дракончики и не родятся! Яйцеклетки и сперматозоиды разбегаются от страха в разные стороны.

   — Госпожа…

   Горничные чуть не плакали. Я их понимала: им досталась строптивая дикарка. Но и меня понять можно. Цепочка неприятностей только росла. Я в чужом мире, выхожу замуж за местного принца, который карлик-инвалид, должна родить ему наследника, еще и за первым сексом будет наблюдать толпа людей.

   Не бывать этому! И вообще пора валить отсюда. Но как?

   И тут голову прострелила мысль.

   — Слушайте, — я покосилась на дверь и снизила голос до шепота, — если за брачной ночью наблюдает столько людей, то почему невесты погибают? Косячит охрана? Или принц распускает ручонки, а дед его покрывает?

   — Никто не знает.

   — Зато я хочу знать, что меня ждет впереди. Говори!

   Брюнетка, попавшаяся мне под руку первой, задрожала.

   — После обряда бракосочетания, — едва слышно начала рассказывать она, — жена остается на какое-то время в покоях одна.

   «Все верно, — анализировала я информацию. — Камер нет, древний век совсем, кто угодно может убить».

   — А где жених?

   — Он в это время встречается с королем и получает напутственные слова.

   — Хм. И ни разу не пытались изменить ритуал?

   — Как? — у девушки глаза стали круглыми от удивления. — Это же важно!

   Я недоуменно посмотрела на нее: неужели наивная? Хотя, если работает во дворце правителя, должна много видеть и слышать. Слухами земля полнится. Она вообще очень хорошенькая, удивительное дело, что еще никто из знати не уложил ее в постель.

   — Слушай, — я взяла ее под руку и шепнула на ухо. — Как тебя зовут?

   — Люсинда, госпожа.

   — Люси, можно так? — брюнетка кивнула. — Если подобрали правильную невесту, намного важнее сохранить ей жизнь. Так?

   — Т-так.

   — И здесь никакие напутственные слова роли не играют. Получается, король хочет женить внука, а кто-то препятствует этому.

   «Мелкий говнюк! — злилась на жениха я. — Не хочешь жениться, воюй с дедом. Зачем же убивать невест?»

   — Я ничего не знаю.

   Люси перепугалась от моих вопросов и просто сбежала. Она подлетела к двери, распахнула ее, приглашая слуг. Меня взяли под руки и практически понесли, потому что сама я не могла передвигаться в тяжеленном свадебном наряде

   Принесли в храм, поставили на колени, под них положили мягкие подушечки. Лицо закрыли накидкой из красного кружева, такого плотного, что я практически ничего не видела. Могла смотреть только на пол, а там мелькали тени, колеса коляски, чьи-то ноги в обуви с загнутыми носами.

   Я могла только слушать, поэтому напряглась. Сердце тревожным колоколом гремело внутри, адреналин зашкаливал. Я даже дышать боялась, чтобы не пропустить ни одного слова.

   Но оракул бубнил на неизвестном наречии. Он ходил кругами, размахивая чем-то похожим на наше кадило. Ароматный дым плыл по залу и дурманил голову. Состояние радости и эйфории начало наполнять кровь.

   «Как здорово! — ликовала я. — Я жена принца, а если рожу ему наследника, стану самой могущественной женщиной в королевстве».

   Я представляла роскошные покои, золоченые наряды, каждый раз новые, украшения, сделанные искусными мастерами. А еще балы, фейерверки, пиршества, танцы…

   Эх! Красота!

   Сколько времени продолжалось это действо, не знаю, я будто впала в транс. Никакого обмена кольцами, никакого поцелуя новобрачных — ничего. Только красный из-за цвета наряда туман перед глазами и в мозгах.

   — Ваше Высочество, выпейте напиток из брачного сосуда, — пробился сквозь вату сознания голос оракула.

   Я встряхнулась и, хотя голова еще плыла, вернулась в реальность.

   Кто-то приподнял накидку, я увидела маленькую блестящую чашу, где на дне плескалась темная и густая жидкость. Уже прикоснулась губами к краю, и вдруг меня будто что-то толкнуло в грудь.

   «Не пей! — завопил внутренний голос. — Не смей!»

   Я просто выхватила чашу из пальцев державшего ее человека и опрокинула в декольте, благо, что из-за вуали ничего разглядеть было нельзя. Теплая вязкая жидкость потекла по коже и сразу впиталась в ткань наряда.

   — Ваше Высочество! — дружно ахнули голоса.

   — Как я счастлива! — завопила я и отбросила чашу в сторону.

   Пусть думают, что я спятившая иномирянка, что в моем мире именно так и поступают на свадьбах. Не нужно им знать, что у нас бросают букет цветов, а я вместо него швырнула чашу.

   — Проводите новобрачную в покои, — проворчал оракул, теперь я узнавала его голос.

   Меня посадили в паланкин и понесли: шагать сама я была не в состоянии. Но я и не сопротивлялась. Воевать с толпой слуг и стражей все равно, что сражаться с ветряными мельницами — шансов на победу ноль.

   Я отдалась судьбе и закрыла глаза. Постепенно приходила в себя. Мозг очистился от дурмана, сознание стало ясным. От следующего часа зависела моя жизнь, а я не готова была с ней расставаться.

   Наконец раздался скрип дверей, гулкий топот ног по каменному полу, и меня опустили.

   — Ваше Высочество, вы на месте. Позвольте вам помочь.

   Оракул протянул узкую морщинистую ладонь, я оперлась на нее и встала. Сердце билось отчаянно, дыхание останавливалось от страха.

   Мгновенно я подняла накидку и замерла: я находилась в красном будуаре. Углы тонули в слабом освещении и лишь в центре комнаты было большое светлое пятно. И если раньше красный цвет вызывал восторг, теперь мне показалось, что все вокруг залито кровью.

   В центре находилась огромное ложе. На четырех резных столбах висел тяжелый бархатный балдахин, подвязанный кистями. Перед кроватью стоял стол, уставленный сосудами и тарелками с закусками. Все это я охватила мгновенно одним взглядом.

   — Нет, нельзя! — закричал женский голос и чья-то рука набросила мне на лицо вуаль. — Ваше Высочество, сегодня ваша брачная ночь. Вы должны соблюдать традиции и не поднимать накидку.

   — Но я ничего не вижу.

   — Так надо, потерпите.

   — Не дождетесь! — пробормотала себе под нос.

   Вдруг услышала частые шажки, а потом захлопнулась дверь.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Наступившая тишина показалась такой жуткой, что я завопила:

   — Эй, подождите меня!

   Я бросилась за служанками, но ничего не увидела из-за накидки, споткнулась и грохнулась. От злости сорвала с головы чертову тряпку, сразу вскочила, подкралась к двери и прислушалась.

   — Новобрачная готова? — донесся голос охранника.

   — Да, господин.

   — Свободны. Принц Адриш скоро будет здесь,

   «Нет! Нет! Он убьет меня! — я заметалась по комнате. — Черт! Черт! Черт!»

   Встречаться с чудовищем не было никакого желания. Я бросилась к кровати, попыталась залезть под нее. Увы, щель была настолько узкой, что я даже руку не смогла просунуть.

   От паники отключились мозги, я заметалась по спальне. На глаза попался сундук. Он был заполнен какими-то тканями. Я сдернула украшения, которые мешали быстро передвигаться, и залезла внутрь. Только захлопнула крышку, как услышала скрип открывавшейся двери.

   Я замерла, казалось, даже перестала дышать. Проклятое сердце гулко колотилось в груди, но я напряженно прислушивалась к тяжелым шагам.

   Шагам? Почему шагам? А как же инвалидное кресло?

   Стоп!

   Горничная сказала, что невеста остается одна примерно на час, а сейчас и пяти минут не прошло.

   Это кто идет? Убийца?

   Спина покрылась липким потом, лоб стал мокрым от испарины. Догадка ошеломила, заставила по-иному посмотреть на ситуацию.

   А может, жених притворяется на людях немощным и убогим, а на самом деле он вполне в состоянии нормально ходить и… убивать.

   Вот и сейчас человек шел, и каждый его шаг сопровождал какой-то стук.

   «Трость? — задалась вопросом я. — Все же это жених, он решил сломать традицию пришел раньше. Он хромает, потому и опирается? Или это меч?»

   — И где же моя суженая? — насмешливо поинтересовался бархатный голос. — Поиграем в прятки? Ты здесь?

   Это принц! Вроде бы и голос похож.

   Звук отодвигавшейся шторы показался мне взрывом гранаты. Я напряглась.

   «Пожалуйста, господи, прошу, верни меня домой», — взмолилась про себя.

   — Или здесь? — продолжал поиски принц.

   Или это не принц, а наемный убийца?

   Я попыталась вспомнить голос жениха и не смогла. На площади мне казалось, что он грохотал, вибрировал и срывался, а сейчас мурлыкал и раскатывался нежно-бархатно.

   Неизвестный хлопнул по столу, и блюда, приготовленные для ужина, тоненько задребезжали.

   — А может быть, здесь?

   Вдруг я услышала, как с грохотом открылась крышка.

   «Соседний сундук!» — похолодела от ужаса я.

   Зазвенело лезвие меча, вытаскиваемое из ножен. Этот звук ни с чем нельзя перепутать. Я задрожала, а через секунду раздался удар, потом еще один, и еще…

   «Что он делает? Что? Боженька, миленький, спаси меня!» — чуть не завизжала я вслух, догадавшись, что принц (или не принц) протыкает содержимое сундука мечом.

   Сидеть вот так, в полной темноте, дрожать и ждать, когда смерть придет за тобой, не в моих правилах.

   — Мне уже скучно, крошка, — вкрадчиво пропел принц.

   И мое тело тут же отозвалось, словно я была козой, а жених пастухом, выводившим мелодию на флейте. Ну что за невезение! Ни один парень не действовал на меня так магически. А тут даже не внешность, а голос заставлял меня дрожать. Может, оракул прав: я и есть истинная принца Адриша.

   Или это вовсе не он?

   Сомнения раздирали душу на части. Принц-инвалид, а по спальне ходил вполне здоровый мужик.

   Он подошел к моему сундуку, провел ладонями по крышке, постучал пальцами. Каждый звук отзывался во мне барабанной дробью, или ударами молотка по крышке гроба.

   — Стой, стой! — я так резко открыла крышку, что незнакомец отпрыгнул. — Вы меня нашли Ваше Высочество.

   — Ха-ха, еще одна глупая девчонка, решившая меня соблазнить.

   Я мгновенно оценила обстановку и опешила: рядом с сундуком стоял высокий человек в маске. Он держал в руке меч, которым в любую минуту мог проткнуть меня, не раздумывая.

   — Кто вы? — взвизгнула я.

   — Твоя судьба, — захохотал незнакомец.

   Он веселился и дразнил меня. Я видела его твердо очерченные губы и белые зубы в прорези маски. Да и темные глаза искрились смехом.

   Он шутит? Его послал мой жених?

   Это был хороший знак, я взбодрилась.

   — Нет, что вы! — я выпрямилась, встала и протянула мужчине руку. — Не поможете мне выйти?

   — Отчего же не помочь.

   Он резко шагнул к сундуку, схватил меня за талию и вытащил наружу.

   «Не трясись!» — приказала я себе.

   Легко сказать, но трудно сделать. Незнакомец возвышался надо мной почти на целую голову, хотя, когда принц сидел в кресле, он показался мне маленьким. Одетый в черную одежду, с маской на лице он походил на дьявола, разве что глаза не горели красным цветом.

   — С-спасибо, — заикнулась я, но тут же задрала подбородок. — Во что теперь поиграем?

   — Хочешь поиграть? — незнакомец взял меня за руку и потащил к ложу, видневшемуся сквозь красный кружевной полог. — Давай поиграем.

   Я перепугалась вусмерть и покосилась на меч, лежавший на стойке у стены, который заметила сразу, как только вошла сюда.

   — Я хочу есть, — пискнула я и сделала шаг к стойке.

   Незнакомец усмехнулся, но убрал меч в ножны. Я выдохнула. Только сейчас поняла, что все это время боялась даже воздух в себя втянуть. Он хлопнул в ладоши и крикнул:

   — Есть тут кто? — но дверь не открылась. — Бездельники! — проворчал он, пошел к выходу и исчез в коридоре.

   Я мгновенно метнулась к стойке, дернула за рукоятку и… стена поехала в сторону.

   Из черного провала повеяло холодом.

   «Твою ж мать! Тайный ход!»

   Я скинула обувь, стараясь быть бесшумной, и тут же бросилась в проем. Пробежала несколько шагов и застыла.

   — Крошка, ты опять прячешься? Ай-ай-ай! — донесся из покоев голос.

   Черт, этот весельчак наверняка знает все повороты хода, сразу меня найдет. Я развернулась и помчалась обратно. И тут заметила на стене ступени. Мгновенно взлетела по ним и застыла на самом верху у потолка.

   — Чтоб тебя кобыла лягнула! — завопил неизвестный и побежал к тайному входу. — Охрана, сюда!

   В коридор ворвались стражники. Дружной толпой они влетели в черный ход, пронеслись мимо меня, а следом за ними вбежал преследователь. Видимо, он был из самой высокой ступени знати, раз ему беспрекословно подчинялись абсолютно все. На массивного и неторопливого короля не похож, значит еще один принц или его подручный.

   И тут незнакомец сбросил маску и в сердцах швырнул ее на пол. Я замерла, даже дышать перестала от напряжения. Он повернулся к стене, выдернул из держателя факел. Язык пламени осветил его лицо, и я чуть не вскрикнула. Это был принц Денвей.

   Он пошел за охраной, а моя голова взорвалась от мыслей. А где сам принц Адриш? Почему его брат так запросто хозяйничает в опочивальне новобрачных?

   Стоп!

   Может, это он и есть убийца?

   Или…

   Я задохнулась от шокового предположения. Братья действуют заодно? Один принимает напутствие от короля, а второй в это время расправляется с новобрачной.

   И оба дурят деда.

   «Сволочи! Нет, надо же какие подлецы!» — от возмущения я взмахнула руками и чуть не свалилась на пол.

   Мне оставалось только молиться, чтобы ход был длинным и ветвистым. Когда за поворотом пропали голоса, я спустилась, схватила обувь и…

   «Внимание принца приковано к проходу, но, если он вернется и увидит, что туфли пропали… Нет, так нельзя».

   Я вернула их на место и вихрем пронеслась через покои. Хотела задвинуть меч в ножны и зарыть проход, но вовремя одумалась: пусть все считают, что я прячусь в потайном ходе. Пусть!

   Я выглянула в коридор — никого. Побежала по нему и опять споткнулась: красное одеяние невесты выдаст меня. В сундуке, где я пряталась, была какая-то одежда. Я кинулась обратно, вытащила черную накидку. Быстро натянула ее на себя, обернулась плотно, накинула капюшон и побежала по коридору, не встретив ни одной живой души.

   Внутри все дрожало от страха. Вот-вот принц сообразит, что я его провела. Казалось, что сейчас в спину прилетит стрела или отравленный нож, однако инстинкт гнал меня вперед.

   Но перед выходом застыла, заметив в окно двух стражников, охранявших вход во дворец принца. Я спряталась за плотную штору, которой была покрыта вся стена, и прислушалась.

   — Трудная сегодня будет ночка, — вздохнул охранник совсем рядом.

   — Это точно, — ответил его напарник.

   — Странно, что Его Высочество потребовал ужин.

   «О каком Высочестве идет речь? — анализировала я информацию. — О моем инвалиде или о его брате? А может, есть еще несколько принцев? Дьявольщина! Почему не спросила у Фисы, сколько у короля-деда внуков?»

   — Неужели истинную уже убили?

   — Думаешь, она истинная? — засомневался первый. — Король нашел очередную дуру и женил на ней Его Высочество.

   — И все равно непорядок, нельзя так с новобрачными поступать.

   — Молчи. Не наше это дело.

   — А если мы сейчас злодейству помогаем?

   — Чем же? Мы выполняем свой долг — стоим на страже дворца.

   «Уйдите, — взмолилась я. — Уйдите!»

   И тут ослепительная молния вспорола небо. И сейчас же, резко и пугающе, как выстрел, прогремел гром. На дворец обрушилась лавина дождя. Стражники прижались к стене и стояли сейчас совсем близко. Если бы они повернулись, обязательно заметили бы меня.

   На душе стало так тоскливо, хоть волком вой. Даже природа против меня. Ну куда я пойду в такую погоду? Где спрячусь?

   Топот множества ног заставил меня сжаться. Мимо меня пронеслась целая толпа стражников. Принц шагал спокойно, он никуда не торопился, только трость стучала чуть громче, чем следовало.

   Еще бы! Наверняка знал, что мне никуда не деться из дворца, тем более в такую погоду. На пустынной площади я буду сразу видна как бельмо на глазу.

   Он вышел на крыльцо.

   — Стража!

   — Да Ваше Высочество!

   Я выглянула в щелку и остолбенела: целая рота стражников выстроилась под проливным дождем по стойке смирно.

   — Найдите женщину, которая покинула эти покои. На ней черный плащ. Как выглядит, неизвестно. Увидите такую, схватите! Это убийца!

   Кто-то из слуг принес господину стул, он тяжело опустился на него. Я во все глаза смотрела, как стражники выстраиваются в цепочки и разбегаются по площади.

   «И что же делать? — свербело в мозгу. — Куда податься?»

   Невольно посмотрела назад: самым безопасным местом сейчас был сундук, проверенный мечом принца.

   Я присела, на корточках прошла под окном, потом два шага вдоль стены и снова под окном. И все это я делала, прячась за шторой. Напротив двери в покои я глубоко вдохнула: сейчас самый опасный момент. Надо пересечь коридор, бесшумно открыть дверь и спрятаться в сундуке.

   Операция прошла успешно. Я забралась внутрь, подперев крышку головной заколкой, чтобы был приток воздуха, и наконец расслабилась. Как заснула, даже не заметила. То ли усталость, то ли тишина, а может, все напряжение вечера сказалось, но я только пристроила голову на тюк с одеждой, как провалилась в дрему.

   Пробуждение было ужасным.

  
  
   

    Глава 7 

   

   Я очнулась в полной темноте. Тесное пространство не позволило вытянуть ноги, они затекли, икры свело судорогой. Паника мгновенно охватила сознание. Показалось, что лежу в гробу.

   Я чуть не закричала во все горло, но тут услышала мужской голос.

   — Не могу поверить, что опять это случилось, — сказал кто-то.

   И это был незнакомец, не мой преследователь и не принц-инвалид.

   — Ты о чем, Кортус?

   Вот теперь говорил мой муж. По его рычанию стало ясно, что принц очень зол, прямо кипит ненавистью.

   Я боялась пошевелиться, но слушала внимательно.

   — Я только что насладился игрой в кошки-мышки, — заявил принц Денвей так спокойно, словно и не гнался за мной полчаса назад.

   — Нашел игру! — проворчал Адриш. — Наследного принца королевства драконов обвела вокруг пальца какая-то нищенка.

   — Ха-ха-ха! — расхохотался незнакомец. — Представляешь, специально пришел проследить, чтобы с этой невестой ничего не случилось, а она сбежала. И как осмелилась?

   «Он пришел проверить? — опешила я. — А как же приказ убить меня?»

   Что-то с этим семейством было явно не в порядке, словно червоточина изъела сердцевину королевского яблока. Принц Денвей вел двойную игру, а принц Адриш или притворялся, что не знает об этом, или действительно не знал.

   — Она и на площади показала себя дикаркой, — сказал он.

   Мне хотелось посмотреть на компанию, собравшуюся за столом новобрачных. Я слегка повернулась и приоткрыла крышку сундука. В щель смогла разглядеть троих мужчин: Адриша, сидевшего в своем кресле, красавчика Денвея и незнакомца. Третий был похож короля массивной фигурой, мощным разворотом плеч и явно был старше двух принцев. Он сидел с задумчивым лицом и разливал по кубкам напиток.

   Они были одни, ни стражей, ни слуг поблизости не наблюдалось.

   — Осторожно! — Адриш выхватил из его рук кувшин.

   — Не бойся, не отравлено, — засмеялся Денвей. — Я приказал сменить всю еду и напитки.

   — И все же, куда исчезла девчонка? — задумчиво спросил незнакомец. — Стражи весь дворец перерыли, но пока не нашли ее.

   — Да какая разница, Кортус? Иномирянка, одним словом, — пожал плечами Адриш. — Может, вернулась на родину? Главное, не лежит на ложе бездыханная.

   Мне очень хотелось разглядеть лицо Адриша, я видела, что его маска висит на подлокотнике, но он сидел спиной ко мне — самый маленький из трех братьев, какой-то сгорбленный и хилый.

   — Предыдущие три невесты были убиты, — продолжал мысль Кортус. — Первая отравлена, вторая заколота мечом в сердце, третью нашли повешенной на потолочной балке. Эта исчезла. Убийца весьма искусен.

   — Нет, эта невеста просто сбежала, — не согласился Денвей. — Я видел ее живой.

   «Ты же меня упустил», — думала я, прикидывая, сколько у меня шансов остаться в живых в этом мире. Получалось, ни одного.

   Если Денвей хотел меня защитить, тогда почему приказал найти и убить? А раз не получилось, запел совсем другую песню. И вообще, какую он преследует цель?

   Об этом несложно было догадаться. Сейчас крон-принц почти единолично управлял страной, а его дети были наследниками. Однако, если младший брат женится и у него родится сын с задатками дракона, этот малыш в будущем потеснит семью Денвея и займет трон.

   Крон-принц не хотел этого допустить.

   Моя цепочка размышлений, на первый взгляд, выглядела логично. А на второй — разваливалась на части. Братьям Денвей сказал, что хотел лично обеспечить мне безопасность. Может, так оно и было?

   А как же приказ меня убить? Или о нем знаю только я? Или он был не для меня, а для женщины-убийцы?

   Стоп!

   Я лично слышала, как Денвей говорил о ком-то в черном плаще. Но он не видел, как я надевала плащ. Или успел проверить сундуки?

   Нет, не может быть! Вряд ли наследник короны знает, что лежит в сундуках в чужих покоях.

   Тогда как понимать его приказ? Или это меня хотел выдать за убийцу? Стражи бы и разбираться не стали, убили бы на мете.

   Дьявольщина! Голова пухла от догадок, озарений, предположений и версий.

   — А девчонка неглупа, раз сумела провести тебя, — размышлял Кортес, мне он показался самым разумным из троицы. — Может, дадим ей шанс?

   — Ты о чем? — возмутился Адриш и резко опустил кубок на стол. — Какой шанс? Дед ждет от меня наследника, к которому вернутся первородные способности, но кто-то очень не хочет, чтобы это случилось. И этот кто-то вхож во дворец.

   — Это да, — согласился Денвей. — Твоими невестами скоро все кладбище заполнено будет.

   «Да они все просто садисты! — ужаснулась я. — Говорят об этом так спокойно и буднично, будто рассуждают о том, что кухарка приготовит на обед».

   — Выпьем? Отметим начало брачной жизни Адриша.

   — Утро еще не наступило.

   — Ну, посмотри в окно, солнце поднимается над горизонтом. Ты же знаешь предсказание оракула. Если истинная проведет в этих покоях ночь, никто не посмеет от нее избавиться.

   — Да какая там, истинная! — раздался звон посуды. — Я ничего не чувствую к этой невесте, впрочем, как и к другим. И потом, ее в моей спальне нет.

   — А ты и радуешься?

   — Естественно! Король на год оставит меня в покое. Ну, какой из меня герой-любовник?

   Адриш закашлялся, сложился пополам, сполз с кресла и упал. Я с ужасом наблюдала, как его тело дергалось в конвульсиях. Он действительно был болен, и глупо было королю надеяться на чудо, а мне на получение свободы.

   — Ваше Высочество! — закричал Денвей и бросился к двери. — Эй, лекаря сюда!

   И сразу в покоях принца стало тесно. Вбежали доктора в белых одеждах, один поставил на мой сундук медицинский кофр, с шумом раскрыл его.

   Теперь я ничего не видела, поэтому превратилась в слух.

   Но в спальне не было суеты.

   — Поднимите Его Высочество, — спокойно попросил старческий голос. — Положите на ложе. Посторонние, выйдите.

   Дальше я слышала топот ног, хлопание дверей. Потом кряхтение рядом со мной, и сундук куда-то потащили.

   — Что там лежит? — выдохнул кто-то. — Будто камнями набит.

   — Не наше дело, — тихо ответил второй.

   Я была ни жива ни мертва от ужаса. Если откроют крышку, если откроют…

   Под шумок начала вытаскивать из-под себя одежду и зарываться в нее. Совсем рядом раздался стон. Неужели сундук подтащили к кровати принца?

   Точно, я услышала шебуршание над головой, словно кто-то раскладывал на крышке вещи.

   — Как ты, Адриш? — спросил Денвей.

   В его голосе не слышалось беспокойства, кажется, он давно привык к таким ситуациям.

   — Нормально, жить буду, — ответил мой муж.

   Он говорил тяжело, с паузами, чувствовалось, что каждое слово давалось ему с трудом.

   — Я предупреждал тебя, — огорчился Кортус. — Тебе нельзя пить крепкий эль. А ты…

   — Я же только глоток успел сделать. Вы можете идти.

   «Это он кому? Братьям? Лекарям? Слугам?» — подумала я, но по топоту множества ног поняла, что большинство людей покинули комнату.

   — Мы тоже пойдём, — сказал Денвей. — Отдыхай. Ночь была тяжелой.

   «Уходите уже!» — молилась я.

   Крон-принц стоял рядом с сундуком, кажется, даже опирался на него локтями, прижимая крышку к краям так, что не оставалось ни малейшей щели. Если бы я побыла еще немного в таком положении, могла бы запросто задохнуться. Я чувствовала, что сквозь плотно подбитые доски, обработанные краской и лаком, воздух не проникал внутрь сундука вообще.

   Давление на крышку пропало, это Денвей выпрямился. Его шаги удалялись, но тут в дверь снова постучали, и я чуть не застонала от разочарования.

   — Что там, Браун! Вы нашли новобрачную? — спросил Кортус.

   — Нет. Мы перевернули весь дворец.

   — А кто готовил истинную? — поинтересовался Денвей.

   Теперь его голос доносился издалека.

   — Леди Флора и ее служанки.

   — Схватите их.

   — Но… зачем? — простонал Адриш.

   — Сама невеста не могла ничего знать о тайном ходе, а тем более покинуть дворец. Она впервые здесь. Наверняка ей кто-то помогал.

   — Тащите их сюда!

   С крышки убрали то, что прижимало ее к краям сундука. Она дернулась, появился просвет, я судорожно вдохнула свежий воздух и прильнула глазом к щели.

   Я увидела Адриша, камердинера и принца Кортуса. Точнее, он был самым старшим, но это уже неважно. Денвей тоже был здесь, я чувствовала злую ауру, шедшую от этого человека, но вне поля моего зрения.

   Мой муж лежал, откинувшись на подушки. Сейчас сундук стоял рядом, поэтому я могла рассмотреть внешность Адриша. Болезненная кожа отдавала серым цветом в свете ламп, вокруг глаз расплывались круги синевы. Губы, наоборот, яркие и красивые, пылали на этом бледном лице. Широкие брови вразлет красиво лежали на высоком, гладком лбу.

   Но больше всего меня потрясли глаза. Большие, ясные, окруженные частоколом ресниц, тени которых лежали на щеках, они глядели пристально и остро, словно ястреб высматривал добычу. Если бы не тень страдания, уродовавшая внешность принца, он был бы прекрасен.

   Дверь снова распахнулась, в комнату кого-то втащили. Именно втащили волоком и бросили на пол.

   — Господин, простите нас, — заплакал женский голос.

   — Мы ни в чем не виноваты, — вторил ему другой.

   Я узнала голос Люси и содрогнулась. С трудом подавила желание выскочить из сундука, чтобы защитить девушку. Но слова Адриша повергли меня еще в больший шок.

   — Отправьте из в ведомство дознавателей, — спокойно сказал он. — Пусть подвергнут пыткам.

   — Точно, там они запоют, как соловьи.

   Я увидела Денвея. Он подошел так близко к сундуку, что я задрожала. Принц будто догадывался, что я прячусь там, и выплевывал в воздух злые слова именно для меня.

   «Какой кошмар! — я вдруг шмыгнула носом. Всю ночь держалась: а сейчас слезы сами полились из глаз. — Адриш ужасен. Но его брат еще хуже! Я даже не думала, что существуют такие жестокие люди! Я хочу домой. Как мне выбраться?»

   Это был именно тот вопрос, который волновал меня сейчас больше всего. И в памяти вспыхнула рукоятка меча. Тайный вход сейчас никем не проверяется и не охраняется. Мне нужно выбраться из сундука, проникнуть в ход и…

   Что будет дальше, я пока не представляла, когда даже пошевелиться не могла из опасения, что выдам себя с головой.

   — Уведите их, — простонал Адриш. — Я устал.

   — Ваше Высочество! — закричали девушки. — Спасите! Мы не знаем, где леди Алисия. Мы привели ее в зал торжеств для обряда, больше не видели.

   — Вон!

   Я слышала, как волокли девушек, как они кричали, и сердце рвалось на части.

   'Сиди! Сиди в сундуке! — приказывала себе, но все тело так и рвалось на свободу. Как только за всеми захлопнулась дверь, я откинула крышку. И сразу встретилась с глазами Адриша.

   Он сел, ухмыльнулся и заявил:

   — Наконец-то.

  
  
   

    Глава 8 

   

   — Ой! — взвизгнула я, от растерянности присела и захлопнула крышку.

   «Он знал, что я в сундуке? Но как догадался?» — прострелил мою голову главный вопрос.

   — Выбирайся, — тихо сказал принц. — Быстрее, вдруг кто-нибудь войдет.

   Я мгновенно выскочила из душного ящика, но не успела и слова сказать, как услышала тяжелые шаги. Кто-то приближался к покоям Адриша, и это была важная персона, потому что каждый ее шаг сопровождало резкое позвякивание шпор. Такой звук подучается, когда охранники становятся по стойке смирно.

   — Что делать? — невольно заволновалась я.

   — Сюда.

   Адриш откинул покрывало, я, не раздумывая, спряталась под него. И в ту же минуту дверь со скрипом отворилась.

   — Его Величество Енегерус Пятый, — громко объявил камердинер.

   Я задрожала под покрывалом, но принц взял меня за руку, успокаивая. И все равно ситуация казалась странной. Я лежу в кровати с неизвестным мужиком, о котором говорят, что он настоящее чудовище, и прячусь от старого дракона. Есть от чего сойти с ума.

   «А может, все знали, что я в сундуке и устроили мне представление? — терзалась сомнениями я. — Но зачем? Чтобы напугать? Так я и без них умираю от страха».

   — Адриш, у тебя опять был приступ? — поинтересовался правитель.

   В его голосе слышалось столько грусти, что я почувствовала жалость к несчастному правителю и его больному внуку.

   — Прошу вас, Ваше Величество.

   Кто-то придвинул к кровати кресло, которое тут же заскрипело под тяжестью тела короля.

   — Все в порядке, дедушка, — вздохнул Адриш. — В этот раз приступ быстро прошел. Да я к ним и привык уже.

   — Это плохо, — глубокий вздох разорвал воздух спальни. — А что лекари говорят?

   — Поставили иголки, я пришел в себя.

   «Интересно, чем он таким болен? Эпилепсией? — мои мысли приняли другой оборот. — Но тогда почему его возят в кресле? Не может ходить? А ноги есть?»

   Я осторожно шевельнулась, провела рукой под одеялом, задела бедро принца. Он вздрогнул всем телом, дернулся. Я почувствовала, как шевельнулась его нога, и замерла.

   — Адриш, что с тобой? — раздался над головой крик короля. — Опять начинается?

   — Нет, дедушка, — с придыханием ответил принц, а сам с силой сжал мою руку под одеялом. — Я хочу спать. Устал за ночь.

   Кресло заскрипело, король направился к двери, я радостно вздохнула: наконец-то смогу выбраться наружу и поговорить с принцем. Но шаги вдруг затихли.

   — А новобрачная? Ее так и не нашли? — спросил король.

   — Н-нет.

   — Что же делать? Я так надеялся на предсказание оракула. Так надеялся.

   — И зря. Видите мою немощность? Как я могу зачать наследника, если даже глотка вина сделать не могу?

   — Ты преувеличиваешь. Я посылал к тебе наложниц, они не жаловались. Если хочешь, они снова поднимут боевой дух твоему коню.

   Дед расхохотался, Адриш сжал мои пальцы

   «Вот засранец! Мог бы состряпать ребенка с наложницей», — проворчала про себя я.

   — Присылайте, но только не надо меня женить.

   — Еще рано говорить о наложницах, твою жену не видели мертвой.

   — Да, девушка жива. Денвей лично встретил ее в моих покоях. А потом она пропала.

   — Будем ждать. Браун, о результатах поисков докладывай лично мне.

   — Слушаюсь.

   Дверь закрылась. Еще несколько секунд я не двигалась. Адриш отпустил мою руку и откинул покрывало.

   — Покажись! — приказал он.

   Я села, прищурилась, лучи светильников били прямо в глаза, повернулась к принцу.

   — Доброе утро, Ваше Высочество, — я несмело поприветствовала его. — Простите за доставленные неудобства.

   Но принц в упор разглядывал меня. Сейчас я чувствовала неловкость. Волосы растрепались, роскошный свадебный наряд помялся и потерял свой лоск. Да и в целом я была сонная, уставшая от перенапряжения и вялая.

   — Хм, простите? — хохотнул принц. — А где спасибо за спасение?

   — Спасибо большое, — искренне сказал я. — А почему вы позволили схватить леди Флору и горничную, раз знали: что я нахожусь в спальне?

   — Дерзишь? — Адриш приподнялся на локтях.

   — Нет, что вы! Не люблю, когда страдают невинные люди.

   — Значит и ты с ними заодно?

   — Да нет же!

   — Не понимаю, что в тебе нашел оракул, — пробормотал принц, едва сдерживая зевок и прикрывая рот. — Есть намного более красивые женщины.

   Его слова задели за живое. Ишь, ты, щегол какой! Сам от горшка два вершка, а туда же, красавицу ему подавай! Я с ним о спасении жизни говорю, а он зевает.

   Я обиженно поджала губы и спустила ноги с кровати.

   — Согласна. Я тоже не рвусь быть вашей женой. Меня против моей воли взяли и притащили в зал обрядов.

   — Ты куда собралась?

   — Пойду спасать леди Флору и горничную.

   — Спятила, иномирянка?

   Адриш схватил меня за рукав и дернул на себя.

   Я потеряла равновесие, упала на спину и прямо ему на грудь. Короткий хрип напугал меня до чертиков, я вывернулась и оказалась лицом к лицу с принцем. Он ухмыльнулся, зажал мои локти. Неожиданно я поняла, что сила в его руках есть и немалая.

   Адриш был для меня полной загадкой, а его слабость и болезненность казались маской, скрывавшей настоящего мужчину.

   Я поняла только одно: не он хотел смерти невестам, раз защитил меня и спрятал.

   «Что ж, посмотрим, на что вы способны, Ваше Высочество», — усмехнулась я, резко села и спрыгнула с кровати.

   Реакция у принца оказалась отменная. Он перекатился набок и успел удержать меня за юбку.

   — Отпустите, — задергалась я, пытаясь вырвать ткань из цепких пальцев, но плюхнулась на кровать. — Вы же сами отказались от меня.

   — Когда?

   Кровожадная улыбка, которую принц выдал после этого вопроса, заставила меня поежиться.

   Мы смотрели глаза в глаза. Мне так хотелось отвести взгляд, но магнетизм этого человека зашкаливал. Я почувствовала, как свет прозрачных радужек проник прямо в душу, отчего сердце завелось с полуоборота и начало бешено колотиться.

   От принца шел приятный запах то ли ладана, то ли трав, которыми лекарь окуривал комнату. От этого аромата кружилась голова, путались мысли, даже подташнивало

   — Только что вы сказали Его Величеству, что вам не нужна жена.

   — Не нужна. Но, раз она уже здесь, почему бы не воспользоваться правом первой ночи.

   Принц отпустил мою юбку и дернул за тесемку корсета, а потом развязал ее. Причем сделал это так быстро, что я не успела даже опомниться. В его действиях чувствовался навык опытного любовника.

   — Чем? — у меня в горле пересохло.

   Корсет упал на пол, я осталась в свободной белой рубашке из тонкой ткани, сквозь которую просвечивала моя грудь. Полушария мгновенно напряглись и, украшенные пиками сосков, посмотрели прямо на Адриша.

   Он оценил это зрелище по достоинству. Замолчал, сглотнул, я увидела ка дернулся его кадык, наконец отвел взгляд.

   «Ага!» — торжествовала я, все же приятно нравиться мужчинам.

   Но я еще не решила, что делать дальше, поэтому сгорбилась, рубашка спереди надулась воздухом, и вызывающая мужское желание грудь пропала.

   — Иди ко мне, моя жена, — глухо произнес принц. — Мы должны успеть совершить обряд, пока не пришли слуги.

   — Я слышала, он не считается законным, если не будет наблюдателей, — прошептала я, буквально загипнотизированная взглядом, запахом, ситуацией.

   — Я скажу, что это была моя хитрость, чтобы сохранить жизнь истинной. Все поверят.

   — Во что? В то, что я истинная?

   Мы разговаривали шепотом. Точнее, почти не разжимая губ, и оба поглядывали на дверь, боясь, что вот-вот кто-нибудь войдет. Я видела, как за окном становилось все светлее. Длинная и безумная ночь подходила к концу.

   — Ну, в это я и сам не верю, — усмехнулся Адриш, — но такое объяснение примут все.

   Я в нерешительности сидела на кровати. Мне предлагали переспать с совершенно незнакомым мужчиной, и ценой такой жертвы станет моя свобода. Стоит ли оно того? А если наследник не получится с первого раза, сколько еще мне придется жить в этом мире? Есть ли вообще шанс вернуться домой?

   С другой стороны, надо выбирать из двух зол меньшее. Быть женой принца лучше, чем быть женой садовника или слуги. Тем более, что муж болен, вряд ли станет сильно донимать меня.

   Сомнения терзали голову.

   Принц прикоснулся к моей ладони, слегка сжал пальцы и начал их перебирать по одному. Это было щекотно и очень интимно.

   — Щекотно, Ваше Высочество, — хихикнула я и выдернула руку.

   — Ты долго еще капризничать будешь?

   Адриш дернул меня на себя, я упала к нему на грудь, почувствовала сквозь тонкую рубашку горячее тело и задрожала. И вновь подивилась его силе, но во мне все взбунтовалось. Не хочу спать с незнакомцем, пусть даже для благого дела. Вот просто не хочу, и все!

   И тут мой желудок выдал голодную трель. Я смущенно закрыла его ладонями.

   — Я есть хочу, — сказала тихо. — Умираю просто от голода. Может, чаю попьем и познакомимся поближе?

   — Ты хочешь, чтобы нас увидели?

   — Ну, да. Никто же не станет проверять, переспали мы или нет.

   — Обязательно будут.

   — Как? Вывешивать простыни?

   — И это тоже.

   — Я же из другого мира и могу быть не девственницей.

   — При перемещении невинность восстанавливается.

   — Твою ж мать!

   Проходить заново испытание дефлорацией — пренеприятнейший сюрприз. Я сердито хлопнула себя по бедрам, выгнулась и опять поймала жадный взгляд принца на своей груди.

   — Ой, надо что-то придумать, — я кивнула на окно, где рассвет объявил о себе громким щебетанием птиц. — Времени нет!

   — Сними верхнюю юбку, распусти волосы и… — Адриш попытался сесть, но обессиленно упал на подушки. — Принеси мне кинжал.

   — Зачем? Вы хотите меня того?

   Я сделала характерный жест ребром ладони по горлу.

   — Надо бы, — усмехнулся принц, пристально разглядывая меня. — Проблем сразу меньше станет. Избавлюсь от дерзкой бунтарки, посмевшей обмануть весь дворца.

   — О-о-о! — я испуганно округлила рот. — Разве меньше? Король найдет вам новую невесту.

   — Вот именно, поэтому не волнуйся, нож мне нужен для другого.

   Я почувствовала, как хватка принца ослабла, и вскочила. Метнулась к столу, где все еще стояли остатки пиршества, схватила нож. Подала его принцу и на всякий случай отскочила на шаг от кровати. Кто их знает, этих заморских принцев!

   Адриш показал глазами на покрывало. Я откинула его, обнажив кипенно-белые простыни. Он легко провел лезвием по пальцу, и несколько капель крови упали на постель.

   — Ого! Да вы хитрец, Ваше Высочество, — умилилась я.

   Он дал мне время освоиться, и за это я ему была безмерно благодарна.

   — Приходится изворачиваться, — со стоном произнес он и прикрыл глаза. — Жизнь во дворце не сахар.

   Я встревожилась. А вдруг ему станет плохо? Не дай бог, еще и умрет! Кого тогда обвинят в его смерти?

   Бррр!

   Этого нельзя допустить.
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   Принц стал хрипло дышать и слова выдавливал с трудом. И вообще в спальне было душно, и слишком сильно дымили благовония. От них и у меня закружилась голова.

   — Ваше Высочество, вы выглядите неважно.

   Я на цыпочках пробежала по комнате и погасила все свечи и факелы.

   — Что ты делаешь? — хрипло поинтересовался принц.

   — Даю нам немного свежего воздуха.

   Я не волновалась, что Адриш остановит меня. Вряд ли человек, передвигавшийся с помощью кресла, сможет удержать молодую и здоровую женщину.

   Я огляделась и зацепила периферийно стойку с оружием, на которой лежал уже знакомый меч. Не раздумывая, бросилась к нему и дернула за рукоятку. Дверь тайного хода поехала в сторону, и сразу в спальню хлынул поток прохладного воздуха.

   Я встала в проходе и глубоко вдохнула.

   — Ты хочешь сбежать? — прохрипел принц и закашлялся.

   Я повернулась к нему, потом налила в кубок воды и поднесла к губам.

   — Нет, осваиваюсь. Как насчет перекуса?

   Принц протянул руку и дернул за шнурок у основания кровати. Никакого звона не раздалось, зато сразу послышался топот множества ног.

   — Забирайся под одеяло, иномирянка, — прошипел Адриш.

   Только я успела нырнуть внутрь и прижаться к боку мужа, как дверь распахнулась. В спальню вбежал камердинер (интересно, он вообще не спит!), а за ним еще несколько человек. В руках каждого из них была одежда. Они разложили ее на креслах и диванах, повесили на распорки.

   Кроме одежды, слуги принесли расписной таз и кувшин с водой.

   Закончив работу, вся толпа слуг замерла.

   — Ну, чистый «Ревизор», — расхохоталась я. — Немая сцена.

   — Что? — расцепил крепко сжатые губы Браун.

   — Проехали, правда, милый?

   Я положила голову на плечо принца и обняла его за торс. И сразу почувствовала, как напряглось его тело.

   — Браун, принеси нам с принцессой завтрак, — попросил принц.

   Я приподнялась и вдруг увидела, что его лицо порозовело. Да и глаза заблестели, в них закружились искринки смеха.

   «Непропащий человек, — сделала я открытие. — Глядишь, мы и поладим».

   Браун, видимо, так не считал. Он нахмурился, сердито посмотрел на меня.

   — Вам помочь одеться, Ваше Высочество? — он шагнул к ложу.

   — Нет! — вскрикнула я. — У него теперь есть жена. Я сама справлюсь. Или вы против?

   Я привстала, дернула плечом так, чтобы рубашка обнажила его. Слуги испуганно охнули.

   — Глаза вниз! — рявкнул Браун. — Вышли все.

   Я хохотала, наблюдая, как перепуганные слуги один за другим покидали, пятясь, покои принца. Последним ушел Браун.

   — А ты озорница, иномирянка.

   — Меня зовут Алисия, — улыбаясь, я посмотрела прямо в глаза принца.

   Искринки смеха в них пропали, зато луч света падал сейчас на прозрачную радужку, и я хорошо видела свое отражение в зрачках мужа. Лохматая, помятая, в рубашке, съехавшей на плечо, я казалась себе нищенкой, случайно забравшейся во дворец короля.

   — Ну, помогай мне, если вызвалась поработать прислугой, — усмехнулся Адриш.

   — А с чего начать?

   Я огляделась. Одежды было так много, что я не понимала, с чего должна начинать.

   — С омовения.

   Я легко соскользнула с ложа и бросилась к тазику. Возвращаясь обратно, поймала жадный взгляд принца и сообразила, что под тонкой рубашкой на мне ничего нет.

   — Твою ж мать! — проворчала себе под нос.

   Я поставила тазик на прикроватный столик и кинулась одеваться.

   — Свадебный наряд нельзя.

   Я столкнулась взглядом с принцем.

   — И что же делать?

   — Подождать, пока Браун сообщит всему дворцу, что пропавшая новобрачная нашлась.

   — И что потом будет?

   — Сбегутся люди, и первым пожалует дедушка и братья. Им же надо удостовериться, что наш брак консумирован.

   От волнения мой желудок сжался. Я схватилась руками за живот.

   — И позавтракать не успеем?

   — А это уже как получится. Помоги мне умыться.

   Я подошла к кровати, стараясь не смотреть на принца, взбила его подушки, подложила их ему под спину. Мы были близко. Очень. И эта близость не отпугивала меня. Наоборот, я чувствовала возбуждение и даже желание, которое просыпалось трепетом внутри иголочками и распространялось по всему телу.

   Воздух в комнате очистился от ароматов свечей, дышать стало легко. Я видела, что и у Адриша порозовели щеки, из глаз исчез туман. Он умывался с наслаждением: разбрызгивал воду, отфыркивался, встряхивал кистями рук. И тогда капли летели в меня, я отпрыгивала и смеялась.

   — Что здесь происходит? — раздался сзади громовой возглас.

   — Ой! — взвизгнула я.

   Адриш мгновенно откинул покрывало, я нырнула под него и сжалась, укрывшись.

   — Ваше Величество, извините за… э… некоторую игривость, — ответил принц. — Мы с женой не ждали так быстро вашего визита.

   — Ого! Невеста нашлась, — я услышала голос Денвея и высунула нос из-под одеяла, он заметил это и пошел к кровати. — И где вы, мадам, прятались?

   Ответить я не успела: Адриш сжал мою руку под одеялом.

   — Она не пряталась, все время была в покоях.

   — Там?

   Я проследила за пальцем Денвея, он указывал на тайный проход.

   — Нет, в моей постели, — усмехнулся муж.

   Я была ему благодарна за защиту и уже смелее смотрела на короля и его свиту. В душе затеплилась надежда, что вместе мы сумеем преодолеть трудности жизни во дворце. У Адриша, даже больного, есть знания и хитрость, а у меня повышенная выживаемость и смелость. Вдвоем мы сила.

   Я приподнялась, откинула одеяло до уровня груди, пусть все видят, что я в рубашке.

   — Но… — не успокаивался Денвей.

   Король поднял руку, и его крон-принц замолчал.

   — Собирайтесь, я приглашаю вас на завтрак в свои покои.

   — А как же обряд? — вышел вперед оракул, прятавшийся за спинами придворных.

   — Вот сейчас и проверим.

   Я насторожилась, внутри все задрожало от нервного напряжения. Мысленно поблагодарила принца за сообразительность. Но чертовски было страшно: все же не с приятелями веду войну, а с сильными людьми, наделёнными могуществом и властью.

   Оракул не стал со мной церемониться, подошел к кровати и резко откинул покрывало. Я взвизгнула и едва успела поджать ноги. Красное пятно стало видно всем. Я еще и подвинулась, чтобы проверяющие смогли разглядеть хорошенько.

   — Ваше Высочество, прошу вас, — оракул низко поклонился и показал жестом, что мне нужно подняться.

   — Вы хотите, чтобы я полуголая предстала перед подчиненными? — нахмурилась я, кинула взгляд на мужа и оторопела: Адриш нервничал.

   Еще недавно румяное лицо вдруг покрылось белыми пятнами, красивый рот сжался в тонкую нить, а в его глазах заплескалась тревога.

   «Что с ним?» — теперь уже по-настоящему заволновалась и я.

   Я вскочила, зажав ворот рубашки рукой, и встала так, чтобы подол не прилегал к бёдрам и животу.

   — Повернитесь, — приказал мне оракул.

   И тут я похолодела, сразу сообразила, чего добивается от меня жрец. Я стояла, замерев, не двигалась с места и с трудом подавляла желание повернуться и посмотреть на себя. Король приподнял брови и взглянул на меня как на диковину. Видимо, никто из подданных не рисковал так разговаривать с правителем.

   — Дочка, — сказал он мягко. — Повернись. Нам нужно проверить твою рубашку.

   — Алисия, стой! — рявкнул Адриш. Он тоже нервничал, попытался сесть ровнее, закашлялся, я, опережая слуг, бросилась к нему. — Ваше Величество, вы мне не доверяете? — прохрипел муж.

   Он сразу стал выглядеть таким больным, словно лежал на смертном одре.

   «Ах, ты, манипулятор чертов!» — восхитилась я и немного успокоилась: хорошо быть рядом с таким защитником.

   — Таковы традиции, — нисколько не смутился король. — мы не присутствовали при брачной ночи, поэтому хотим увидеть её результат.

   — Разве этого недостаточно?

   Адриш показал на пятно.

   — Дорогой брат, — шагнул вперёд Денвей. — Ты у нас знатный хитрец. Это все знают. Правда, господа?

   Придворные закивали, как болванчики, головными уборами.

   «На что он намекает?» — мгновенно сделала я стойку.

   — Денвей, остановись! — Адриш сердито прищурился.

   — И что это за царапина на твоем пальце?

   Муж мгновенно спрятал руку под одеяло, я чуть не взорвалась: так просто выдал себя!

   Денвей весело рассмеялся, но в холодный глазах забушевал огонь. Я так и чувствовала флюиды опасности, которые шли от него. Мне чудилось, что за маской доброжелательного и милого человека скрывался жесткий и расчетливый делец. Ему нужен был трон, и он не собирался уступать его никому.

   А тут я свалилась на голову и сумела даже перехитрить крон-принца. Теперь я и на секунду не думала, что мой муж — виновник гибели невест. Нет, за его спиной прятался враг, с которым надо было быть очень осторожной.

   — Хорошо, я повернусь! — крикнула я.

   А потом будто черт вселился в меня: встала к любезной публике задом, надеясь, что запачкалась, пока елозила по простыне, ещё и подол натянула, чтобы всем лучше видно было.

   — Достаточно, — пробормотал оракул. — Обряд консумации занесен в исторические манускрипты.

   Мы с Адришем переглянулись и одновременно выдохнули.

   Наконец все покинули спальню. В почтительном поклоне остался стоять только Браун и ещё парочка слуг.

   — Милый, — от моего нежного голоса Адриш вздрогнул и бросил на меня испуганный взгляд. — А я могу иметь свою служанку?

   — Конечно, все придворные дамы к вашим услугам принцесса.

   — Отлично. Мне нужна только одна, — я посмотрела на камердинера. — Пригласите сюда Фису.

   — Это кто?

   — Та девушка, с которой нас вместе арестовали. Это я подвергала её опасности, поэтому хочу извиниться, сделав её своей придворной дамой.

   Перепуганную Фису привели через несколько минут. Заметив меня, девушка со слезами бросилась в объятия.

   — Алисия, я думала больше тебя никогда не увижу.

   — Ну-ну, малышка, — погладила её по голове и прошептала прямо на ухо. — Успокойся. Только называй меня теперь Ваше Высочество.

   Ещё полчаса мы переодевались. Этот завтрак в покоях Его Величества был костью в горле не только для меня, но и для Адриша. Есть хотелось смертельно: традиции и обряды отняли много сил и времени. Наконец все было готово. Фиса подвела меня к зеркалу.

   Я взглянула и отшатнулась: на меня смотрела совершенно другая девушка. Не простушка с распущенными волосами, а великосветская дама, одетая изысканно и богато.

   Принц тоже выглядел потрясающе. Сегодня на нём был надет темно-бордовый камзол, белоснежная рубашка с пышным жабо и кожаные штаны. Теперь я хорошо разглядела его худые ноги, неподвижные и слабые. Но лицо принца выглядело неплохо: вернулся утренний румянец и блеск в глазах.

   — Ты готова, моя супруга? — спросил он.

   — Да, Ваше Высочество.

   Я взялась за рукоятки кресла, толкнула его перед собой. Мы так вместе и пошли к покоям короля, ни одному слуге я не уступила свое место.

   И никогда теперь не уступлю. Пока я крутилась ночь в покоях принца, я поняла две вещи: кто-то вредит Адришу и очень сильно. И в этом я планировала разобраться.

  
  
   

    Глава 10 

    Адриш 

   

   Я чувствовал себя отвратительно. Болели ноги, воздух с хрипом проникал в лёгкие и с трудом выходил обратно. Бессонная ночь и поиски новобрачной измотали меня до предела. Организм отказывался подчиняться, я чувствовал, что еще немного и просто отключусь. Хотелось лечь и забыться, а утром проснуться и с радостью понять, что жизнь продолжается, и ещё на целый год я свободен от планов деда.

   Только постоянные колкости брата раздражали безмерно. Особенно злило, что не могу ответить ему в том же духе. Я болен, слаб, тщедушен. Не могу удержать в руке даже меч, что же говорить полноценном сражении.

   Единственный радостный момент за всю ночь это то, что иномирянка спряталась так, что никто её не мог найти.

   Когда Денвей поднял бокал, я очень старался соответствовать братьям и тоже пригубил вино. Очнулся уже в кровати, обколотый иголками, одурманенный чадом курильниц. Хотелось выгнать всех из спальни и наконец-то расслабиться.

   Но тут боковым зрением уловил движение. Мне показалось, что крышка сундука, который подтащили к моему ложу слуги, шевельнулась. Это было неожиданно. Стараясь быть незамеченным, я пригляделся.

   И точно! Между крышкой и телом сундука была едва заметная щель.

   Но сама крышка подняться не могла, значит кто-то её удерживал изнутри.

   «А девчонка сообразительная», — обрадовался я.

   В сердце затеплилась надежда, что на этот раз новобрачная сумеет сохранить себе жизнь. Я разговаривал с братьями и лекарями, а сам мечтал остаться один. Когда все покинули спальню, я приказал невесте выбираться из сундука.

   Ни на что не надеялся, вдруг щель — это плод моего больного воображения. Никто же, кроме меня, не заметил её, но новоиспечённая жена выбралась наружу.

   Я чуть не расхохотался, увидев её. Растрёпанная, в разорванной одежде, она казалась подвальной кошкой, испуганной, потерянной, но неукротимой. Того и гляди вцепится в меня когтями и зубами и растерзает.

   Моё настроение взлетело вверх. Отчего-то эта девушка вызывала брожение в душе. Я чувствовал искры, летящие из наших глаз. Они сталкивались, взрывались и отзывались дрожью в теле.

   А когда она легла рядом, потому что кто-то шел в мои покои, у меня мгновенно ускорилось сердцебиение, участилось дыхание, скрутился желудок, и низ живота опалило огнем. Ни на одну женщину не было такой реакции.

   Сейчас меня бросало то в жар, то в холод, все волоски на теле вставали дыбом, а по коже бежала такая дрожь, что еле удерживал под контролем эту тряску.

   Алисия (красивое имя, хотелось перекатывать его на языке, произносить многократно и прислушиваться, как оно разносится в воздухе) тоже дрожала. Несмотря на боевой дух, и ей было страшно.

   Я уже предвкушал, как буду наслаждаться этим хрупким телом, но Его Величество разрушил планы, пригласив на завтрак к себе в покои.

   Трапеза у короля — это настоящее испытание для родных и знати. За столом часто решаются судьбы подданных, летят награды и головы, плетутся интриги. Нужно быть очень осторожном, взвешивать каждое слово. Алисия, не зная нравов дворца, могла запросто попасть в ловушку.

   Это тревожило меня, не давало насладиться прекрасным утром. Сегодня пришлось много внимания уделить наряду. Браун и слуги старались, крутили меня, вертели. Я не знал, чем в соседней комнате занимается жена. Она потребовала себе личную горничную и теперь непринуждённо болтала с ней. Я прислушивался к разговору и не мог уловить ни слова, только с нетерпением ждал, пока Алисия выйдет из комнаты.

   Она появилась, и у меня перехватило дыхание. На площади и потом в своей спальне я видел нищенку, бунтарку, в конце концов, ведьму, способную свести с ума мужчину. А сейчас передо мной стояла светская леди. Жена высоко держала голову, украшенную замысловатой причёской. Платье изумрудного цвета оголяло мраморные плечи. В глубоком декольте виднелись ровные полукружия грудей.

   Слюною наполнился рот, я сглотнул, поймал игривый взгляд жены и почувствовал, как загорелись кончики ушей. Встряхнул головой, только этого не хватало! Принц королевства драконов разомлел от одного вида женщины.

   «Может, она и вправду моя истинная?» — этот вопрос терзал мою голову последние два часа.

   — Ты готова, моя супруга? — хрипло спросил я.

   — Да, Ваше Высочество, — прозвенел нежный голосок и отозвался трепетом у меня в груди.

   «К черту завтрак! Не хочу!» — уже собирался возразить я, но Алисия взялась за ручки кресла.

   — Ваше Высочество! — забеспокоился Браун. — Это моя обязанность.

   — Теперь моя, — ответила Алисия и улыбнулась так, что камердинер покраснел.

   Она вывезла меня из спальни, свите пришлось следовать за нами.

   Я поглядел на жену украдкой и увидел, что ее глаза сияют любопытство. Ещё бы! Она первые во дворце, ей всё интересно.

   — Браун, — обратился я к камердинеру. — Проведи нас по дворцовой площади. Хочу чтобы жена посмотрела, в каком красивом месте будет жить.

   Мы с крыльца и направились к дворцу короля. Нужно было пройти вдоль цветников, мимо фонтанов, подняться по широкой лестнице и свернуть на галерею. Жена толкала коляску и восхищенно вскрикивала. Я то и дело подглядывал на неё: интересно было наблюдать за реакцией девушки.

   На её лице был написан такой восторг, что мне непременно захотелось ещё чем-нибудь удивить свою жену.

   «Надо показать ей зверинец, — пришла в голову мысль. — Точно! После завтрака туда и направимся»!

   Подумал так и опешил: впервые за последние несколько лет меня не угнетала моя болезнь. Наоборот, вдруг захотелось дышать полной грудью, жить и даже нянчить собственных детей.

   «Ведьма! Да, она настоящая ведьма!» — сделал открытие я и вновь насторожился.

   Алисия толкала коляску, оглядывалась, и я невольно заражался ее любопытством. Стало интересно, каким она видит мой мир?

   И жена тут же подтвердила свое восхищение.

   — Ваше Высочество, какой чудесный день! Насладитесь им!

   Алисия внезапно наклонилась так близко, что у меня сердце ухнуло в пятки, и сорвала с моего лица черную маску.

   — Что вы делаете? — закричал Браун. — Его Высочеству вредит солнце.

   Он бросился к нам, оттеснил жену, попытался снова натянуть на меня маску.

   — Оставь, Браун, — удержал я его руку. — Я на минуточку.

   — Но вы никогда…

   Камердинер растерялся, а жена показала ему язык и снова взялась за ручки.

   Я прикрыл веки, подставил лицо теплым лучам утреннего солнца. Моя кожа, постоянно спрятанная под маской, никогда не загорала. Она покрывалась безобразными оранжевыми пятнами, я тогда еще больше походил на чудовище.

   Ну и пусть!

   В моей жизни и без того мало удовольствия. Несколько минут под солнцем меня не убьют.

   В ярких лучах утреннего солнца дворцовая площадь радужно сияла. На башенках крутились золоченые флюгеры, разбрасывая во все стороны солнечных зайчиков. Колонны по периметру здания были украшены тонкой резьбой. На столбиках перил широкой лестницы красовались бюсты военачальников, сверкавшие серебром и позолотой.

   И везде сновали люди.

   Много людей!

   Чиновники, придворные, служанки, евнухи…

   Многие из них, попав сюда в детстве, никогда больше не покидали территорию дворцового лабиринта. За службу правителю и его семье они получали хорошее жалование, отправляли его своим семьям и содержали их. Такая система сложилась веками и придумана была не мною. Она всех устраивала.

   Девушки в одинаковой униформе стайками пронеслись мимо. Они семенили быстрыми шагами, опустив головы, замирая каждый раз, когда встречали высокопоставленную особу. А перед нами и вовсе делали низкий книксен. Я заметил, что Алисия тоже дернулась, схватилась за юбку, и улыбнулся.

   Чеканя шаг, прошли стражники. Знатные дворяне собирались парами. Их красные и черные одеяния казались тяжелыми из-за обилия драгоценностей. Они в упор разглядывали нас и перешептывались. По их озабоченным лицам я понял: сановники встревожены.

   Еще бы! Первая невеста выжила за все время. А вот чего ожидать от иномирянки, неизвестно.

   Алисия наклонилась ко мне, мой нос уловил аромат ее кожи, смешанный с запахом цветочных духов.

   — А почему одни одеты в черное, а другие в красное? — спросила жена.

   — Красные — это Орден Дракона, соратники и сторонники короля, — оживился я: мне нравилось рассказывать иномирянке об устройстве родного королевства. — Видишь, на их шеях висят медальоны и изображением золотого дракона с червленым крестом, свернувшегося в кольцо. Есть еще такие же кольца. По ним членов ордена можно узнать вне дворца.

   — А черные?

   — Орден Рихардов — самого влиятельного семейства королевства. Жена Денвея как раз оттуда. Этот орден объединил почти все кланы и сможет выступить против правителя, если захочет.

   — А он не хочет?

   Я поднял голову, заглянул в лицо жены снизу и сразу увидел нежную тонкую шею. Захотелось прикоснуться к ней губами, между ног стало горячо. Усилием воли я сдержал поднимавшееся желание и ухмыльнулся.

   — Хочет, но не может. Дед — дракон, и пока он у власти, никто ему не соперник.

   — А если мы не сумеем дать королевству наследника-дракона, что будет тогда?

   — Денвей станет королем или его сын, а орден Рихардов захватит власть и будет управлять страной.

   — Как все сложно, Ваше Высочество! — вскрикнула Алисия и тут же переключилась. — А это кто?

   Она провела пальцами по золоченому гребню моего предка.

   — Его Величество Енегерус Четвертый.

   — А это Третий?

   — Да.

   Жена спрашивала по мере того, как мы поднимались по лестнице. Для колес моей коляски были сделаны удобные желоба. Алисия толкала ее с усилием, я даже слышал тяжелое дыхание над головой, но не отдавала меня слугам.

   «Она же вспотеет и будет выглядеть на завтраке неопрятно», — подумал встревоженно я и крикнул:

   — Браун, ты куда смотришь? Помоги госпоже!

   Камердинер мгновенно оказался рядом, и жена выпустила ручки кресла. Она смахнула пот со лба и облегченно вздохнула полной грудью. Я вздохнул вместе с ней, заметив как поднялись и опустились аппетитные полушария. Терпеть за столом колкости от братьев и высокопоставленных чиновников не хотелось, зато желание немедленно запереться с женой в спальне сжигало меня изнутри.

   — А этот? — спросила Алисия и вывела мена из задумчивости.

   Она показывала на бюст Енегеруса Первого, моего предка в черт знает каком колене.

   — Основатель королевства Арадон.

   — Тоже Енегерус?

   — Да.

   — И все перестали летать?

   — Да.

   — Почему?

   — Никто не знает. В один день король Енегерус Первый проснулся, вышел на взлетный балкон и не сумел подняться в воздух.

   — И никто не исследовал это?

   — Ученые мужи головы сломали. День был счастливым: наконец-то закончилась многолетняя тяжба с соседним государством, а у короля родился сын.

   — И как его назвали?

   — Всех наследников престола называли Енегерусами.

   — Тогда почему вас, троих братьев, зовут по-другому?

   — Это дед решил сломать традицию. Наш отец отказался от престола, живет счастливо в своем поместье. Сейчас надежда только на Денвея.

   — Но он не летает?

   — Да.

   — И его дети не летают.

   — Да.

   — А истинную ему искали?

   — Конечно. Также на площади проводили отбор.

   — Тогда почему он женился на дочери семейства Рихардов? Она же не иномирянка.

   — В то время было другое предсказание оракула.

   — Хм! Это наводит на определенные мысли.

   — На какие?

   Я поднял руку — это был знак для Брауна, который тут же остановился. Сейчас мы находились на верхней площадке, которая вела прямо к обеденному залу короля. Еще несколько метров и мы будем на месте.

   — Предсказание оракула в отношении принца Денвея поддельное.

  
  
   

    Глава 11 

    Алисия 

   

   Я слушала короткий ликбез по устройству местной жизни и прикидывала свои возможности. Получалось, их нет. Пока жив старик-дракон, сила на нашей стороне. А как ослабеет?

   Думать об этом не хотелось. Я очень надеялась, что Его Величество Енегерус Пятый проживет еще год и выполнит свое обещание.

   Услышав мое предположение о поддельном предсказании брата, Адриш замер. Я видела, как напряглась его шея, правое плечо дернулось, словно принц захотел поднять руку. Но она так и не шевельнулась.

   — Думаешь, это заговор дворян? — глухо спросил он и, подняв голову, обратился к Брауну: — Оставь нас. И… пусть все отойдут на десять шагов.

   Камердинер тут же сделал знак, и свита, пятясь задом, оказалась далеко от нас. Теперь мы могли разговаривать без посторонних ушей.

   — Я уверена. Иначе как объяснить, что истинной оказалась жена самого влиятельного дворянина королевства?

   — Не знаю.

   — И я не знаю. Но все выглядит таким скользким и зыбким. Смотрите, жена Денвея не смогла родить драконов, а ваши невесты все гибнут. Да и вы, — я замолчала, боясь произнести то, что крутилось у меня на языке

   — Что я?

   — Не нравится мне состояние вашего здоровья, Ваше Высочество. Вы всегда были больны?

   — Нет. Это началось несколько лет назад

   — А когда, не помните?

   — Конечно помню: в день рождения сына Денвея. Я тогда впервые потерял сознание. А потом постепенно начал слабеть.

   — Может, это яд? Ну, знаете, такой, который медленно влияет на организм и постепенно выводит его из строя.

   Я выпалила это предположение и замерла: мой длинный язык сработал вперед головы, а это чревато последствиями.

   — Думаешь, меня кто-то намеренно травит?

   — А почему бы и нет? Брат не хочет уступать престол.

   — Во-первых, лекари проверяли на яд все, что я ел, и ничего не нашли. А во-вторых, я не рвусь к престолу. Совсем. Меня устраивала тихая и спокойная жизнь вдали от дворца. Денвею, если ты думаешь именно о нем, можно не волноваться.

   «Как же! Нашел праведника!» — фыркнула я про себя, вспомнив появление крон-принца во время моей подготовки к бракосочетанию и в покоях мужа. — Братец как раз и видит в тебе соперника'.

   — Э-э-э, — я зависла, шестеренки в голове крутились в усиленном режиме. — Планы часто меняются.

   — Только не мои, — отрезал Адриш. — И потом, если предсказание Дейвена ложное, тогда и мое тоже.

   — Но кто-то же боится, что оно будет правдивым.

   Я спорила с мужем, сама не зная, зачем это делаю. Почему-то хотелось доказать свою правоту, поделиться сомнениями. Он не выглядел авторитарным человеком, несмотря на слухи, которые ходили о нем в народе. И это еще один момент, который вызывал в душе подозрение. Кому-то очень надо было унизить принца и сделать из него чудовище.

   — Ты преувеличиваешь.

   Адриш прикрыл глаза, его лицо мгновенно осунулось и превратилось в серую маску.

   «А вдруг он умрет? — мелькнула мимолетная мысль. — Что я тогда делать буду? Врагам не удалось меня убить, они могут пойти другим путем».

   И тут же ее догнала вторая.

   «Нет, не может быть! Не зря меня засосало в этот мир! Я буду защищать его, — созрело внезапное решение. — Жизнь принца и моя жизнь тоже».

   А пока… надо заложить в голову мужа желание бороться.

   — Ваше королевство называется Арадон? — уточнила я.

   — Да, — Адриш посмотрел на меня тусклым взглядом.

   Было видно, что он устал от бессмысленного спора, а еще предстояло выдержать завтрак у короля.

   — Как интересно! Арадон — Алисия — Адриш. Улавливаешь связь?

   — Связь? — показалось, что это слово встряхнуло все больное тело мужа. — Это всего лишь случайность.

   — А если нет?

   Но тут я заметила кучку необычных мужчин и намеренно сменила скользкую тему. Свои мысли я изложила, а дальше уже дело принца, верить им или нет. На мужчинах была надета зеленая униформа до пят, похожая на монашескую рясу, головы украшали высокие шляпы.

   — А это кто?

   — Евнухи короля.

   — Евнухи? А зачем они?

   — У Его Величества большой гарем. Много женщин добивались его благосклонности за тысячу лет. Мы на месте.

   — Правда?

   Действительно, мы стояли у входа в роскошный зал, который сразу очаровал меня роскошью и пышностью. Я шла и глазела по сторонам. Гобелены, висевшие на стенах и шитые серебряной и золотой нитью, рассказывали о сценах сражений и праздников. Вышивка на них играла цветом от белого с коричневым до пурпурно-голубого. В результате картина менялась.

   Золоченые светильники стояли на каждом углу, пол был выложен красивой плиткой, отлакированной до зеркального блеска. я даже боялась вступить на этот своеобразный паркет, чтобы не повредить такую красоту.

   — Принц, принцесса, — к нам подлетел шустрый человечек средних лет с церемониальным шестом в руках. — Прошу сюда.

   Внутри меня все затрепетало. Дыхание на миг остановилось, пальцы, сжимавшие ручки кресла, побелели от напряжения.

   — Не волнуйся, — Адриш поднял голову, посмотрел на меня снизу, положил ладонь на разом задрожавшие пальцы. — Слушай только меня.

   — Хорошо, — кивнула я и глубоко вдохнула.

   Распорядитель завтрака проводил нас к длинному столу, вокруг которого уже сидели несколько человек. Во главе стола сидел король. По левую сторону от него расположился старший принц и его супруга, маленькая и очень хорошая хорошенькая женщина с лицом сердечком, и раскосыми, похожими на кошачьи, зелёными глазами. Правая сторона была свободна.

   Он показал на противоположный конец стола, где не было стула. Я догадалась, что это место приготовлено для Адриша. Мы сели. Я мгновенно почувствовала себя не в своей тарелке. В напряженной улыбке растягивала губы так, что даже заныли. Со всех сторон ловила на себе встревоженные и любопытные взгляды.

   — Как вас зовут, Ваше Высочество? — повернулся ко мне король.

   Теперь я смогла его хорошенько рассмотреть. правитель совершен не походил на древнего дедушку. Он был высок, силён, хорош именно зрелой красотой. Широкие плечи, мощный торс, густые тёмные волосы, зачесанные надо лбом — все выдавало в нем человека средних лет.

   «Зачем он торопится завести наследника? — мелькнула мысль. — Сам ещё способен управлять королевством. Может, болен?»

   Я решила уточнить этот момент у мужа, а пока мило улыбнулась, наклоне голову, и представилась:

   — Алисия, Ваше Величество.

   — Отличное имя. Адриш и Алисия звучит красиво.

   От громкого удара я вздрогнула. Это камердинер у входа ударил в пол церемониальным шестом.

   — Его Высочество наследный принц Денвей с супругой! — громко объявил он.

   Я мгновенно насторожилась. Адриш тоже напрягся: его пальцы, лежавшие до этого момента на подлокотниках кресла спокойно, побелели и даже задрожали.

   В дверях покоев короля показался принц Денвей.

   На его локоть опиралась красивая девушка. Широкие одежды немного скрывали ее округлившийся живот, но по осторожным движениям и пигментным пятнам на лице я заподозрила, что она беременна.

   «Как он посмел здесь появиться? — мысленно возмутилась я. — Ночью гонялся за мной, а сейчас собирается сесть за один стол?»

   — Приветствую вас, Ваше Высочество, — церемонно поклонился Денвей и окинул меня ехидным взглядом.

   — К чему эти церемонии? — не удержалась от колкости я. — Мы уже знакомы.

   — Так положено, — прошептал Адриш и дернул меня за рукав.

   — Желаю вам здравствовать, быть яркой, как луна, и цвести, как прекрасный цветок.

   Я неожиданно покраснела от комплимента. Выглядело так, будто Денвей издевался надо мной. Но все гости радостно закивали, приветствуя принца.

   Наконец все расселись, слуги начали разносить блюда с едой. И тут я разволновалась, потому что не успела познакомиться с дворцовым этикетом, и теперь напряженно всматривалась в тарелки и приборы. С ними как раз было все понятно: кроме ложки, рядом со мной лежала только двурогая вилка.

   Да и на завтрак празднество было вовсе не похоже. Я с удивлением смотрела на огромные блюда, заполненные крохотной дичью, молодыми зажаренными поросятами, огромными дымящимися кусками мяса. А еще здесь была фаршированная рыба, горы овощей, из которых я узнала только длинные зеленые огурцы. На отдельных столиках стояли сладости, фрукты и напитки.

   Таких изысканных и причудливых яств я еще никогда не видела, а уж попробовать и вовсе не приходилось.

   — Ваше Высочество, — я тронула мужа за рукав, — помогите мне. Что можно есть, а что лучше пропустить.

   — Попробуй куропаток. Они нежные и вкусные. Еще мне нравится каша эларджи. Она очень полезная.

   «Ага! Очень мило!» — хмыкнула я и попыталась представить, что это за чудо-каша.

   В голове картинка не появилась. Еще бы! Я даже название такое не слышала. Я увидела недалеко от себя миску с чем-то бело-желтым и тягучим, больше похожим на расплавленный сыр, и решила, что это именно эларджи и есть. Я с опаской посмотрела на блюдо. Оно могло быть сделано из чего угодно, даже из дерьма, которое в этом мире может считаться деликатесом.

   — Это и есть эларджи? — спросила шепотом на всякий случай.

   Но Адриш не успел ответить: Денвей встал и посмотрел на нас.

   — Ваше Величество, — начал он. Я мгновенно напряглась: от этого человека можно ожидать любой гадости. — Прежде чем мы начнем трапезу, я предлагаю провести обряд передачи власти

   — Вот гад! — прошипел муж и стиснул рукоятку кресла.

   — А что это такое?

   Прибежал слуга и поставил передо мной поднос с запотевшим кувшином и стаканом. Я растерянно посмотрела на Адриша. Он с трудом сдерживал ярость и смотрел на брата убийственным взглядом. А тот лишь весело посмеивался.

   — Ты должна налить в кубок вина и лично поднести его каждому гостю. Начинать нужно с короля. И не забудь, кубок держишь двумя руками и подаешь его с глубоким поклоном.

   Твою ж мать!

   Сразу вспомнила роман Михаила Булгакова «Мастер и Маргарита». Там бедная героиня играла роль королевы бала у Сатаны, и каждый гость прикладывался к ее обнаженному колену.

   «Слава богу! Мне хотя бы терпеть чужие поцелуи не нужно!»

   — Все будут пить из одной посуды?

   А вот это обстоятельство меня тревожило. Получить кишечную инфекцию не было никакого желания. Кто их знает, этих великосветских господ. Сидят, сияют лощеными физиономиями, а может, кто-нибудь болен и скрывает болячку от короля.

   — Такова традиция. Последней пьешь вино ты.

   — Но я не хочу. Да и власть мне ваша не нужна.

   — Ты не будешь считаться полноценной женой без этого обряда. Муж и жена делят власть пополам.

   Черт! Черт! Черт!

   Меня, как ослицу, так и тянут на аркане в этот мир, так и тянут!

  
  
   

    Глава 12 

   

   Я сердито покосилась на короля. Дед-дракон обещал мне свободу, так зачем еще всякие обряды?

   Но правитель разговаривал со старшим внуком и не обращал на меня внимания.

   Периферийно я заметила испуганный взгляд Фисы. Девушка сопровождала меня в свите слуг и старалась держаться поближе. Она шла сзади, низко склонив голову и боясь поднять глаза, а сейчас стояла за спиной и не знала, как себя вести. Страх пронизывал все ее существо.

   Я прекрасно ее понимала.

   Мы обе оказались во дворце в непосредственной близости от короля и его семьи и обе боялись оступиться и оказаться снова в тюрьме. Только доли нам достались разные: я теперь жена принца, а Фиса — горничная.

   Я нашла руку девушки и успокаивающе пожала ее ледяные пальцы. Она вздрогнула всем телом от прикосновения и задрожала, и ее дрожь передалась мне.

   «Черт! Держись, Фиса!» — мысленно бросила призыв подруге.

   Я сделала глубокий вдох, выдохнула, надо же выпустить пар, иначе меня просто разорвет от высокого градуса внутреннего давления, и выпалила последний аргумент.

   — А как же гигиена?

   — Ты о чем?

   — В нашем мире есть такая детская присказка: «Изо рта в рот, получается микроб».

   — Что такое микроб?

   Я озадаченно взглянула на мужа и подавила рвавшиеся изо рта слова. Н-да, продуктивно поговорили.

   Обеспокоенный взгляд мужа напомнил мне, что аргумент провалился, а я нахожусь в средневековом мире и должна подчиняться его устоям.

   «Нет, я не согласна с таким раскладом!» — мысленно возмутилась я и решила, что ни за что не стану пить из кубка, к которому прикоснулось столько ртов.

   'Когда дойдет очередь до меня, я вытру край рукавом, и плевать, что обо мне подумают эти люди! — решила я.

   «Ага, вперед! И сразу окажешься на эшафоте», — язвительно подсказал внутренний голос.

   «Тогда я его разобью, и мне принесут новый сосуд», — нашла я выход.

   Но, взглянув внимательнее на кубок, расстроилась. Эту металлическую посудину случайно уронить и разбить было невозможно.

   — Обряд передачи власти! — прокричал камердинер и стукнул церемониальным шестом.

   Гости оживились, несколько десятков пар глаз в ожидании торжества уставились на меня.

   — Приступайте! — приказал слугам распорядитель пиршества.

   — Встань, — шепнул Адриш.

   Я поднялась и внезапно успокоилась. Вино так вино! Какая мне разница!

   И внезапно озарила новая мысль. Когда надо, мозг работал в усиленном режиме и выдавал на-гора отличные идеи. Я наклонилась к мужу, и голова закружилась от его запаха. Как-то подозрительно все это. Он больной человек, инвалид, а я от одного аромата схожу с ума. Это как невзрачная пава заставляет распускать хвосты павлинов и соревноваться друг с другом за ее внимание. Только у меня все наоборот: я млею от одного взгляда на серенького павлина.

   — Последний вопрос: это вино какое-то особенное?

   — Конечно. Оно освящено в храме.

   «Отлично!» — обрадовалась я. — Не надо разбивать кубок, достаточно опрокинуть весь кувшин'.

   Но хитрый Денвей и здесь опередил меня.

   — Ригон, негоже высокородной леди самой разливать вино.

   Распорядитель зала выскочил вперед.

   — Вас понял, Ваше Высочество!

   Он подскочил ко мне, а я от злости заскрипела зубами и так глянула на наследника, что, будь я огнем, испепелила бы его взглядом. Он широко улыбнулся и подмигнул мне.

   «Сволочь!» — заскрипела я зубами.

   Ригон налил вино в кубок, подал его мне. Я взяла дрожащими руками и протянула кубок королю.

   — Прошу вас, Ваше Величество, — проговорила трепетно, голос от чего-то зазвенел и чуть не дал петуха.

   — Благодарю тебя, иномирянка, — король слегка пригубил вино. — Да будет твой сын — наследником рода драконов.

   — Да будет! Да будет! Да будет! — скандировали гости.

   Торжественность момента тронула и меня. Отчего-то легко стало на душе, появилось уверенность, что я вливаюсь в новую семью, а чувство опасности притупилось.

   А далее все пошло как по маслу: Ригон наливал вино в кубок, я подносила его очередному гостю, а потом возвращала слуге для новой порции. Все выпивали, говорили торжественные слова, но мой взгляд был направлен только на край посуды, к который прикасались чужие губы.

   «Идиотская традиция! — ворчала я про себя. — Может, Адриш потому и более. Бесконечная инфекция».

   Вскоре кубок был обляпан со всех сторон и вплотную приблизился к нам с Адришем. И тут кто-то сзади тронул меня за руку. Я обернулась: за спиной стояла Фиса и показывала глазами на кувшин.

   — Посмотрите, госпожа, — одними губами сказала она.

   Я пригляделась и оторопела. Рядом с кувшином появился маленькая бутылка, и Ригон налил в кубок для мужа именно оттуда.

   «Это что еще за сюрприз?» — всполошилась я. — В кувшине закончилось вино? Оно же освященное'.

   Это непременно надо было проверить, но Ригон уже протягивал мне наполненный кубок.

   — Ваше Высочество…

   Я взяла его, секунду помедлила, поднесла Адришу. Муж спокойно взял его, поднес к губам, и тут я пошатнулась, ухватилась за скатерть, чтобы удержаться, и сдернула ее со стола. Куропатки, хлеба, каши, овощи — все посыпалось на нас с Адришем. Опрокинулся кувшин и маленький сосудик. Красное вино залило стол, смешиваясь с молочной жидкостью из бутылки.

   Все это я мгновенно охватила взглядом, и тут меня повело в сторону. Пришлось с размаху плюхнуться к Адришу на колени и выбить из его пальцев кубок.

   Гости ахнули…

   Идея совершить оплошность возникла конечно спонтанно, но получилось не совсем удачно.

   Я вскрикнула, взмахнула руками, уцепилась за ручки кресла, слуги бросились ко мне на помощь. И тут я увидела, что Адриш застонал и закатил глаза.

   «Неужели обморок? Твою ж мать!» — мелькнула паническая мысль, а с ней прилетели и картинки моей казни на площади.

   — Не трогайте меня! — завопила я, приказывая слугам. — Ваше Высочество, что с вами?

   Гостей будто ветром сдуло с мест, так они пытались разглядеть, что случилось за центральным столом. Поднялся король-дракон, братья-принцы кинулись к креслу.

   Я сползла на пол, упала на колени, заглянула мужу в лицо. На бледной до синевы коже лежали тени от длинных ресниц, и они не вздрагивали, не трепетали. Адриш был без сознания.

   — Дорогой, — плаксивым голосом позвала я и легонько шлепнула мужа по щеке. Он не ответил, даже не вздрогнул. Вот тут я по-настоящему испугалась и закричала: — Лекаря сюда! Лекаря!

   — Что ты наделала, дура!

   К нам подскочил Денвей, рывком поднял меня, оттолкнул.

   — Вот недотепа! — прорычал он. — Адриш, приди в себя!

   Во мне все дерьмо поднялось и ударило в голову. Я даже забыла о страхе быть схваченной гвардейцами короля.

   — Это мой муж! — рявкнула на крон-принца. — Я сама справлюсь, Ваше Высочество!

   Мы уставились друг на друга, глаза в глаза. Наши взгляды метали молнии, каждый готов был испепелить врага. И тут я почувствовала, как кто-то трогает меня за руку. Посмотрела вниз: муж полулежал с открытыми глазами и смотрел на меня. И в его зрачках я увидела свое отражение и еще что-то такое, отчего передернулась.

   — Простите, я не хотела! — залилась я слезами.

   — Все в порядке. Я устал, — прошептал Адриш.

   — Носилки! Нам нужны носился. Ваше Величество, нам нужно вернуться в покои принца.

   Я намеренно обращалась к королю, игнорируя крон-принца, который все ещё стоял рядом. правитель благосклонно кивнул и поднял руку. Мгновенно рядом с нашим столом оказались слуги с паланкином в руках. Так и не позавтракав, мы вернулись в наши покои.

   Браун положил мужа на кровать, я укрыла его покрывалом и села рядом. Мой желудок испустил жалобную голодную дрель. Адриш улыбнулся.

   — Браун, принеси нам завтрак, — приказал он.

   — Я сама, — встрепенулась я. — Браун, покажи мне кухню.

   — Госпожа принцесса, — испугался Камердинер. — Вам нельзя.

   — Ничего, я просто хочу удивить своего мужа.

   Я махнула рукой, выпроваживая слуг, и наклонилась к принцу.

   — Как это понимать? — едва слышно спросил он. — Ты не доверяешь кухне короля?

   — Простите, но вы в таком состоянии, что не доверяю никому. Вы знаешь что случилось во время обряда?

   Муж удивлённо поднял брови и отрицательно покачал головой. Я в двух словах рассказала ему, как Ригон налил в кубок напиток из другой бутылки.

   — Это нормально, — улыбнулся муж. — Иногда в кувшине вино заканчивается, потому что гостей больше, чем следовало бы.

   — Но оно не закончилось. Я специально толкнула стол, и увидела, как красный напиток вылился на скатерть.

   — А об осадках не подумала? Они иногда оседают на дно. Ригон просто не хотел угощать нас напитком с примесью.

   Мне почему-то стало неловко, я даже покраснела, но хотелось самой приготовить еду так сильно, что решила не вдаваться в подробности происшествия за завтраком.

   — Я сейчас приду. Ты яичницу ешь? А лук? Помидоры? Сыр?

   — Как много всего! — улыбнулся принц и устало прикрыл глаза.

   Я подбежала к двери, распахнула её и сразу увидела цепочку из слуг, стоявшую в коридоре вдоль стены. Среди них была и моя горничная Фиса. Я подозвала её к себе.

   — Посиди рядом с Его Высочеством и никого не впускай в спальню.

   — Но… женщина в опочивальне высокородных особ… Нельзя! — всполошился камердинер.

   Он и без того косо смотрел на меня: явилась тут неизвестно откуда и командует.

   Но я взяла его под руку и потащила к выходу из дворца.

   Работники кухни, увидев меня рядом с камердинером принца, насмерть перепугались. Вперёд вышел плотный невысокий человек, одетый в белую униформу и подпоясанный фартуком. Он побледнел и спросил:

   — Ваше Высочество, вам не понравился завтрак?

   — Это кто? — спросила я Брауна.

   — Главный повар короля.

   — Отлично. Как вас зовут, господин?

   Я планировала наладить местные связи и начинать надо было с кухни, если я хочу сама готовить для мужа.

   — Крамер, госпожа. К вашим услугам.

   Повар низко поклонился, чуть не уронив солидный колпак.

   — Господин Крамер, я даже попробовать не успела завтрак, — ответила я ему. — Обязательно его оценю, но в следующий раз. А сегодня… Где тут у вас яйца? Самые свежие?

   — В-вот.

   Повар показал на корзину, полную яиц. Здесь были и куриные, и перепелиные, и гусиные яйца. Во всяком случае так решила я, потому что они были разного размера и цвета.

   — Отлично, — я выбрала четыре беленьких яйца, аккуратных и чистеньких. — А где помидоры?

   Повар повёл меня в холодильную камеру. Какое счастье, что меня понимали, что в этом мире продукты были те ми же, что и у меня дома!

   Я собрала все необходимые для яичницы ингредиенты и встала у плиты. Перепуганная поварская братия подавала мне то сковородку, то масло, то соль, то тёрку.

   Я ни одного сотрудника кухни не подпустила к плите. Сама приготовила завтрак и сделала чай. С ним пришлось повозиться. В этом мире я не знала, из чего делают напитки, поэтому просто обнюхивала все травы в надежде узнать знакомый запах. Учуяла ромашку и чабрец, вот их и заварила.

   Гордая собой, я пошла в свои покои, очень надеясь, что слух о моей своевольности еще не разнесся по всему дворцу.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Надеялась зря. Сплетни в этом месте бежали впереди меня.

   Не успела я подойти к дворцу Адриша, как путь преградила рота гвардейцев. Рослый командир выбросил руку с мечом, остановил меня и слуг, которые семенили следом и несли на подносах всё, что я приготовила.

   — Без проверки едоками я не могу пропустить блюда в покои Его Высочества, — заявил он.

   — Какой проверки? — не поняла я.

   — Есть специальные люди, которые проверяют еду на яд, — шепнул мне Браун.

   — О, вот и отлично! Отныне только я буду таким едоком, — я отломила кусочек лепешки, сунула ее в рот, прожевала, высунула язык. — Довольны?

   — Но…

   — Господин Браун, объясните все высокочтимому командиру. Я подожду, но не больше минуты: еда стынет.

   Камердинер что-то зашептал на ухо гвардейцу, тот поглядывал на меня с опаской, но отдал приказ пропустить.

   В покоях принца я развила бурную деятельность. Отдавала распоряжения налево и направо, и слуги их выполняли. Мне нравилось, что все шуршат по одному моему движению бровей и губ. Не так уж и плохо быть принцессой.

   Совсем неплохо.

   Разве что опасность грозит со всех сторон, а так жить можно.

   — Фиса, помоги мне, — попросила я подругу.

   Браун подтащил накрытый стол ближе к кровати, мы с Фисой помогли принцу сесть. Камердинер попытался сам разложить по тарелкам яичницу, но я остановила его.

   — Но… госпожа, — запротестовал он, — это моя работа.

   — Ничего. С этого дня прислуживать своему мужу буду я сама.

   — И готовить и прислуживать? — закатил глаза потрясенный Браун. — Куда катится этот мир?

   — В тартарары! — засмеялась я. — Или в нирвану. Это с какой стороны посмотреть.

   — Нирвану… словечко какое… иномирское.

   — Точно! А теперь все — на выход! Живо-живо!

   Я выпроводила слуг из спальни и только тогда повернулась к принцу.

   — И что ты устроила? — нахмурился он. — Представляешь, какие слухи пойдут о нашей паре по дворцу и столице?

   — А вам не наплевать? — засмеялась я. — Они и так уже ходят.

   — И какие же?

   Но я наколола на вилку кусочек яичницы и поднесла его ко рту мужа.

   — Попробуй. Гарантию даю, не отравлено.

   Он осторожно взял еду губами, пожевал, удивленно поднял брови.

   — Вкусно. Уверена, что не отправлено?

   — Абсолютно! Сама проверяла.

   Мы завтракали с наслаждением. Казалось, мой голод утолить невозможно и уже через пятнадцать минут я смотрела на пустые тарелки и жалела, что поджарила так мало яиц.

   — Но ты же понимаешь, что негоже принцессе заниматься к ухарством? — поинтересовался Адриш.

   Он уже лег и устало прикрыл глаза. Его осунувшееся лицо просто кричало:

   — Оставьте меня все в покое!

   — А я попробую сломать местные традиции. Гладишь, и здоровье к тебе вернется.

   — А ты разве богиня, — усмехнулся муж.

   — Нет.

   — Может, владеешь магией?

   — Нет. Красота при мне. Обаяние на месте. Магия, увы, при перемещении сбежала, — пошутила я: так хотелось выдавить улыбку из его губ.

   Но Адриш не отреагировал.

   — Не хочешь отдохнуть? — муж похлопал по кровати рядом с собой. — У нас была бессонная ночь.

   Я с подозрением посмотрела на постель. А не ждет ли меня здесь ловушка? Белье служанки уже сменили, подушки взбили, пышная перина так и манила уютом и теплом, а в спальне было прохладно: откуда-то тянуло сквозняком.

   «Так, — размышляла я. — Чем быстрее выполню свою миссию, тем быстрее обрету свободу».

   Моя задача — родить принцу наследника.

   О том, что будет, если первая появится на свет девочка, или я вообще не смогу расстаться с ребенком и мужем, я не думала. Просто загнала эти мысли в глубину сознания, решив заниматься проблемами по мере их поступления.

   А с другой стороны…

   В этом-то и было все дело. Совершенно не хотелось иметь телесный контакт (если секс можно, конечно, так назвать) с практически незнакомым мужчиной.

   Да, он был красив какой-то болезненной красотой. Его полупрозрачная кожа, сияющие глаза, длинные ресницы, соблазнительный запах и потрясающий голос заставляли чаще биться мое сердечко.

   Да, у меня не было выбора. Мое желание никто не спрашивал: поставили перед фактом — выполняй.

   Но так хотелось оттянуть неизбежный момент, освоиться, осмотреться, найти контакт, в конце концов, что я сомневалась.

   — Подождите Ваше Высочество, опять кто-то зажег эти вонючие свечи, — выкрутилась я и побежала тушить фитили.

   С этой работой я справилась за пять минут, оглянулась на кровать: Адриш еще не спал. Он пристально смотрел на меня сияющими глазами, и от его взгляда становилось не по себе.

   «Ек-макарек! — ругнулась про себя. — Придется ложиться».

   И тут боковым зрением я уловила какое-то движение у стены. Сразу бросилась туда.

   — Что случилось? — принц приподнялся на локтях и вытянул шею.

   — Не знаю. Мне показалось…

   Я проверила стены за гобеленами, отодвинула ширму, заглянула в каждый закуток — мы с опочивальне были одни.

   «Так и в паранойю скатиться можно!» — думала я, еще раз осматриваясь.

   Но чутье говорило обратное. В этой комнате я уже пережила несколько неприятных минут, доверия дворцовым жителям не было никакого.

   — Ложись, мы одни, — предложил Адриш.

   Я завела руки за спину, чтобы развязать шнуровку платья, но не дотянулась до концов. Подбежала к зеркалу, покрутилась, дернула за тесьму и опять увидела движение.

   — Нет, мы не одни! — прошептала я и кинулась к стойке с оружием.

   Рукоятка меча, которая открывала потайной ход, была сдвинута. Кто-то явно пытался открыть дверь.

   Но кто? Адриш лежал в постели, я к стойке не подходила, а слуги и Браун крутились, накрывая на стол. Потом все вышли.

   Или эту дверь можно открыть снаружи?

   Ну уж дудки! Не позволю никому мешать мне!

   — Браун, поставь этот столик сюда! — закричала я и толкнула стол.

   Он с грохотом поехал по полу. Адриш вытянул шею и вытаращил глаза: с его места невозможно было увидеть проблему. Бедняга! Наверняка решил, что его жена-иномирянка спятила.

   Я приложила палец к губам и кивком показала на стойку с оружием. Но муж не понял меня.

   — Что такое? — грозно спросил он.

   — Ой, — снова заверещала я. — Браун, ты почему такой неуклюжий? Я передумала, поставь сюда!

   Так двигая стол и создавая искусственный шум, я на цыпочках подкралась к кровати мужа.

   — Что там? — теперь Адриш глядел обеспокоенно,

   — Ш-ш-ш… — зашипела я и крикнула: — Все свободны! Мы с Его Высочеством хотим остаться одни.

   Я затопала ногами, задвигала стульями, потом открыла дверь. Тут же поймала удивленные взгляды слуг: они явно не понимали, что происходит с госпожой. Фиса стояла совсем близко к входу, я поманила ее.

   — Никого не впускай! — шепнула ей на ухо. — Если будут рваться, просто кричи.

   — Но…

   — Молчи, это наш секрет.

   Я нарочно громко хлопнула дверью. И только после такой подготовки пошла к кровати. Села на край, наклонилась к мужу:

   — Ты что делаешь? — шепотом осведомился он.

   — Ваше Высочество, а со стороны потайного хода к нам могут зайти? — едва двигая губами, спросила я.

   Принц оттолкнулся локтями и резко сел. Мы чуть не стукнулись лбами, но я успела отпрянуть, да неудачно: начала заваливаться набок. Адриш успел поймать меня за руку.

   Я упала к нему на грудь, уперлась руками и отдернула их, словно обожглась. Сквозь тонкую ткань рубашки почувствовала горячую кожу и каждую косточку грудной клетки.

   Жаром охватило все тело. Я сглотнула. Все же этот мужчина оказывал на меня магическое действие.

   Секунду мы смотрели друг на друга. Я слышала, как отчаянно колотится сердце в груди, чувствовала, как сбивается дыхание. Но и мужа назвать спокойным не могла. Его глаза потемнели, налились светом и силой.

   — Могут, — тихо сказал он, я села. — Ты увидела, как шевельнулась рукоятка меча?

   — Да. И мне это не понравилось, — я нахмурилась.

   Сейчас близость Адриша вовсе не пугала. Наоборот, казалось, что так и должно быть: он и я рядом, вместе спим, едим и решаем проблемы.

   — Я уже привык, что в любой момент в спальню могут зайти. Слуги снаружи, охрана и братья через потайной ход. Во дворце мы никогда не остаемся одни.

   — Вот и плохо! Заходят не только друзья, но и враги.

   — У меня нет врагов.

   Я озадаченно посмотрела на мужа. Он наивный или дурак? Даже я за одни сутки узнала, что в его окружении не все так радужно. А он всю жизнь живет во дворце и не видит?

   — Нет? А вы никогда не задумывались, что болячка у здорового человека просто так не проявится?

   Глаза мужа потемнели, он сердито нахмурился и с упреком сказал.

   — Алисия, ты только сутки находишься во дворце, а уже судишь всех. Я устал, хочу спать.

   Он отвернулся и закрыл глаза.

   «Вот идиот!» — хотелось крикнуть мне, но я сцепила зубы и промолчала.

   Сейчас важнее было сделать так, чтобы ни одна зараза не попала в опочивальню, пока мы здесь.

   Я сделала вид, что обиделась: села на край кровати, вытащила из прически заколки, распустила волосы. Потом встряхнула головой и вдруг почувствовала: что-то удерживает пряди. Обернулась и столкнулась с горящим взглядом Адриша. Я его явно волновала, но и меня тянуло к нему, как железяку к мощному магниту.

   — Хм, — идея сверхновой звездочкой вспыхнула в голове. — А что если… Развязжи-ка мне шнуровку, дорогой, — деловито попросила мужа.

   Он удивленно поднял брови (я даже не заметила, как обратилась к нему на «ты»), но выполнил просьбу.

   Со шнуровкой в руках я сорвалась с места. Продела тесьму в кольца рукоятки, обвязала крепко, а свободный конец обмотала вокруг ручки ближайшего сундука, благо шнур был такой длинный, что его хватило. К висевшей бахроме привязала колокольчик, которым Адриш вызывал слуг.

   И все сделала тихо, стараясь не дернуть случайно рукоятку. Адриш удивленно наблюдал за мной, но не комментировал, смотрел снисходительно, словно не осознавая важности происходящего.

   Наконец все было готово. В спальне наступила тишина, но мне она была не нужна. Я, уже не скрываясь, но и не отводя взгляда от рукоятки меча, подошла к кровати и заворковала.

   — Милый, как здорово немного побыть одним!

   Адриш открыл рот. Я села на ложе, заскрипела им, устраиваясь, стянула с плеча и без того едва державшееся платье. Без шнуровки оно само сползло к талии. Но я не волновалась: в этом миру женщина была упакована еще в несколько рубашек.

   Бедные мужики! Пока снимут все одежки, потеряют влечение к партнерше.

   Я усмехнулась: настроение было отличное. Все, что я задумывала, удавалось с легкостью.

   Возможно, потому, что никто не ждал от иномирянки такой прыти. Наверняка думали, что буду трястись от ужаса, рыдать, биться в истерике, отчего стану легкой добычей.

   А я и билась, только внутри себя, не показывала страх, который буквально выворачивал душу наизнанку. Но в спорте, каким бы талантливым ты ни был, не добьешься успехов, если не обладаешь железным характером. А он у меня как раз имелся, и сдаваться я не собиралась.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Я, не снимая рубашек, легла рядом с мужем и неожиданно задрожала. То ли наступила разрядка, то ли опять заволновалась. Поди разбери этот организм, который сходит с ума от близости принца.

   Адриш не шевельнулся. Я случайно коснулась его обнаженной руки и вдруг поняла: она напряжена. Тогда отодвинулась, повернулась к нему спиной.

   — Я тебе противен? — глухо спросил он.

   Его вопрос застал меня врасплох.

   — Нет, что ты! Просто я устала. Все время приходится быть в напряжении, пока ещё непонятно, меня окружают друзья или враги.

   — Конечно, ты же в чужом мире.

   — Вот именно!

   — Король рассказал мне, что ты поставила ему условие.

   — Рассказал? — я даже села от удивления. — Вот старый болтун! Мог бы и промолчать!

   Шестерёнки в голове заработали с бешеной силой. Получается, муж знает, что я останусь с рядом с ним только до рождения ребёнка.

   Но…

   Черт возьми!

   До этого момента ещё надо дожить.

   — Не обижайся на дедушку. Он хочет возродить род драконов, и только в тебе видит последний шанс, поэтому согласился на все условия.

   — И ты тоже согласен?

   — А у меня есть выбор? Но, если ты будешь стараться меня, твоё возвращение в родной мир затянется на годы.

   Он был прав. На сто процентов прав. Но как решится на близости с практически незнакомым человеком? разве что напиться крепкого вина и забыться в его объятиях.

   Увы, вина в спальне принца не было.

   — Давай, отдохнём, — внесла я предложение. — А вечером подумаем как нам быть.

   Я завернулась в отдельное покрывало, чтобы вообще не касаться мужа и закрыла глаза. Даже не заметила как провалилась в дрему.

   Проснулась от звука колокольчика. Вот он брякнул и затих, лишь лёгкий звон повис в воздухе. А следом у дальней стены, где находилась дверь в потайной ход, послышался шорох и скрежет, словно кто-то царапался и пытался её открыть.

   Адриш тоже зашевелился.

   — Ты это слышишь? — спросила я мужа.

   Он кинул, вывернул шею, попытался посмотреть назад, но из его положения разглядеть что-либо было невозможно. Да и в комнате был полумрак: за окнами угасал день, солнце уже скрылось, и ни один луч не проникал в спальню. А светильники и свечи я задула перед тем, как легла спать.

   Я приподнялась на локтях, повернулась, легла на живот. Теперь даже разглядела в полумраке, как кто-то невидимый дёрнул рукоятку мяча, и снова ожил колокольчик.

   Мы с мужем переглянулись. Принц поднял брови, выразительно посмотрел на меня.

   — Ты молодец, — прошептал он. — Хорошо придумала.

   — Кто бы сомневался! — улыбнулась я. — Будем вставать?

   — Пожалуй. Помоги мне.

   — Дорогой, как я выспалась! — громко сказала я и покосилась на стену.

   Дёргания сразу прекратилось, звук колокольчика затих. Я помогла Адришу сесть, подперла его спину подушками, еще раз подивилась, как он вкусно пахнет, встала и побежала к двери. Слуги, увидев меня, встрепенулись. Фиса и Браун бросились ко входу.

   Девушка выглядела уставшей. Мне немного даже стыдно стало: я сладко спала, а она стояла в карауле возле двери.

   — Ваше Высочество, хорошо ли отдохнули? — залебезил камердинер, расшаркиваясь.

   — Отлично! — я потянулась, заметила, как слуги и евнухи опустили смущенно глаза. — Помогите нам одеться.

   Молодой евнух в длинном одеянии бросился зажигать свечи. Он переходил от одного канделябра к другому, и с каждой вспышкой зажигалки в спальне становилось все светлее.

   Следующие полчаса в спальне крутилось много людей. Одни одевали Адриша, другие за ширмой помогали мне.

   — Госпожа, а где шнуровка от платья? — тихо спросила Фиса.

   — Ш-ш-ш, — я покосилась на слуг. — Найди мне другое.

   Пока Фиса готовила новое платье, я повела носом: что-то мне не нравился запах, который шел от свеч в канделябре, который стоял на ближайшем к Адришу сундуке. Они отличались от остальных более насыщенным медовым цветом и толщиной.

   — Эй, погоди! — я, как была, в рубашке, кинулась к евнуху и выхватила из рук зажигалку. — Что это за свечи?

   Слуги охнули, опустили головы.

   — Об-бычные, — заикнулся паренек и побледнел. — Я всегда их зажигаю здесь.

   — Спасибо за помощь, но дальше мы справимся сами.

   — Ваше Высочество!

   — Все вон! — решительно заявила я. — У нас с мужем медовый месяц. Фиса, останься.

   — И что ты опять задумала? — проворчал Адриш.

   Он сидел уже в кресле полностью одетый и выглядел посвежевшим и довольным. Лицо порозовело, дышал ровно и глубоко. Исчезли тени под глазами и синюшный оттенок губ.

   «А ведь его точно травят, — подумала я. — Медленно, методично, по капельке, но сживают со света. И что же мне делать?»

   Если я так активно буду защищать принца, превращусь в дичь номер один. Нужна хитрость, но какая, пока не могла придумать.

   Я перебирала одну идею за другой, пока Фиса шнуровала на мне новое платье. Оно было сшито из темно-бордового бархата. Я провела ладонями по ткани, одернула юбку и повернулась к подруге.

   — Фиса, сможешь приготовить нам легкий ужин?

   — Но… я служанка низшего ранга, меня не пустят в кухню.

   Я уставилась на принца. В его власти что-то изменить, но захочет ли он?

   Адриш сообразил, что от него требуется, сразу. Он тронул колеса кресла и подъехал к столу у окна, где лежали бумаги и принадлежности для письма. Я схватила светильник с сундука и поставила его на подоконник.

   Странный аромат разлился в воздухе…

   Эти дурманящие благовония, напоминали запах багульника. В детстве я часто гостила у бабушки в Сибири, хорошо запомнила, как в сухом лесу начинала кружиться голова от этого аромата.

   Рука сама потянулась, чтобы погасить фитиль, но повисла в воздухе.

   «Записка — это быстро», — убедила себя я.

   Муж черкнул несколько строчек на листе бумаги с гербом и сказал:

   — В сундуке у стены есть моя личная печать. Принеси ее.

   Я бросилась туда, пробегая мимо стойки с оружием, поймала взглядом рукоятку. Мне показалось, что она шевельнулась, но звона колокольчика я не услышала, поэтому успокоилась.

   Адриш поставил печать и передал документ Фисе. Девушка сразу убежала, а я кинулась гасить свечи. Муж дышал уже с трудом, при каждом вдохе булькал и хрипел.

   — Думаешь, это от запаха свеч? — тихо спросил он.

   — Уверена, поэтому мы идем на вечернюю прогулку.

   Я взялась за ручки кресла и направила его к выходу.

   — Мне вечерний воздух вреден.

   — Тебе вреден воздух спальни, — отрезала я и толкнула дверь.

   Адриш закашлялся, схватился за грудь, в спальню тут же ворвались слуги.

   — Что случилось? — вперед с поклоном вышел лекарь.

   «А этот что здесь делает?» — удивилась я, потому что его не вызывала.

   — Мы идем на прогулку, пропустите.

   — Ваше Высочество, вы хотите убить мужа? — прищурился лекарь.

   — Что вы! Мы подышим воздухом, пока вы, господа, проветрите наши покои. Там душно.

   — У Его Высочества сейчас вечерняя проверка здоровья, — не сдавался лекарь.

   Я заметила, как он кивнул помощнику, и тот мгновенно исчез. Тогда повернулась к камердинеру.

   — Браун, распорядись здесь. Дорогу, господа, дорогу!

   Но весь коридор заполнили гвардейцы. Адриш хрипел и закатывал глаза, казалось, что он сейчас отключится. И тогда пошла на таран. Просто толкнула кресло на толпу людей, и все вынуждены были расступиться.

   Я вывезла мужа на открытую галерею и остановилась.

   — В пруду на острове есть беседка, мы можем поужинать там, — шепнул муж.

   — Показывай дорогу!

   — Налево, а сейчас направо, — руководил муж так же, как делал это утром. — Мимо фонтана.

   Территорию дворца ярко освещали фонари на высоких и маленьких столбах. Было светло, как днем. Кроме того, впереди нас бежали двое низеньких слуг и несли круглые стеклянные светильники на длинных ручках, освещая дорожки.

   Свежий воздух бодрил, вызывал дрожь во всем теле, красота вокруг пленяла и наполняла грудь восторгом. Я выдержала в этом мире целые сутки. Мало того, еще и принца попыталась защитить. Пока используя хитрость и выкручиваясь, но все же попыталась.

   На берегу пруда я остановилась, не зная, куда свернуть. Беседка, ярко освещенная фонарями, находилась на середине островка, а вели к ней выпуклые мостики с двух сторон. Мы как раз стояли посередине.

   — Иди вправо, — подсказал Адриш. — Там мост шире и покрытие ровнее.

   «Вправо так вправо», — весело подумала я и свернула.

   Сейчас идти было сложнее. Колеса вязли в гравии, я с трудом толкала кресло. Лоб покрылся испариной, очень хотелось ее убрать, но я не могла оторвать руки.

   — Ваше Высочество, — сбоку подбежал Браун. Его лицо, вспотевшее от волнения, было перекошено переживаниями. — Позвольте мне.

   — Нет!

   — Алисия! — грозно нахмурился принц. — Это его работа! Его могут уволить за невыполнение служебных обязанностей.

   — Тогда почему он выполняет их так плохо? — вскипела я, намекая на свечи с запахом багульника.

   Я же видела прямую связь дыма с состоянием мужа. Сейчас принц дышал полной грудью, его щеки порозовели, провалившиеся глаза заблестели.

   Но мое возмущение понял только Адриш. Он успокаивающе похлопал меня по руке и посмотрел так, что я расцепила скрюченные пальцы и уступила место камердинеру.

   Теперь я была свободна, могла осматриваться и думать без помех.

   Мужа нужно было спасать, в этом я уже не сомневалась. Его методично травили, причем делали это всеми доступными способами: подавали ядовитую еду, зажигали отравленные свечи.

   Но и доказать это я пока не могла. Запах багульника не считается ядом, а вот что добавляли в еду, я пока не знала.

   На мосту кресло остановилось. Адриш схватил меня за руку.

   — Алисия, посмотри, как красиво!

   Действительно, пруд, покрытый большими листьями цветов, похожих на кувшинки или лотосы, сиял огнями. Они переливались на все цвета радуги и радовали глаз.

   Я наклонилась над перилами и вгляделась в воду. И сразу стало ясно это сияние. На каждом листке горела крохотная свечка.

   — Это же сколько труда надо, чтобы поддерживать огонь! — вскрикнула я.

   — Для этого есть специальные слуги, — пожал плечами Адриш.

   Он показал в сторону, я пригляделась и заметила лодочки, прятавшиеся в тени моста. В них сидели люди. Мне стало стыдно любоваться тяжелым трудом слуг. Наверняка они всю ночь караулят погасшие свечки, чтобы зажечь их снова.

   — Какое нерациональное использование человеческого труда, — проворчала я.

   — Нераци… это что? — уточнил принц и выразительно посмотрел на меня.

   — Хочу есть, — погладила я живот. — Умираю просто от голода.

   Больше нигде задерживаться не стали. Браун привез принца в беседку, я вошла следом, огляделась и мгновенно насторожилась.

  
  
   

    Глава 15 

   

   На первый взгляд, все было невинно. Стоял накрытый роскошными блюдами стол, и Фиса заканчивала последние приготовления. Подруга поняла меня правильно. Она никого не подпустила к столу и сервировала его сама. Две помощницы тосковали в сторонке с недовольными лицами.

   — Прошу вас, госпожа, — поклонилась Фиса и отошла к стене.

   — Что приготовила ты? Покажи, — попросила я её.

   Фиса молча показала на две большие тарелки. На одной лежали лепёшки, глянцево блестевшие от масла, на второй — зажаренная курица, украшенная овощами.

   — В этих блюдах я уверена. Больше ничего не успела, — прошептала она.

   — Нам хватит.

   Когда я отправляла служанку в кухню, рассчитывала только на то, что мой приказ станет для всех полной неожиданностью. Подготовить отравленную еду из тех блюд, которые выбрала Фиса, просто невозможно: вряд ли у поваров каждую секунду под руками находился яд. Наверняка его подкладывал кто-то из приближенных принца Дейвена.

   Я устроила мужа во главе стола, выпроводила всех слуг и занялась обслуживанием. Разрезала курицу, кусочек попробовала сама: на вкус она была самой обыкновенной. Тогда разорвала на кусочки лепёшку. Один тоже сунула в рот. Принц удивлением смотрел на меня.

   — Повторюсь, ты слишком подозрительна, Алисия. Если еда отравлена, ты можешь это и не понять, — усмехнулся он. — Некоторые яды дают отложенную реакцию.

   — Ну, во всяком случае ты не умрёшь у меня на глазах, — отмахнулась я. — А меня не посадят в тюрьму как козла отпущения.

   — Если бы меня хотели убить, сделали бы это давно.

   — Согласна. Тебя всего лишь превратили в беспомощного инвалида, не способного управлять государством, и в убийцу своих жен, — не сдавалась я.

   — Ты преувеличиваешь.

   — Такие слухи ходят в народе. Спроси у Фисы. Она городская девчонка, все знает. Позвать ее?

   Адриш смутился от моего напора. Он мял в пальцах салфетку и отводил взгляд. Неглупый и образованный принц прекрасно все понимал, но не хотел верить в то, что его родные намеренно вредят ему.

   — Давай просто насладимся едой, а о том, что будем делать дальше, решим потом, — устало предложил он.

   Я жадностью набросилась на курицу. Ела, причмокивала, облизывала пальцы. Запивала только водой, которую подала Фиса, и Адриша заставила отказаться от вина.

   Наконец насытилась, откинулась на спинку стула, стряхнула с колен крошки, похожие больше на белую пыль или муку.

   «Откуда здесь мука? — вспыхнула мысль, но я тут же отбросила ее. — Наверняка хлеб был припорошен».

   Хлеб?

   Но мы ели лепешки, блестевшие от масла.

   В голове мелькнуло сомнение, и тут поймала взгляд мужа. Сомнение мелькнуло хвостиком, как рыбка, и исчезло. Адриш с улыбкой наблюдал за мной. На его тарелке лежали обглоданные косточки.

   — Ты молодец, все съел! — восхитилась я.

   Я помнила, что принц почти не прикладывался к еде. Так было в его покоях, когда он сидел с братьями. Так было и на завтраке со мной. Он обвинял меня в подозрительности, но и сам был осторожен в выборе пищи. А сейчас съел все до крошки.

   — Правда? — удивился муж, разглядывая тарелку. — Ты так аппетитно ела, что я не заметил, как последовал твоему примеру.

   Мы рассмеялись. Слуги, стоявшие за стенами беседки, зашевелились.

   Настроение было отличное. Хотелось петь, плясать, кружиться, только музыки не было.

   — Адриш, а во дворце имеется оркестр?

   — Что это такое?

   — Ну, группа музыкантов, которая развлекает дворян.

   — Конечно.

   — Здорово!

   Я игриво наклонилась к мужу, показывая аппетитные полушария в декольте и, довольная, услышала, как участилось его дыхание. Сейчас мы были очень близко друг к другу. Мне хотелось сесть к мужу на колени. Останавливала только мысль, что его слабые ноги не выдержат вес моего тела.

   Тогда я ласково провела подушечками пальцев по его щеке, она сразу задергалась мелкой дрожью. Но меня это не остановило, я продолжила исследовать контур лица принца, дошла до губ, на секунду замерла и обвела их пальцем.

   — Ты что делаешь? — взгляд Адриша заметался от меня к слугам, стоявшим буквально в метре от нас.

   — Ласкаю своего мужа, — засмеялась я. — Нельзя?

   — У нас ласки на людях не приняты, — прохрипел принц, вдавливаясь в спинку кресла.

   Периферийно я заметила, что его штаны натянулись в паху. Я волновала принца, вызывала желание. Но и сама не оставалась равнодушной. В моей душе что-то трепетало при одном взгляде на Адриша, и жар разливался по всему телу.

   Игривое настроение рвалось из груди. Меня тянуло на шалости, так и подмывало сделать какую-нибудь мелкую пакость. Это было совершенно не свойственно моему характеру, шло откуда-то извне, словно кто-то управлял моим телом, мозгами и эмоциями.

   Я встряхнулась, с трудом подавляя рвущуюся изнутри радость, и тут обратила внимание на ограждение беседки. Оно представляло собой деревянную решетку, увитую зеленым плющом. Я сорвала листок, растерла его между пальцев, принюхалась и не уловила аромата зелени. Зато учуяла другой запах, не вызвавший доверия.

   — Что это? — взвизгнула в панике и встряхнула волосами: перед глазами все плыло, мысли путались.

   — Шелк, — как-то криво улыбнулся принц и тоже потряс головой.

   — Шелк? А чем он про… про… про… пи… тан…

   Слова едва срывались с губ, сознание уплывало. Я покачнулась, схватилась за перекладину решетки и провалилась во тьму.

   Очнулась от неприятного звука. Кто-то невидимый мерно стучал и шаркал:

   — Тук-тук, тук-тук, ш-р-р-р…

   И снова:

   — Тук-тук, тук-тук, ш-р-р-р…

   Я поморщилась, чихнула. Стук прекратился.

   — Ваше Высочество, вы проснулись! — донесся словно сквозь слой ваты топот ног и визгливый голос Фисы.

   — Тише, не кричи так! — простонала я, растирая виски. — Моя голова…

   — Ваше Высочество… выпейте это.

   В голосе Фисы слышались плаксивые нотки. Я попыталась открыть глаза, но ничего не разглядела: резкий свет ударил по радужке, ослепил, а потом передо мной повисла мутная пелена.

   Тут же почувствовала, как к губам прикоснулся край сосуда. Несколько капель воды потекли по лицу и упали на грудь. Я вздрогнула. Эта прохлада привела меня немного в чувство. Жадно прильнула к сосуду и стала пить. Один глоток, другой, третий…

   Живительная влага убрала сухость во рту, смочила горло. Я закашлялась, протерла глаза и наконец-то увидела, где нахожусь. Увидела и открыла рот от удивления. Это помещение вовсе не походило на покои принца.

   Маленькая комната казалась убогой. Она почти не имела мебели. Здесь стояла огромная кровать, на которой сейчас лежала, сундук, стол у окна и парочка стульев. Напротив ложа светилось окно, затянутое мутноватым стеклом.

   Да и на Фисе красовался не наряд придворной дамы, а серое платье бедной горожанки, подпоясанное белым фартуком. Девушка нервно держала в руках чашку, и посудина дрожала.

   Я выдохнула, схватилась за грудь, где бешено колотилось сердце. Много ума не надо, чтобы сообразить: эта коморка не имела никакого отношения к королевскому дворцу. Она больше напоминала каземат для высокородных господ.

   — Что, черт возьми случилось? — завопила я вне себя. — Как я здесь оказалась?

   Я напрягла память. Картинки сменяли одна другую. Вот мы с Адришем в постели, потом на площади, вот в беседке наслаждаемся едой, я нюхаю лист вьюна. А дальше — провал, полный мрак.

   — Ваше Высочество! — тихо расплакалась Фиса и покосилась на дверь. — Тише! Не надо так! Мне страшно. Ваше Высочество!

   — Не надо? А как надо, черт возьми! Где я?

   Я дернула подругу за рукав, она плюхнулась на кровать рядом, прижала к себе. Фиса уже не просто плакала, а ревела навзрыд. Но делала это как-то тихо, словно хотела, чтобы ее не услышали.

   Кто? Кого она боялась?

   — Вы… вы…

   Фиса не могла успокоиться, в результате и у меня тревога разрослась в груди до огромного шара, готового вот-вот лопнуть.

   — Так, успокойся, — я погладила Фису по голове. — Мы живы, а значит, еще не все потеряно. Мы справимся!

   — Но как же…

   — Никаких как же! Ясно? А теперь ответь мне: где я нахожусь и что со мной случилось?

   Я пристально смотрела на подругу и не узнавала ее. Мы прошли уже огонь и воду. Фиса поддерживала меня, несмотря на то, что я создала ей массу проблем, а сейчас окончательно расклеилась. Она отводила взгляд, всхлипывала и каждый раз смотрела на дверь. Даже без слов стало ясно, что за стеной кроется опасность.

   Тут я задрожала. И тело не нервная дрожь сотрясала: в комнате было прохладно. Даже не прохладно, а холодно, словно наступила зима. Зубы выбивали чечетку, пальцы заледенели, хотя я хорошо помнила, что ужинали мы с Адришем в беседке теплым летним вечером.

   Я натянула на себя одеяло, укуталась до носа, согрелась. Мысли еще вяло блуждали в голове, не выдавая ответа, клонило в сон. Хотелось лечь и отключиться, погрузиться в блаженную нирвану.

   С трудом, но я заставила мозг подчиниться хозяйке. Несколько раз глубоко вдохнула, насыщая кровь кислородом, попыталась сесть рывком.

   Рывка не получилось: тело плохо подчинялось, было неуклюжим и неповоротливым. Фиса бросилась ко мне и помогла сесть на край кровати. Теперь я могла разглядеть себя. Длинная белая рубашка с завязками под горло странно топорщилась на большой груди и животе. И, кроме нее, я не видела другой одежды в комнате.

   — Ваше Высочество!

   — Что ты заладила, Фиса? — рассердилась я на подругу. — Я задала простой вопрос. Ответь на него!

   Большая грудь?

   Меня бросило в жар, лоб покрылся испариной, зато сознание наконец-то включилось в работу. Я откинула одеяло.

   Откуда у спортсменки, строго следившей за весом, большая грудь?

   Паника постепенно овладевала душой и разумом.

   И тут я почувствовала, как что-то шевелится у меня внутри. Меня прошибло холодным потом. Адреналин ударил в голову, вывернул наизнанку мозги. Я схватилась за живот, вскочила и заметалась по комнате.

   Мой идеальный пресс сейчас превратился в большую упругую подушку, и в этой подушке что-то жило своей жизнью.

   Я резко сбросила рубашку, посмотрела вниз и остолбенела: перед глазами белел живот беременной женщины на сносях. А иначе как назвать то, что я сейчас видела? Не водянкой же!

   — Ваше Высочество!

   Фиса подбежала сзади и накинула мне на плечи одеяло. Я стояла, опустив в бессилии руки. Мой мозг отказывался принимать действительность.

   — Я еще сплю, — пробормотала я себе под нос. — Это сон. Точно!

   Я забралась снова в постель и закрыла глаза.

   «Не думай! Не размышляй! Не анализируй! — приказала себе. — Спи!»

  
  
   

    Глава 16 

    Адриш 

   

   Весь ужин я невольно любовался Алисией. Она оказалась чертовски забавной девушкой. Смелой до безрассудства, но в то же время заботливой и милой.

   А еще она была очень хорошенькой. Тоненькая, стройная, она напоминала мне былинку, качавшуюся на ветру, но не сгибавшуюся под тяжестью испытаний. Рядом с ней я чувствовал себя сильным. Хотелось защищать ее и оберегать. Но больше всего я желал слиться с ней в жарких объятиях. Мой организм, несмотря на болезнь, в плане потомства работал как часы и давно требовал разрядку. Иномирянка действовала на меня как возбуждающая пилюля. Тело охватывал жар, сердцебиение учащалось, детородный орган просыпался и требовал внимания.

   Живые темные глаза Алисии всегда озорно блестели, словно она постоянно задумывала какую-нибудь пакость. Ей удалось выжить в первую ночь, заставить волноваться весь дворец в том числе и меня.

   Вообще от выходок жены я вздрагивал и напрягался. Все же кто-то действительно вредил моим невестам. Не зря они три года подряд погибали. И я не верил в их самоубийство, хотя делал скорбное лицо и соглашался с выводами ведомства дознавателей.

   В моем положении выбор был невелик. Я не рвался к власти, не хотел занять престол, но из-за одержимости деда заполучить наследника-дракона кто-то все равно чувствовал опасность и старательно держал меня на коротком поводке. В этом состоянии я не способен был на борьбу, отчего чувствовал инвалидом и по духу.

   Я готов был даже есть отравленную еду и вдыхать ядовитый дым, лишь бы нас оставили в покое. Но, увы, кому-то мы сильно мешали.

   В беседке жена ела настолько заразительно, что я не заметил, как тоже проглотил весь ужин. Настроение поднялось. Я смотрел на счастливую Алисию и чувствовал небывалый подъем. Даже попытался незаметно встать с кресла, но силы в руках не хватило.

   И тут Алисия сорвала лист с оформления решетки беседки, зачем-то размяла его, понюхала, потом встряхнула волосами и закричала:

   — Что это?

   — Шелк, — ответил я, удивившись такой реакции.

   Тоже принюхался, но с моего места ничего подозрительного за почувствовал. В целом чувствовал усталость: немного кружилась голова, мысли шевелились вяло. Если честно, то вообще не хотелось думать об ядах и дворцовых интригах. Я взял Алисию за талию, потянул к себе на колени…

   И все! Наступила мгновенная темнота.

   Очнулся я у себя в покоях. Рядом сидела целая группа лекарей. Главный врач слушал мою грудь через специальную трубку. Я видел его седые волосы, прикрытые шапочкой медика. Сбоку на столике лежал развернутый кусок ткани, а на нем — инструменты и иголки.

   — Что случилось? — простонал я и отодвинул голову врача. — Что со мной?

   Тот шустро вскочил, несмотря на преклонный возраст, и прошептал:

   — Ваше Высочество! Какое счастье, вы пришли в себя.

   Да, я пришел в себя, но казалось, будто меня перемололи жерновами. Тело ломило, каждое движение причиняло нестерпимую боль. После первой попытки сесть я боялся пошевелиться, чтобы не сделать еще хуже.

   И тут же комната наполнилась людьми. Первым показался король. Он сел на край ложа и внимательно посмотрел мне прямо в глаза. В его взгляде был некий посыл. Дед словно говорил: «Тихо! Будь осторожен!»

   — Что случилось? У меня опять был приступ? — задавал я обычные вопросы, а сам обводил взглядом спальню.

   Движение глазных яблок давалось с трудом и отзывалось колющей болью в висках. Я опустил веки, взял передышку.

   Алисии нигде не было видно. Я даже не мог понять, день сейчас или ночь. Окна, зашторенные плотной тканью, не пропускали ни лучика света. Зажженные свечи чадили по всей комнате, но того сладковатого запаха, который так взволновал жену, я не почувствовал.

   — Д-да, — заикаясь ответил лекарь и оглянулся на короля. — Позвольте мне вашу руку.

   Я даже рукой не мог пошевелить от слабости. Врач ставил мне иголки в нужные точки, в его глазах мелькнул испуг, а пальцы дрожали. Его нервозность передалась и мне. Происходило что-то странное, такое, что вызывало настороженность и тревогу.

   — А где моя жена?

   — Ваше Высочество, примите эту пилюлю, — еще больше засуетился лекарь и положил мне на язык черный шарик. — Она придаст вам сил.

   — Погодите, я не хочу!

   — Отдохни, Адриш, — издалека донесся голос короля.

   Я попытался выплюнуть лекарство, но правитель так выразительно взглянул, что я невольно проглотил его.

   И зря.

   Уже через мгновение потолок закружился, замелькал перед глазами и снова пропал.

   Во второй раз я пришел в себя и понял, что в спальне нахожусь один. Комната тонула в темноте, лишь возле кровати на сундуке светилась толстая свеча.

   Тело уже не болело, голова казалась ясной. Я пошевелился, потом сел, опираясь на локти, повернулся и замер: под моей спиной лежал лист бумаги.

   Я лег на спину, укрылся, лишь потом вытащил его, развернул записку и прочитал:

   «Адриш, как проснешься, не подавай виду. Чуть позже я приду поговорить. Встретимся в потайном ходе».

   У последнего слова была нарисована крохотная лилия — знак короля.

   Остатки слабости и сна мгновенно вылетели из головы. Мысли закружились в хороводе.

   «Что случилось? Почему король хочет поговорить наедине? И получится ли это? Как быть с потайным ходом?» — размышлял я.

   И тут же вспыхнули подозрения. Что за тайный визит короля? Никогда серьезный дед не играл в такие игры. Да и нарисовать лилию мог кто угодно. А если меня заманят в потайной ход, а там убьют.

   И где наконец Алисия? Мне никто не ответил на этот вопрос. Я поднес лист к носу, вдохнул запах. Аромат масел, которыми умащивали тело короля руки наложниц, перепутать с чем-то другим было невозможно.

   И сразу вспомнил хитрость Алисии, когда она перекрыла доступ из потайного хода. А на месте ли шнур? Надо проверить. Но как добраться?

   Я огляделся: кресло стояло возле стола у окна.

   Далеко! Что же делать? Если попробую доползти до него сам, наделаю грохота, прибегут слуги.

   Слуги! Хвост дракона тебе в зад!

   — Эй, есть кто? — закричал я и захлопал в ладоши, не найдя колокольчика на привычном месте.

   Дверь мгновенно распахнулась, и в опочивальню влетел преданный камердинер с обеспокоенным лицом.

   — Ваше Высочество, как вы?

   — Все хорошо, Браун. Позови ко мне Жероса.

   — Но… лекари велели не давать вам заниматься делами.

   — Я разве что-то сказал о делах?

   — Но…

   — Выполняй приказ!

   Браун исчез, но покои наполнились слугами. Они взбивали подушки, поправляли одеяла и простыни и активно действовали на нервы. Я едва сдерживался, что бы не выставить всех вон, но у меня была одна цель: надо, чтобы кто-то уже доложил королю, что я проснулся.

   — Ваше высочество, ваш ужин.

   В спальню с поклоном вошли два евнуха: Сансей, который служил мне уже давно, и его молоденький помощник. Они вкатили аппетитно пахнущий столик.

   «Ужин? Значит сейчас вечер! — я следил глазами за приготовлениями. — Есть или не есть? Как узнать, в каком блюде содержится яд или снотворный порошок? И сколько времени я уже сплю?»

   Мне помогли сесть к столу, положили на колени салфетку. Я пристально разглядывал еду: дымившийся паром горшочек моей любимой каши эларджи, кусочки мяса на блюде, рыба, которую я терпеть не мог, сыры, отварные овощи, политые маслом, лепешки. В запотевшем кувшине наверняка ждет, пока его нальют в кубок, легкий эль.

   Все выглядело аппетитно и невинно, а мой желудок требовал подпитки. Я крикнул:

   — Браун, составь мне компанию!

   — Но… — перепугался камердинер.

   — Это приказ!

   Браун присел на краешек стула. Евнухи быстро переглянулись. Если бы я намеренно не наблюдал за ними, не заметил бы, а тут сразу насторожился.

   Камердинер пододвинул к себе горшочек с кашей, в этот момент раздался стук в дверь, и вошел командир гвардейцев. Он щелкнул каблуками, приложил меч ко лбу и замер.

   — Звали, Ваше Высочество?

   — Да, садись.

   Я показал на соседний стул. Сейчас мне нужно было поговорить с ним без свидетелей. Да и сомневался, кому могу доверять во дворце. Кто из этих двух надежный подданный, а кто лизоблюд и доносчик?

   — Слушаюсь!

   Жерос убрал меч в ножны и сел ровно, словно проглотил палку.

   — Ешь!

   Я поставил перед Брауном две плошки, он наложил в них кашу. Заметив, что каши в горшке не осталось, евнухи занервничали еще больше. Отдавая приказы, я наблюдал за ними и увидел, как старик сложил крестом два пальца.

   Все ясно! Расчет был на то, что, оголодав, я наброшусь на свою любимую еду, а я отказался ее есть. Преступники даже не заморачивались. Да и что взять со слабого, болезненного принца, который только что вышел из беспамятства.

   Я положил всем на тарелки по кусочку сыра. Браун ел жадно. Еще бы! Он целыми днями охранял вход моих покоев. Признаться честно, я не знал, когда он ел или спал.

   Жерос тронул ложкой кашу и отодвинул плошку.

   И опять подозрения пронзили мозг. А если он знает? Как тогда ему довериться?

   — Нет, так дело не пойдет! Съешь немножко!

   Я заставил Жероса взять в руки ложку, а себе положил кусок рыбы и только хотел положить его в рот, как передумал. Зачем вызывать подозрения, когда можно обойтись без них

   Я зачерпнул полную ложку каши и поднял кубок с элем.

   — Да здравствует король! — крикнул я.

   Слуги тут же упали на колени и опустили головы в поклоне.

   — Да здравствует! — вскочили с мест Браун и Жерос.

   Кашу я опрокинул в бокал, потом сделал вид, что пью. Так повторил еще несколько раз. Каша в плошке убывала, эль исчезал в желудке Брауна. Я съел еще кусочек сыра и ломтик лепешки.

   Во время ужина я наблюдал и за своими гостями тоже. Браун съел всю тарелку каши, выпил эль и теперь сидел отрешенный и сонный. Жерос откусил кусочек мяса, терпеливо ожидая, пока я наемся.

   А я гадал, о чем это говорит? О том, что он знал о сонной добавке в кашу, поэтому ее не ел, или выполнял свой долг и держал расстояние между принцем и простым служащим?

   Гадать мне было некогда.

   — Уносите все! — приказал я слугам и зевнул.

   Прикрыл рот ладонью, потер глаза, поймал боковым зрением взгляды евнухов и случайно толкнул стол. Посуда с остатками еду посыпалась на пол.

   Слуги засуетились, занимаясь уборкой. Мне помогли вернуться в постель, Браун встал, но пошатнулся.

   — П-простите, Ваше Высочество, — пробормотал он. — Что-то я…

   Жерос подхватил его под руку, но я дернул его за ножны.

   — Останься, — попросил одними губами.

   Командир кивнул. Он проводил Брауна за дверь и вернулся.

   — Слушаю вас, Ваше Высочество!

   — Браун, я хочу выспаться. А эти лекари, слуги снуют туда-сюда, никакого покоя. Можешь поставить на ночь охрану и никого ко мне не впускать?

   — Но… а вдруг вам станет плохо?

   — Ночью? Когда такое было?

   Жерос с сомнением покачал головой, но кивнул. Я остался один.

  
  
   

    Глава 17 

   

   Я лежал какое-то время, прислушиваясь к шагам извне. Чувствовал себя хорошо. Сонный порошок если где и был, то точно в каше. Не зря Брауна так быстро разморило. Раз он ел кашу, значит ничего не знал о добавках.

   Хотя!

   Я покачал головой, ругая себя последними словами за наивность. То, что Браун все съел, ни о чем не говорило. Он мог есть, даже зная о сонном порошке в каше.

   Наконец за дверью все стихло. Я сбросил на пол одеяло, следом, делая упор на руки, сполз сам. Получилось неплохо. Удача придала сил. Так отталкиваясь ногами, подтягиваясь на руках, я и добрался до кресла. Шелковое пышное одеяло смягчало звуки и легко скользило по полированной плитке пола.

   Я заполз в кресло. Именно заполз. От небольшого усилия мышцы ног отвердели и налились каменной тяжестью.

   «Потерпите чуть-чуть», — уговаривал я их, яростно растирая кожу.

   Наконец ноги согрелись, спазм прошел, я тронул колеса кресла. Сначала вернул одеяло на кровать и соорудил подобие спящего человека. Потом подкатил к стойке с оружием и внимательно оглядел ее. Увы, старательные слуги развязали шнур, и теперь войти в потайной ход мог любой житель дворца, знавший о нем.

   Я тронул рукоятку меча, дверь поехала в сторону. Пахнуло холодом и затхлостью. Я знал о потайном ходе, но ни разу не воспользовался им. Лекари твердили в один голос, что влажный, пропитанный сыростью и плесенью воздух коридора, вреден для моего здоровья.

   Но сейчас мне на это было совершенно наплевать. Я хотел получить обратно свою жену, даже ценой своего здоровья.

   И тут дверь полностью распахнулась. Я направил кресло внутрь. В тайном ходе горели светильники. Я сразу нашел ручку, закрывавшую дверь, и потянул за нее.

   — Долго ты заставил себя ждать, — раздался в темноте тихий голос деда.

   Король вышел на свет и ухмыльнулся, оглядывая меня. За его спиной блестели наконечники пик, иногда в пятно света попадали плюмажи шапок гвардейцев, но сами они оставались в густой тени.

   — Добрый вечер, Ваше Величество!

   Я слегка склонил голову, хотя мечтал скорее получить ответы на свои вопросы.

   — А рад тебя видеть, Адриш. Даже ослабленный после долгого сна ты сообразил, как избавиться от соглядатаев.

   — Я никогда дураком не был, — пожал я плечами. — Может, поговорим о деле? Почему сон был долгим? Что вы сделали, Ваше Величество? Где моя жена?

   — Спал ты восемь месяцев.

   Слова короля ударили по голове так, что я вздрогнул всем телом.

   — Сколько? — голос мгновенно охрип и засипел.

   — Восемь месяцев. И спал бы еще больше, если бы не я.

   — Но…

   Я ничего не понимал, в воспаленном сознании не укладывалась новость.

   — Выслушай меня, не перебивая, — прошипел король и прислушался.

   Я тоже насторожился: мне показалось, что со стороны спальни доносятся какие-то звуки. Король кивнул, вперед выдвинулись его гвардейцы. Один взялся за ручки кресла и покатил его в глубину прохода. Через несколько десятков метров он остановился, второй охранник что-то сделал со стеной, и она поехала в сторону.

   Я с удивлением разглядывал то место, где оказался. Это была библиотека, но я никогда даже не предполагал, что мой потайной ход связан с ней.

   — Как это понимать? — я удивленно посмотрел на деда.

   Вокруг высились длинные стеллажи с манускриптами, картами, тонкими и толстыми книгами. В этом священном месте я учился долгими годами, здесь в тишине и покое изучал историю и политику страны.

   — Тут мы поговорим спокойно, — усмехнулся король и сел в кресло.

   — Согласен, — я подождал, пока гвардеец подкатит мое кресло к столу и отойдет к двери, и спросил: — Итак, где моя жена?

   — Не волнуйся, в надежном месте. Через месяц она родит, и вы встретитесь.

   — Что? Как родит? От кого?

   Негодование кипело во мне, как лава в жерле вулкана. Я был в бешенстве, едва сдерживал ярость. Даже схватился за ручки кресла, привстал, но в бессилии упал обратно: слабые ноги отказывались повиноваться после такой долгой спячки. Что толку иметь умную голову и силу духа, если немощное тело не дает возможности действовать?

   — От тебя, — дед досадливо поморщился. — И перестать истерить! Выслушай все нормально.

   Я сжал рукоятки кресла так, что заболели пальцы.

   — Говори. Слушаю.

   Король повозился, устраиваясь удобнее и начал.

   — Ты же знаешь, что я старею, но разум еще острый. Твои невесты погибали в течение трех лет, но я поверил в самоубийство только в первый раз. В два следующих года я приказал внимательно следить за твоими покоями, пока ты принимаешь поздравления в тронном зале.

   — Неудачно следили, Ваше Высочество.

   — Согласен, промахи были. Но не в этот раз. Иномирянка оказалась шустрой и сообразительной, поэтому появилась надежда, что это именно твоя истинная. Еще и оракул предсказал…

   — Ты ему веришь? Он и Денвею предсказывал, только в женах у брата оказалась дочь рода Рихардов.

   — На этот раз поверил и был очень рад, что девушка продержалась первую ночь. Сам понимаешь, теперь ее убить уже намного сложнее.

   — И что дальше? Ближе к сути, Ваше Величество.

   — Я видел, что кто-то все равно хочет навредить Алисии и пошел на крайние меры: решил обезопасить ее, тебя и вашего будущего наследника.

   — Дед, что ты сделал? — свистящим шепотом закричал я.

   Эти объяснения издалека, переливание из пустого в порожнее ни о чем мне не говорили. Я хотел немедленно знать, где моя жена.

   Король мялся. Чувствовалось, что этот разговор, хотя и нужен, ему дается с трудом.

   — Пошел на хитрость. Ваша брачная ночь сразу показалась мне сомнительной. Ждать, пока вы созреете для соития, у меня нет времени. Вот и пришлось вмешаться.

   — Да мы только два дня были вместе!

   — А сколько событий произошло! Невесту попытались убить, у тебя в спальне зажгли дурманящие свечи, потом подсыпали яд в священный напиток на моем завтраке.

   — Да, враги, увидев, что невеста выжила, стали слишком активны.

   — Алисия — умница, но иномирянка. Она не знает нашего мира, не сможет разгадать все происки врагов и уберечь тебя и себя. А о ребенке я вообще не говорю: ей просто не дадут его родить.

   — Так порошок на шелковых листьях ограды — это твоих рук дело?

   — Нет, не моих. Но, когда вас спящих принесли в покои и уложили в постель, вмешался уже я, воспользовался случаем. Доверенный лекарь усыпил вас с помощью магического снадобья. Взять твое семя и ввести его в твою жену было несложно. Поверь, враги не дремали. Я просто боялся, что у вас ничего не получится естественным путем и перестраховался.

   — Точно! — я добавил в голос как можно больше яда. — Ты всего лишь решил судьбу моей семьи, но забыл спросить у нас с женой, как нам лучше жить.

   — Адриш, ты последняя надежда государства.

   — Я? Я? — я оттолкнулся от ручек кресла и встал, шатаясь. — Посмотри на меня!

   Слабые ноги подгибались в коленях, меня болтало из стороны в сторону, но я был так раздражен, что держался только на злости. А она готова была уже перелиться через край терпения и затопить все вокруг.

   Король бросился ко мне, помог сесть. Он улыбался. Дьявол его забери! Он улыбался.

   — Не злись, дорогой, силы тебе еще понадобятся.

   — Я не понимаю, что смешного?

   Я уже не контролировал эмоции. Хотелось кричать и бесноваться. И наплевать на титулы и окружение, наплевать на сплетни. Я слишком долго держал чувства в себе.

   — Ты встал. Сам. Без иголок и пилюль, которыми тебя пичкали лекари. Ты восемь месяцев провел в постели под присмотром Брауна, но сумел подняться.

   Я открыл рот, чтобы возразить, и сразу захлопнул. Несмотря на слабость, я чувствовал себя удивительно легко. Ничего не болело, воздух свободно проникал в легкие и не застревал на полпути, вырываясь из горла кашлем. Да и голова была ясная, туман исчез.

   — Как это понимать? — прошептал я.

   — Все просто, — пожал плечами король. — Так как ты спал, тебя не могли кормить отравленными лекарствами. Браун никого не допускал к тебе в спальню. Сам ночевал рядом на кушетке.

   — Но что я ел и пил?

   — Мой травник поддерживал тебя и Алисию с помощью своих магических средств. И теперь я большим волнением жду результата.

   — Какого? Какого, бездна тебя возьми, результата? — вскричал я.

   — Наследника-дракона. Твоя жена сладко спала под присмотром лекарей и своей горничной, а малыш рос внутри нее. И я хочу, чтобы ты в момент рождения сына был рядом с женой.

   — Рядом…

   Волнение стянуло спазмом горло. Новости ужасали, шокировали, туманили разум, но то, что за этим делом стоял король, немного успокаивало.

   — Но какой я помощник? Посмотри на мое состояние, — я отчаянно стукнул себя по коленям.

   — Я тебя разбудил, показал, что твой организм начал восстанавливаться. Остальное за тобой.

   — А не проще схватить всех подозреваемых? Меня уже сегодня за ужином хотели отравить.

   — Например, кого?

   — Понятно же, что здесь замешан род Рихардов. Он управляет и наследным принцем.

   — Мне непонятно. То, что Денвей крутится рядом с твоими покоями, говорит только о его братской любви к тебе. Он хорошо выполняет обязанности крон-принца.

   — Тогда оставь его наследником престола. Мне трон не нужен.

   — Он понадобится твоему сыну. Я хочу, чтобы страной управлял дракон. Только он вернет ей былое величие. Войска соседних стран стоят у наших границ. Малейший промах, и королевство Арагон перестанет существовать.

   — Дед, ты зациклился на невыполнимой цели. Уже несколько поколений не рождались дети, способные к перевоплощению.

   — Но не сейчас.

   Я прикрыл глаза, устал от бесполезного спора. Старика переубедить невозможно, остается следовать его плану.

   — Говори, что я должен сделать? Где моя жена?

   — В надежном месте, и ты отправишься туда.

   В дверь тихо постучали. Но даже такой едва заметный звук вызвал дрожь во всем теле. Я развернул кресло и входу.

   Гвардейцы короля бросились туда же.

   — Кто? — грозно спросил командир.

   — Ваше Величество, страшная весть.

   Я узнал голос Брауна и удивился: всего полчаса назад мой камердинер умирал от сонливости и переедания, а сейчас активен, как никогда.

   — Открой! — приказал король.

   Камердинер влетел в библиотеку, и по его перекошенному лицу я сразу понял: что-то случилось.

   — Ваше Величество, — тут он заметил меня и поклонился, — Ваше Высочество…

   — Говори уже, что случилось?

   — Ее Высочество Алисию похитили.

  
  
   

    Глава 18 

    Алисия 

   

   Проснулась я отдохнувшей. Не открывая глаз, потянулась, хотела перевернуться набок и застыла: это оказалось сделать очень трудно. Я посмотрела под одеяло и чуть не закричала: большой живот никуда не исчез. Он торчал на меня розовым пупком и будто смеялся.

   И вдруг по нему пробежала волна. Я прямо увидела, как что-то крохотное изнутри толкнуло стенку брюшины, и она выпятилась. А следом я почувствовала удар под ребра и вскрикнула:

   — Твою ж мать! Откуда это все?

   — Ваше Высочество! — раздался сзади высокий голос Фисы. — Вы проснулись!

   — Конечно! А разве по мне не видно? Помоги мне сесть.

   Я злилась.

   Злилась на себя, на принца, на ребенка в животе, к которому вообще ничего не чувствовала. Злилась на идиотскую судьбу, забросившую меня в чужой мир, чтобы поиздеваться, посмотреть, как я стану выкручиваться из ситуации. Это было намного сложнее соревнований по художественной гимнастике и намного опаснее.

   Фиса бросилась ко мне, помогла сесть, умыться, переодеться. Я старательно не смотрела на свой живот и большую грудь, делала вид, что у меня по-прежнему стройное тело и бодрый дух.

   Когда в комнату слуги вкатили столик, уставленный блюдами с едой, я чуть не сошла с ума от потрясающего запаха. Мой желудок тут же отозвался жалобной трелью, и я набросилась на еду, как будто голодала всю жизнь.

   Наконец я насытилась, отбросила салфетку и уставилась на Фису.

   — Рассказывай.

   — Что, Ваше Высочество?

   Она вела себя как мышка, загнанная в угол злобным котом, и боялась явно не меня. Горничная поминутно оглядывалась на дверь, теребила пальцами передник и дрожала. Я видела, как тряслись ее худенькие плечи, как беспрестанно переступали ноги, готовые бежать куда глаза глядят.

   — Как я оказалась здесь, да еще в интересном положении?

   — Ну, вы же замужем, — прошептала она. — После брачной ночи это часто бывает.

   «И что ты мне лапшу на уши вешаешь? — хотелось закричать мне, но я лишь вздохнула: Фиса не знала, что принц ни разу ко мне не прикоснулся. — Непорочное зачатие, мать ети! И кто мне его устроил?»

   — Ладно, проехали, — я сделала паузу. — Тогда почему я ничего не знала?

   — Вы спали.

   — Сколько?

   — Восемь месяцев.

   Голос Фисы становился все тише. Последнее слово я едва расслышала.

   — Это понятно, что не один день. Но кто усыпил меня на такое время?

   — Я не знаю.

   — Допустим…

   Я едва сдерживала ярость. Хотелось подбежать к двери, резко распахнуть ее и вырваться на свободу. Останавливало только то, что с таким животом я не добегу даже до крыльца. Не факт, что вообще смогу бежать.

   Твою ж мать! Загнали меня в угол!

   Догадки, одна другой хуже и невероятнее другой, мелькали со скоростью света. От них разболелась голова. Я прикрыла глаза и растерла виски.

   — Ваше высочество…

   Я посмотрела на Фису. Она протягивала мне плошку, на дне которой бултыхалась какая-то жидкость.

   — Что это?

   — Ваше снадобье.

   — Ах, снадобье… давай.

   Я вгляделась в темный напиток, принюхалась и… швырнула плошку в дверь. Фиса вскрикнула и испуганно присела, закрыв ладонями голову. Осколки разлетелись по всей комнате, по створке потекли влажные кляксы.

   'Ну, давай, покажись! — я не сводила глаз с двери.

   И она распахнулась. В комнату влетели стражники. Они схватили горничную, вывернули ей руки и поволокли наружу.

   Я сорвалась следом. В несколько прыжков догнала охрану и дернула девушку на себя.

   — Госпожа, вернитесь в постель, — тихо, но весомо поспросил стражник.

   Я внимательно разглядывала его. Он был одет в незнакомую синюю униформу, тогда как гвардейцы короля вышагивали в бордовой. Значит, этот стражник на службе у кого-то другого. У кого?

   Я присмотрелась: мне показалось, что где-то уже его видела.

   Точно!

   Этот охранник всегда следовал за принцем Денвеем. Я видела его перед свадьбой, видела и потом. Всегда за спиной, всегда в тени.

   Но почему меня сторожат гвардейцы крон-принца? Может, мое состояние его рук дело?

   Я с ненавистью уставилась на охранника и процедила сквозь зубы:

   — Это я разбила посуду, оставьте в покое мою горничную.

   Я не отводила взгляда, сверлила здоровяка так, что он первый сдался.

   — Простите.

   Он отпустил девушку. Фиса заплакала и спряталась у меня за спиной. Слуги мгновенно убрали осколки, и дверь тут же захлопнулась, но я уже получила то, чего добивалась. Я увидела, что коридор полон охраны, состоявшей из сильных и тренированных мужчин. И все они были одеты в синюю форму. Абсолютно все!

   Почему? Я пленница?

   Эти люди так меня боятся? Что ж, будем разбираться.

   — Не реви! — приказала я Фисе. — На, вытри слезы.

   Я подошла к окну, но ничего не разглядела сквозь мозаичное стекло. Даже не поняла, день сейчас или ночь.

   — Госпожа, извините меня, — всхлипывала Фиса. — Если бы я знала!

   — Нет смысла жалеть о том, что уже сделано. Надо исправлять ошибки, — я обняла девушку и горячо зашептала ей на ухо: — А сейчас сосредоточься и расскажи мне все, что ты знаешь. Или ты тоже восемь месяцев спала?

   — Нет, я за вами ухаживала.

   — Где?

   — В покоях Его Величества, — горничная уже успокоилась и говорила четко. — Вас туда привезли. Но меня не допускали к вам, когда приходил лекарь, король и оракул.

   — Естественно, — я огляделась. — Неужели в покоях короля так убого? Или он предпочитает минимализм?

   — Что? — растерянность мелькнула в глазах Фисы, и они тут же наполнились слезами.

   — Мы же сейчас не во дворце, так?

   — Д-да…

   — И не в тюрьме.

   — Н-нет…

   — Вот теперь постарайся в подробностях передать, как мы здесь очутились.

   Фиса вздохнула, обернулась на дверь. Я легла поверх покрывала и похлопала ладонью по постели рядом с собой.

   — Ложись, пошепчемся. Мы же подружки.

   Сказала и широко улыбнулась, так хотелось придать девушке немного уверенности. Чувство вины костлявой лапой сжало сердце. Если бы не я, Фиса давно была бы дома, возможно, вышла бы замуж и помогала маме в таверне.

   Я вздохнула: что сделано, то сделано, не вернешь, надо выпутываться из того, что получилось.

   Фиса несмело присела на край кровати, но я дернула ее за руку. Она чуть не упала на меня. Я мгновенно покрылась холодным потом и спрятала за ладонями живот. Сделал это рефлекторно, не раздумывая. Малыш ответил мне благодарным толчком.

   — Госпожа, я много не знаю.

   — Фиса, не буди во мне зверя, — я тут же увидела, как девушка сжалась, и засмеялась: — Да не бойся ты меня! Это такая шутка в нашем мире. Лучше скажи, за нами могут наблюдать из-за двери?

   — Это место оттуда не видно. Вы же жена принца, нельзя простым охранникам на вас смотреть.

   — Вот и отлично! Поговорим. Как я сюда попала?

   — Вы спокойно спали, и я думала, что так будет до самих родов. Но однажды ночью в вашу спальню ворвались стражники. Они завернули вас в одеяло и понесли на улицу. Положили в закрытую повозку, которая незаметно выехала из столицы. Меня схватили тоже. Мне набросили мешок на голову и вытащили из дворца.

   — Ты узнала хотя бы одного человека?

   — По форме это люди наследного принца.

   — Мне тоже так показалось, но всё же есть сомнения. Неужели Денвей настолько глуп, что готов выдать себя с головой, используя своих охранников?

   — Думаете, это не он?

   — А у кого ещё есть такая форма?

   — У многих. Гвардейцы Рихардов одеты также.

   — Ладно, оставим это. Сколько мы сюда ехали?

   — Двое суток. Вы начали просыпаться. Какой-то лекарь быстро напоил вас снадобьем.

   — Тем, что ты мне пыталась дать?

   — Да.

   — А не могла заменить на воду?

   — Простите, за мной тоже следят. Я старалась, но лекарь заметил и стал давать вам отвар сам. Пришлось усыпить его бдительность.

   — Умница. Сколько мы находимся уже в этом доме?

   — Несколько дней.

   — И где это место? В городе, в лесу, на горе, у моря?

   — Я не знаю, — Фиса расплакалась. — У меня все время было закрыто лицо.

   Я вздохнула: тяжело иметь дело с таким пугливым человеком, но приходилось.

   — Ладно, ты ничего не видела, но по ощущениям можешь что-то рассказать? Повозка шла по ровной дороге, поднималась в гору или спускалась? Может, ветки хлестали по стенкам экипажа, или ты слышала голоса людей? Лошади хрипели от усталости или, наоборот, бежали резво?

   — Ох, госпожа! Вы такая умная! — горничная всхлипнула. — Точно, повозка шла в гору. Лошади хрипели, и кучер все время хлестал их кнутом. Этот дом небольшой, в нём только один этаж и несколько залов. Вы находитесь в самом дальнем из них.

   — Вот и отлично. Если есть дорога, значит можно сбежать.

   — Но… как вы с таким животом побежите? А вдруг роды начнутся? А если ваш малыш — истинный наследник дракона?

   — Как много «если», — засмеялась я. — если ребёнок — наследник дракона, он не даст себя в обиду, поверь. Защитит и себя и меня как мать. А если это обычный ребёнок, тогда меня спокойно вернут во дворец, сдадут на руки принцу Адришу. И в дальнейшем нас оставят в покое. Похитителям важно знать, кого я рожу, и уже потом действовать.

   — Правда? — Фиса смотрела круглыми глазами на меня и качала головой.

   — Вот видишь, ты и успокоилась. Не думаю, что король так легко отпустит похитителей. Наверняка ему уже обо всём доложили, и он начал расследование, — я погладила себя по животу, малыш так активно толкался, что даже дышать было больно. — И еще скажи мне, а что с моим мужем?

   — Его тоже усыпили, иначе Его Высочество не дали бы так обмануть себя.

   — Представляю, как он проснётся и рассвирепеет.

   Итак, что я имею?

   Король, одержимый наследником, не доверяя внуку, решил действовать сам. Мой живот доказывает, что план правителя сработал успешно.

   Враги занервничали и устроили заговор. Род Рихардов, наследный принц или еще кто-то, кому мы с мужем как бельмо на глазу, решили подсуетиться.

   Тоже успешно.

   Но меня не трогают, держат в приемлемых условиях и ждут.

   Все ждут!

   Я тоже!

   Ведь неизвестно, девочка родится или мальчик, дракон или обычный ребенок.

   Опасно, если родится дракон.

   Что тогда сделают с нами? Уничтожат?

   Я погладила живот по часовой стрелке, и малыш внутри тут же отозвался толчками.

   — Котик, ты кто у меня? Сможем мы с тобой спастись?

   Ребенок зашевелился быстро, застучал пяточками, словно попытался передать сигнал. Я видела, как то в одном месте, то в другом вспучивается холмиками кожа. Увы, язык знаков был мне недоступен.

   Нет, я не могу ждать до родов. Не могу! Нужно что-то делать.

   И тут идея мелькнула в мозгах…

  
  
   

    Глава 19 

   

   Я встала, прогулялась по комнате, подошла к окну. Внимательно осмотрела раму и не заметила ни намека на то, что она открывается, тронула ногтем стекло. Частички мозаики были плотно пригнаны друг к другу и скреплены чем-то так прочно, что расковырять не получилось.

   Эта пестрая картина искажала реальность за окном. Я не понимала, лес там или поле, все сливалось в один волнистый серо-буро-малиновый фон.

   Тогда медленно обвела взглядом спальню: ни одного твердого предмета не попало в поле зрения.

   Черт! И как увидеть, что находится за стеклом?

   — Ваше Высочество, отойдите от окна, — тихо попросила Фиса.

   — Мне не хватает воздуха и света.

   Я стукнула кулаком по стеклу, оно тихонько задрожало.

   — Но… нельзя… — вскрикнула горничная.

   Дверь тут же распахнулась, показался знакомый охранник.

   — Ваше Высочество, отойдите от окна.

   — А если не отойду? — усмехнулась я и оперлась плечом на стекло.

   В спальню сразу ворвались слуги и бросились ко мне.

   — Стойте, стойте! — я выставила перед собой руки. — Я пошутила! Принесите мне мое лекарство.

   Слуги замерли в ожидании команды. Охранник взмахнул рукой. Когда все вышли, я повернулась к Фисе.

   — Дорогая, ты своими криками напугала всех: меня, ребенка, охрану. Держи себя в руках!

   Последние слова я прошептала одними губами. Фиса кивнула, ее рот скривился, будто она хотела заплакать. Но успокаивать нервную служанку не входило в мои планы: я увидела под кроватью осколок разбитой чашки.

   Это было то, что нужно.

   Мозги заработали с бешеной силой. Что я могу сделать?

   Могу приставить острый осколок к шее Фисы и так выбраться наружу.

   Сработает?

   Нет: жизнь служанки никому не нужна.

   Тогда приставлю к своему горлу.

   Чего добьюсь?

   Ничего.

   За дверью столько сильных мужчин, что они свяжут меня мгновенно и насильно напоят сонным отваром

   Что же тогда?

   Я задумчиво посмотрела на окно. Можно острым осколком попытаться расковырять замазку и вытащить один кусок мозаики.

   Это получится, только… что мне это даст?

   Информацию, пусть на миг, но возможность увидеть, где нахожусь, даже крикнуть: вдруг сумею привлечь внимание!

   Дверь снова отворилась, в комнату слуга вкатил столик, на котором стояла единственная чаша, на этот раз сделанная из металла.

   Я вспыхнула от радости. Ничего ковырять не придется, достаточно просто разбить стекло.

   — Ваше Высочество…

   Слуга протянул мне чашу, я взяла ее и… чуть не заплакала от разочарования. Чаша была слишком легкой и не могла ничего разбить.

   Но попробовать можно.

   — Фиса, принеси мне салфетку.

   Горничная сорвалась с места и повязала мне на грудь полотенце. Я сделал вид, что пью, но сразу вскрикнула и пролила отвар.

   — Ваше Высочество…

   — Что за гадость вы мне принесли! — завопила я и бросила чашу, метясь в окно.

   Она ударилась о мозаику, отскочила от нее и с грохотом покатилась по каменному полу, разбрызгивая во все стороны темный напиток.

   — Ваше Высочество! — повысил голос командир. — Ведите себя прилично!

   — Да кто ты такой! — закричала я. — Как смеешь указывать принцессе, возможно, матери наследного принца?

   — Простите!

   Слуги и командир низко склонили головы. Да, я выгляжу сейчас истеричной особой, но это лучше, чем рыдать как Фиса, и биться головой от отчаяния.

   — Убирайтесь! Я устала!

   Для пущей важности я топнула ногой, взмахнула юбками и села на кровать, спиной к охране. Лишь услышав, как захлопнулась дверь, я обернулась. Горничная стояла в нескольких шагах от меня, понурив голову.

   Я заскрипела кроватью, устраиваясь она кинулась мне помогать.

   — Я так напугалась, — прошептала Фиса. — Так напугалась!

   — А ты выдохни и вспомни, откуда за нами наблюдают?

   — Я… я не знаю…

   — Тогда тебе придется это выяснить.

   — Как?

   Фиса вскрикнула и закрыла рот ладошками.

   — Сколько человек стоит за дверью?

   — Я не считала.

   На миг я зажмурилась: как тяжело иметь дело с недалеким человеком. Ей бы сообразительности подольше, цены бы не было. Медленно выдохнула и терпеливо начала объяснять:

   — Выйди за дверь, чтобы… — взгляд упал на ночкой горшок, — вынести вот это.

   — Евнухи сами забирают, — смутилась Фиса.

   — А ты потребуй еще воды для умывания. Пока они будут суетится, внимательно все рассмотри. Ну, прояви смекалку, черт возьми! Ты же девушка! Причем хорошенькая!

   Я почувствовала, как раздражаюсь, но желание разведать обстановку было сильнее злости. Сцепив зубы, я усмирила свое нетерпение и широко улыбнулась.

   — Ваше Высочество, вы хотите…

   — Пошалить, — я подмигнула подруге. — Ну, скука же смертная сидеть взаперти и смотреть в потолок!

   — Но… это же опасно.

   — Пока малыш не родился, никакой опасности нет.

   Фиса будто глоток энергии получила: она радостно фыркнула и превратилась в озорную девчонку.

   Горничная схватила горшок и, держа его на вытянутых руках, бросилась к двери.

   — Посторонись! — звонко закричала она и ударила створку ногой.

   Та распахнулась, полностью открыв проход. Но я не успела ничего рассмотреть, как дверь с грохотом закрылась. И тут за стеной раздались вопли.

   — Спятила!

   — Коза! Да я тебе!

   — Двинь ей, Ган!

   — Идиотка!

   Я насчитала четыре незнакомых голоса, а дальше отключилась: смех просто разрывал меня на части. Кажется. Фиса решила пошалить по полной программе.

   — Ой, простите, простите! — верещала девушка, но в ее голосе я не услышала раскаяния. Наоборот, он звучал сильно и наполненно. — Я случайно! Госпожа принцесса просила принести воды для умывания.

   Дверь снова распахнулась, и Фиса влетела в спальню. Она держалась за живот от смеха, я тоже вытирала платочком слезы.

   Наконец безудержный приступ веселья прошел.

   — Ты сделала то, о чем я подумала? — спросила я, задыхаясь.

   — Ага. Меня же дернули за руку, вот горшок опрокинулся.

   Я демонстративно повела носом и скривилась.

   — Надеюсь, не на тебя?

   — И на меня тоже. Придется искупаться в лохани. Сейчас все принесут.

   — В лохани? Да ты ж моя умница!

   Перед глазами замелькали варианты дальнейших действий.

   Если принесут лохань, уберут всех надсмотрщиков от выхода. Негоже слугам разглядывать, как беременная принцесса принимает омовения. А значит под видом купания я могу заняться своими делами.

   Отлично!

   Не успела я обдумать план, как дверь распахнулась. Вошел командир, а за ним целая толпа подданных. Они принесли деревянную лохань, тазики и ведра, полные воды. А еще простыни, жаровню с пылающими углями, ароматические свечи.

   Миг — и спальня превратилась в ванную комнату, заполненную паром. Это мне было только на руку.

   — Зачем все это? — спросила я командира гвардейцев и дернула ртом. — Могли бы просто отвести нас в купальню.

   — Вы не можете покидать эту комнату.

   — Почему?

   — Приказ господина.

   — А кто у нас господин?

   Командир сурово взглянул на меня и захлопал в ладоши. Слуги гуськом потянулись к выходу.

   — Приятного купания, Ваше Высочество.

   — Оно не может быть приятным, когда на меня смотрят столько мужчин.

   Здоровяк вздрогнул, на секунду замер, потом ответил:

   — Я вас услышал.

   Я подозвала Фису, как только закрылась дверь.

   — Помоги мне раздеться, — громко попросила ее.

   Фиса расшнуровала платье, оно кучкой мягкой ткани упало на пол. Я осталась в одной рубашке. Малыш колотил ножками в живот: он тоже радовался приключению, словно на ментальном уровне понимал, что я хотела сделать.

   Зато Фиса не догадывалась и ждала нового приказа.

   — Госпожа…

   — Раздевайся и лезь в воду. Плещись, визжи, раскидывай пену, окутывай комнату паром, — зашептала я. — Живо.

   Я опять поймала испуганный взгляд, но уже не стала вдаваться в объяснения. Плюхнулась на колени, достала из-под кровати осколок и бросилась к окну. Наконец Фиса сообразила, что я собираюсь сделать, и включилась в игру.

   Больше не обращая внимания на горничную, я сосредоточилась на окне. Удар легкой чашей все же навредил стеклу: несколько трещин веером разошлось в сторону стыка между пластинками мозаики.

   Это мне и надо было. Зажав осколок между пальцами, я быстро начала водить им по стеклу. Услышав мерзкие звуки, Фиса громко затянула народную песню. Я подхватила незамысловатый мотивчик, и дело пошло еще быстрее.

   Нас никто не тревожил, и через несколько минут одна деталь мозаики осталась у меня в руке. Я прильнула к отверстию. Дом приткнулся задней стеной к лесистой горе. Я видела башенки, выглядывавшие из верхушек деревьев, солнечные лучи падали на разноцветные окна и разбегались радужными искрами.

   — Шевелитесь, лентяи! — донес ветер далекий крик.

   Я напрягла зрение и заметила извилистую дорогу, по которой сейчас ехал экипаж. Гортанные крики кучера становились все слышнее. Он то и дело взмахивал кнутом и обрушивал его на спины коней.

   Не знаю, почему, но сердце сжалось в надежде, что это муж едет за мной. Я понимала, что вряд ли Адриш так быстро найдет это место, но все же надеялась.

   — Сюда кто-то торопится, — обернулась я к Фисе.

   — Правда?

   Она уже выбралась из лохани и сейчас стояла, вытирая мокрые волосы и таращась на меня круглыми глазенками.

   — Посмотри сама.

   Я отошла в сторону, уступив место горничной. Моя голова готова была взорваться от мыслей, но ни одной путной там не было.

   — Это королевский экипаж, — повернулась ко мне Фиса.

   — Королевский?

   Я бросилась к окну. Надежда вспыхнула с новой силой, но сразу угасла. В карете мог сидеть кто угодно: один из трех принцев, король, или вообще посол чужой страны. Но только ему я совершенно не была нужна.

   Экипаж миновал ворота на всех порах и исчез а деревьями. Как я ни вытягивала шею, не увидела, кто из него вышел.

   Тогда кинулась к лохани, поплескала на себя водой, смочила волосы. Не успела закончить, как в дверь постучали.

   — Никого не хочу видеть! — крикнула я.

   Легла в постель и повернулась спиной к выходу.

   — Даже меня? — раздался знакомый голос, но не тот, который я ждала.

   У меня все опустилось внутри, а сердце вообще убежало в пятки. Денвей! Значит похищение — это его рук дело. Но зачем поступать так прямолинейно? Явился сам, не прислал подставное лицо.

   Ответ напрашивался простой: он не собирался ни меня, ни малыша оставлять в живых. Этому гаденышу вовсе не нужно было знать, родится дракон или нет. Избавился от головной боли и счастлив.

   «Сволочь! Какой же он мерзкий!» — простонала я про себя.

   Но нашла в себе сил, чтобы ответить:

   — Я купалась, переодеваюсь.

   — Я подожду, — гость громко хохотнул, — интересно на племянника посмотреть.

   — Он появится через месяц.

   — Ты уверена?

   Хороший вопрос. Я действительно не знаю, когда у меня срок родов. Это Фиса сказала, что я спала восемь месяцев, но она округлила. Может быть, я беременна уже восемь с половиной месяцев или восемь и три четверти.

   Малыш в животе будто сошел с ума, так колотил ножками, что я едва могла ухватить глоток воздуха. Ему не нравился визит принца Денвея, а мне не нравилось поведение ребенка.

   — Что делать, Ваше Высочество? — голос Фисы дрожал от ужаса.

   — Надо уходить.

   — Но как?

   Я заметалась по комнате, трогая все подряд в надежде, что и в этом доме имеется тайный ход. Но ни один предмет не сдвинулся с места.

   — Я захожу, Ваше Иномирское Высочество? — заявил Денвей.

   Я будто в ступоре наблюдала, как поворачивается ручка. Вот она поехала вниз, потом приняла горизонтальное положение. Дверь медленно начала отворяться…
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   И тут я, обычно сдержанная и сообразительная, по-настоящему запаниковала.

   Сейчас…

   Вот сейчас зайдет Денвей.

   Он, не задумываясь, убьет меня, малыша и служанку. Этот безжалостный мерзавец ни перед чем не остановится, чтобы завладеть троном.

   Я кинулась к кровати, мечтая забраться под одеяло и спрятаться с головой.

   Не хочу видеть, как меня убивают! Не хочу!

   У моему удивлению, не растерялась Фиса.

   — Нет, нельзя входить! — закричала она и бросилась к двери. — Ее Высочество еще не одеты!

   Девушка прижала створку спиной и уперлась в нее пятками. Ее огромные глаза возбужденно сияли, рот приоткрылся. Фиса всем видом показывала, что готова защищать меня даже ценой своей жизни.

   И мне стало стыдно. Я глубоко вдохнула, выпустила воздух через нос и успокоилась.

   «Что же делать? — вихрем носились в голове мысли. — Малыш, как нам быть? Ты дракон или не дракон? Прояви свою силу!»

   Ребенок отчаянно заколотил ножками в живот, я согнулась от боли. И тут мне показалось, будто я слегка приподнялась. Тело стало легким, как пушинка. Я взглянула на свои ноги: они действительно не касались пола.

   — Фиса, смотри…

   Горничная вытаращила глаза и икнула.

   — Великие небеса, что же это? — прошептала она одними губами.

   — Спасение. Только какое?

   Я медленно обвела взглядом комнату, зацепила окно, и новая волна ужаса накрыла меня.

   Черт! Совсем забыла вставить обломок мозаики на место. Я метнулась к стеклу, и тут идея электрическим разрядом пронзила меня насквозь.

   — Фиса, сюда! — свистящим шепотом крикнула я. Горничная подбежала. — Разбирай стекло. Тихо!

   Мы быстро, но бесшумно снимали один кусочек мозаики за другим. После того, как я расковыряла фрагмент, остальные убирались легко, словно картина из пазлов.

   В лицо пахнуло порывом ветра. Снаружи была ранняя весна, и холодный воздух в горах не располагал к легким прогулкам. Но, выглянув, я увидела то, что мне было нужно: у окна стояло разлапистое дерево.

   — Ваше Высочество, я не могу долго ждать, — тронул ручку наследный принц. — Дела короны зовут ко дворцу.

   Этот гад ерничал, а у меня лоб покрылся испариной, Фиса замерла, дернулась к двери. Я отрицательно качнула головой и глазами показала на окно.

   — Ваше Высочество, еще секундочку, — крикнула я. — Не могу же я принимать столь важную персону в ночной рубашке.

   — Да мне без разницы, как вы выглядите!

   — А мне есть разница. Да и для ваших подданных есть.

   Я спорила с Денвеем, ни на секунду не прекращая работу. Часть окна наконец очистилась.

   — Что дальше?

   — Помоги мне двинуть ее к двери, — пропыхтела я, взявшись за край кровати.

   — Вам же нельзя! — охнула Фиса. — Роды начнутся.

   — Ничего, я справлюсь. Давай! Малыш, помоги нам.

   Я легко оторвала кровать от пола и сама приподнялась. Фиса чуть не завизжала от страха, но, увидев мой отчаянный взгляд, уцепилась за спинку с другой стороны. Как можно тише мы придвинули кровать к двери, которая, к моей радости, открывалась внутрь спальни.

   — Но как это? — Фиса показывала на меня. — У вас есть магическая сила?

   — Не у меня. У него, — я погладила живот. — Теперь ты разобьешь остатки стекла, кинешь вниз мой халат и завизжишь.

   — А вы?

   — А я спрячусь там.

   Я показала на полог над кроватью, который был под самым потолком.

   — А когда они ворвутся…

   Глаза девушки наполнились слезами.

   Стоп! Фиса попадала под удар.

   Что же делать?

   — Черт! Начинай! Сейчас!

   Девушка схватила подушку, в один удар разбила ею остатки мозаики, выбросила мой халат. Я не трогалась с места, выжидала момент.

   — Спасите! — завизжала Фиса. — Госпожа принцесса…

   И тут я взлетела, подхватила горничную под мышки, поднялась под потолок и опустилась на полог, в надежде, что сын (а я уже не сомневалась, что это мальчик) сумеет удержать нас несколько минут в подвешенном состоянии и не даст упасть вниз.

   Мы замерли. Дверь задергалась, но тяжелая кровать помешала ей открыться сразу.

   — Навалитесь! — заорал Денвей. — Я вас всех сгною в темнице!

   — Раз, два, взяли! — командовал командир гвардейцев.

   Наконец толпа стражников и слуг ворвалась в спальню. Принц сразу метнулся к окну, выглянул.

   — Драконий хвост тебе в зад! — завопил он. — Все назад!

   Миг — и комната очистилась от народа. Эта минута мне показалась вечностью. Тело одеревенело, руки, державшие Фису, онемели. Я слушала, как бешено бьется ее сердце, и казалось, что мы сейчас одно целое.

   — Малыш, опусти нас, — попросила я, когда топот стих вдали. — Фиса, бежим!

   Мы схватили с кровати покрывало и одеяло и выглянули в коридор. Там никого не было. Тогда выскочили из спальни и понеслись по проходу. Куда, обе не знали, главное, вырваться из этого дома наружу, спрятаться где-нибудь.

   — Ее там нет! — крикнул кто-то совсем близко.

   — Нас обманули!

   Мы с Фисой переглянулись и, не сговариваясь, спрятались за гобелен, висевшей на стене. Тоненькая служанка растворилась за плотным ковром, но не я.

   А шаги слышались все громче.

   Вот они уже совсем рядом. Возбужденные голоса все ближе.

   «Малыш, спаси нас!» — взмолилась я и замерла.

   Толпа слуг вихрем пронеслась мимо нас, как нацеленные на дичь стая голодных собак. Ни один не обратил внимание на выступавший гобелена в том месте, где пряталась я. Пришлось даже дыхание задержать, чтобы не выдать случайно свое присутствие. Малыш тоже вел себя идеально. Я все больше убеждалась, что внутри меня растет маленький принц— наследник потомственного дракона.

   Как только коридор очистился, я тронула за руку Фису, стоявшую рядом.

   — Вперед!

   Мы выскочили, добежали до первой двери и нырнули за нее.

   — Вы кто?

   Я подскочила от испуганного голоса за спиной и обернулась. Сзади стояла юная служанка, прижимая к груди белую простынь. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что мы находимся в купальне или в прачечной. Здесь стояли лохани с пенной водой, ковши, в печи горел огонь, всюду были развешаны для просушки полотенца и простыни.

   От влажного и горячего пара трудно было даже дышать.

   — Девушка, миленькая, — я судорожно втянула ноздрями воздух и бросилась к служанке.

   Та отпрянула, уже открыла рот, чтобы закричать, как вышла из ступора Фиса. Она прижала ладонь к лицу незнакомки и пошипела:

   — Как ты смеешь не узнать Его Высочество принцессу Алисию, жену высокородного принца Адриша? Живо говори, где тут другой выход?

   Девушка завращала глазами и замахала руками, показывая куда-то в дальний угол.

   — Милая, не волнуйся, я не забуду твою помощь, — прошептала я. — Только умоляю, никому не говори ни слова, что нас видела. Кивни, если согласна?

   Я говорила нарочно медленно и спокойно, хотя внутри все дрожало от страха. Нервы были напряжены до предела, я прислушивалась к каждому шороху, к каждому звуку за дверью. Казалось, что она вот-вот распахнется, и купальню ворвутся стражники во главе с принцем Денвеем.

   Служанка согласно кивнула, и я немного расслабилась. Жестом показала горничной, чтобы она отпустила девушку.

   — Простите, — прошептала бедная прачка.

   — Куда ведёт этот выход?

   — Во двор прачечной. Но там прачки развешивают белье. Вот-вот придут сюда.

   — Ты можешь провести нас незаметно?

   — Я попробую, — прошептала служанка.

   Она подбежала к шкафу, на полках нашла униформу прачек и дала её нам. Мой большой живот не помещался в платье, пришлось сверху накинуть теплый плащ какого-то охранника.

   — Головной убор, госпожа принцесса.

   Прачка протянула мне подобие шапочки, от которой свисала до плеч белая фата. Я набросила ее на лицо. Но Фиса посмотрела на меня с сомнением.

   — Слишком вы бросаетесь в глаза, Ваше Высочество.

   — Погодите, а если так? — служанка вывалила из корзины мокрое белье. — Забирайтесь!

   — А вы поднимите меня?

   — Госпожа принцесса, быстрее!

   Фиса испуганно взглянула на дверь: в коридоре действительно слышался топот множества ног и крики.

   Медлить было нельзя. Девушки помогли мне забраться в корзину. Только я присела, как дверь с грохотом распахнулась. Я только почувствовала, как мне на голову шлепнулась мокрая ткань и замерла.

   — Сюда, Ваше Высочество! — раздался прямо над головой голос командира стражников.

   Потом послышался шум, что-то упало.

   — Ой-ой-ой! — заплакала прачка. — Мне больно!

   Я с силой вжала ногти в ладонь, чтобы не выскочить из корзины и не разобраться с безобразием, которое сама же и устроила, в одно мгновение. Лишь страх за ребенка остановил меня.

   — Эй, отвечай, заходил сюда кто-нибудь?

   — Н-нет, что вы! Мы с Лисой белье стираем. Никого не видели.

   — А ты?

   — Я во дворе развешивала, — пискнула Фиса.

   Я молила всех богов, чтобы ее не узнали по голосу, и радовалась, потому что мы успели переодеться.

   — А во дворе кто?

   — П-прачки.

   — Бригос, проверь тут все.

   На мою голову опять шлепнулась мокрая ткань. Я чувствовала, как влага струится по лицу, сползает по шее к спине и груди. А следом за тканью упало что-то тяжелое и живое.

   — За что вы так с нами? — заверещала возмущенно прачка.

   — Сиди там и не тявкай!

   Я ликовала: теперь меня, спрятанную под мокрым бельем и телом девушки, точно не найдут, но в таком положении долго не выдержу.

   Стражники переворачивали всю прачечную: загремели скамьями, вылили воду из лохани, которая пропитала снизу прутья корзины и намочила мои ноги.

   Девушки плакала навзрыд, но слово свое сдержали: ни одна не заикнулась о том, что их госпожа прячется рядом. У меня затекли ноги, одеревенела шея. Когда преследователи убежали, я не могла даже пошевелиться, настолько скукожилась.

   Но тут дверь снова распахнулась. Тяжелые ноги в грубых сапогах затопали по плиткам пола.

   «Вернулся? Кто? Зачем?» — встрепенулись в мозгах панические мысли.

   А за ними бешено заколотилось сердце.

   — А ты сладкая малышка, — хохотнул грубиян стражник.

   Что происходило в прачечной, я не понимала, отчего еще больше нервничала.

   — Руки убери, мужлан! — закричала Фиса. — Я пожалуюсь управляющему!

   — Ну, что ты расшумелась, малышка? Может, вам помочь?

   — Нет! — взвизгнула Фиса.

   Тяжесть с моей головы пропала. Корзину подхватили и куда-то понесли.

   — Мы сами! — поддержала ее и прачка.

   — Да ладно! Сами еще натаскаетесь, — проворчал стражник, крякнул и выдохнул: —

   — Драконий хвост тебе в зад! И как вы носите такие тяжести?

   — Приходится. Спасибо, господин. Спасибо, — щебетала прачка. Сейчас ее тон изменился, слез как ни бывало, появились игривые нотки. — Несите туда, к дальним веревкам.

   Я наконец-то расслабилась: все шло по плану.

  
  
   

    Глава 21 

    Адриш 

   

   Весть о том, что похитили жену принца Адриша, разнеслась по королевскому дворцу. И сразу вся обслуга и охрана пришла в движение. Я потребовал вывезти меня на площадь и лично руководил поисками. То и дело ко мне подбегали с докладом гонцы, но все сведения были неутешительными.

   Поиски продолжались целый день. Я не ел, не пил, внутри будто все оборвалось от волнения за Алисию и моего ребенка. Теперь затея деда уже не казалась такой неосуществимой. Если бы мы с женой попытались завести ребенка естественным путем, враги пресекли бы это на корню.

   — Браун, отвези меня к Его Величеству, — ближе к вечеру потребовал я.

   — Ваше Высочество, на вас нет лица. Вам отдохнуть надо.

   Я сердито просверлил камердинера взглядом, и он первый смущенно отвел глаза.

   — А ты бы отдыхал на моем месте?

   — Н-нет… не знаю… у меня нет семьи.

   — Отлично! Тогда я женю тебя, когда вся эта суматоха закончится. А сейчас — вперед!

   Король сидел в тронном зале в окружении подданных. Они разглядывали большую рельефную карта, искусно сделанную настоящими мастерами. Даже издалека я видел вздымавшиеся горы, синие реки и моря. Красным цветом была очерчена граница с соседними государствами.

   Услышав скрип колес кресла, король поднял голову. Впервые я увидел, как он постарел. Глубокие морщины разрезали высокий лоб, пролегли через щеки к подбородку. Волосы засеребрились на висках, даже появились залысины.

   «А дед прав, — неожиданно подумалось мне. — Стране нужен новый правитель. Коварный и хитрый Денвей не подходит для этой цели».

   — Все свободны! — устало прикрыл глаза король.

   Он откинулся на спинку кресла, и преданный евнух тут же начал делать массаж плеч.

   — Но… Ваше Величество, — вскинулся первый министр. — Войска Рибасты стоят у наших границ. Мы не обсудили стратегию.

   — Стратегию? — зарычал Енегерус Пятый. — Стратегию говоришь? Ее надо было обдумывать раньше. Сейчас нам уже нужна тактика! Вон все! И не возвращайтесь без дельных предложений.

   — Ваше Величество, — со своего места поднялся Денвей. — Защита государства важнее беседы с внуком.

   — Ты меня будешь учить, мальчишка?

   Теперь король говорил тихо, почти шептал, но в его голосе слышалось столько силы и власти, что все разговоры мгновенно смолкли.

   — Ваше Величество… — попытался возразить Денвей.

   Но чиновники уже встали и направились к двери. Принцу тоже пришлось пойти следом.

   Я видел его недовольное лицо, и торжествовал: не все ему глумиться надо мной. Пора получить свою порцию унижения.

   Через минуту в тронном зале стало пусто, и лишь тогда правитель повернулся ко мне.

   — Новости есть?

   — Нет. Мы обыскали весь дворец и его окрестности.

   — Задействуй всю стражу.

   — Уже, — я сжал подлокотники и пристально посмотрел деду в глаза. — Надо схватить Денвея и допросить его.

   — Думаешь, это его рук дело?

   — Уверен.

   — Но крон-принц все время был у меня на глазах. Нам сейчас угрожает войной король Рибасты, не до интриг.

   — Это вам не до интриг, Ваше Величество, — тихо ответил я. — Может, и угроза нападения возникла неспроста?

   — Жерос разослал во все концы шпионов, с минуты на минуту жду доклад.

   — Вам бы отдохнуть…

   Я с жалостью смотрел на деда. Старик устал, хотя и бодрился, в его возрасте уже нужно думать о вечном и наслаждаться цветущими садами, а не управлять большой страной.

   — Вот принесешь мне наследника, назначу тебя регентом и сразу уйду на покой, — улыбнулся король и, повернувшись к главному евнуху, попросил: — А сделай нам, Кулао, хороший чай.

   — Слушаюсь, — поклонился преданный помощник и засеменил к боковой двери, скрытой за тяжелой шторой.

   — Как ты себя чувствуешь, Адриш? — в голосе короля звучала обеспокоенность. — Приступов не было?

   — Нет. Наоборот, я полон сил. Смотри.

   Я уперся руками в подлокотники кресла и встал. На этот раз получилось легче. Удалось даже несколько секунд удержаться на ногах.

   — Все же тебя медленно, но верно травили. Твоя жена — проницательная женщина. Она с первого дня поняла это.

   Дверь отворилась, чеканя шаг, по залу шел Жерос. Я насторожился: по нахмуренному лицу командира гвардейцев било видно, что хороших вестей нет.

   — Ваше Величество… Ваше Высочество…

   Жерос поклонился, но король досадливо поморщился.

   — Докладывай!

   — На границе беспорядок. Мои люди прислали голубя с донесением.

   — И?

   — Контрабандисты перешли рубеж и устроили резню в приграничной деревне Рибасты. Они сожгли все дома и убили жителей.

   — Это наши арадонцы?

   — Так утверждает соседнего королевства.

   — На чем основаны его доводы.

   — На этом.

   Жерос вываливает из заплечной сумки монеты Арадона, а также листок бумаги с королевской печатью.

   — Откуда это?

   — Нашли в карманах убитого бандита. Я уверен, что это провокация.

   — Теперь и я уже не сомневаюсь. Кому-то надо отвлечь внимание. Расследуй это немедленно! — король подождал, пока евнух приготовит чай и угощение, и продолжил: — А насчет второго вопроса?

   Жерос повернулся ко мне.

   — Мои шпионы донесли, что видели богато украшенный экипаж, торопившийся по горной дороге.

   — Куда? — хором воскликнули мы с королем.

   — В сторону монастыря Святого дракона.

   — Там же земли Рихардов! — Король даже вскочил, опрокинув чашу с чаем. — Неужели это

   Денвей постарался? Ах, он, подонок!

   У меня сердце зашлось от волнения. Наконец-то есть наводка. Пусть призрачная, возможно, ведущая на неправильный путь, но наводка.

   — Я немедленно отправляюсь туда.

   Король и командир переглянулись. В их взглядах сквозило недоверие и сомнение. Еще бы! Инвалид в кресле на колесах решил сам разобраться с сильными мира сего.

   Меня просто взбесило такое отношение. Я напрягся, уже хотел возразить, но король опередил меня.

   — Адриш, — осторожно начал он, — подумай головой. Что ты можешь сделать в таком состоянии?

   Слова деда разрядом молнии ударили в голову. В душе все вспыхнуло, загорелось.

   — Вы мне не доверяете, Ваше Величество? — тихо спросил я.

   — Нет… но…

   — Алисия — моя жена, мать моего ребенка, — я говорил жестко, чеканя каждое слово. — Кто я буду, если не смогу защитить родных?

   Дед вздохнул и повернулся к командиру.

   — Жерос, бери отряд лучших людей и отправляйся с принцем.

   В голосе короля прозвучал жесткий приказ, но командир рискнул возразить:

   — А как же стычка на границе?

   — И без тебя разберусь. В путь!

   Собирались мы недолго. Когда Браун вывез меня из тронного зала, у высокого крыльца уже стоял экипаж, запряженный двойкой коней. А позади него гарцевали на скакунах гвардейцы командира.

   «Неужели король предусмотрел такой исход событий и подготовил все заранее?» — удивился я.

   Но уточнять ничего не стал, просто сел в повозку. Внутри все было выложено подушками и мягкими одеялами.

   — Отдохните, Ваше Высочество, — предложил камердинер. — Путь предстоит неблизкий.

   Я устроился удобно и даже задремал, когда кони понеслись по дороге. Проснулся от луча солнца, ослепившего глаза через веки.

   — Где мы? — потянулся я и сел.

   Получилось легко. Тело слушалось, я не чувствовал никакой неловкости.

   — Примите это, — Браун протянул мне чёрную горошину.

   — Что это? — удивился я.

   — Противоядие. Его Величество велел вам пить его несколько раз в день.

   — Королю удалось вычислить яд, которым меня кормили несколько лет?

   — Да.

   Я с благодарностью принял пилюлю и проглотил её. Выглянув в окно, заметил, что повозка поднимается. Вокруг высились большие валуны, а вдалеке виднелись утесы.

   Пока я спал, мы миновали пригород, лесную чащу и сейчас направлялись к месту назначения.

   — Мы не прибыли?

   — Еще нет.

   Остановились у придорожной таверны. задней стеной она прижималась к голой скале и казалась последним оплотом человеческой жизни.

   Дверка экипажа отворилась, Браун спрыгнул на землю, вытащил кресло и протянул мне руку.

   — Ваше Высочество, прошу вас.

   Я почувствовал прилив сил. Близкая цель давала надежду и поднимала дух.

   — Я попробую сам.

   — Но…

   — Я… хочу… сам?

   Я уцепился за края выхода и рывком поднял тело на ноги. Голова упиралась в верх повозки, я не смог полностью выпрямиться, немного отдышался и шагнул наружу. Ноги дрожали, подгибались в коленях. Усилием воли я удержал себя в вертикальном положении и сделал второй шаг.

   — Осторожно, Ваше Высочество! — вскричал Жерос и бросился ко мне на помощь.

   Под заливал лицо, я ничего не видел сквозь туман в глазах, но упрямо твердил:

   — Я сам.

   — Здесь ступеньки.

   Предупреждение поступило вовремя. Я так давно не ходил самостоятельно, что забыл, какой опасной может быть поверхность. Браун и командир не послушались. Они подхватили меня под локти, легко подняли и поставили на землю.

   Я тяжело дышал. Даже простые действия давались мне ещё нелегко. Завтрак в таверне показался вкуснейшей едой на свете. Здесь не было деликатесов, но простая каша на воде просто таяла во рту, а лепёшки были мягкими и горячими.

   После еды Браун опять протянул мне чёрную горошину. Я беспрекословно взял её в рот и встал.

   — В дорогу!

   — Нам нужно осмотреться, — возразил Жерос. — Я хочу разведать обстановку.

   Он повернулся к Брауну и показал на низкую дверь за очагом таверны. Хозяин тут же услужливо распахнул её. Камердинер проводил меня внутрь комнаты, помог сесть в кресло. Потянулись минуты томительного ожидания.

   Я думал об Алисии. Как она там, в плену? Расстроена или, наоборот, полна энергии и сил. Моя жена уже не раз обводила вокруг пальца брата и разрушала его планы. Я надеялся, что в этот раз она поможет себе сама.

   Пока я ждал возвращения командира, разминал ноги, делал гимнастику и ещё два раза выпил чёрную пилюлю.

   — Ваше Высочество! — чуть не плакал от радости Браун. — Вы ходите.

   Да, я уже спокойно ходил по комнате. Ноги, долгое время остававшиеся без нужного движения, ослабли, мышцы почти не держали тело. Но я упрямо разминал их.

   — Никакого больше кресла! Я хочу встретить жену на ногах.

   Жерос вернулся только к вечеру. Он ничем не выдал свое удивление, когда увидел меня, стоявшего у окна.

   — Ну, рассказывай! — бросился я к нему, но споткнулся и чуть не потерял равновесие.

   — Ваше Высочество…

   Командир протянул руки, чтобы поддержать меня, но я резко отстранился.

   — Говори!

   — Мои разведчики донесли, что видели наследного принца в сопровождении его охраны. Он направлялся в горы.

   — Так, и нам нужно туда. Что ты стоишь?

   — Вы хотите, чтобы нас схватили на полпути? — осведомился Жерос. — Я предлагаю не торопиться. Мы выедем ночью.

   — Но…

   — За новости не волнуйтесь. Мои шпионы следуют за наследным принцем. Как только он прибудет на место, я получу сообщение.

   И опять потянулись минуты томительного ожидания.

  
  
   

    Глава 22 

    Алисия 

   

   Однако выдохнула я рано. Не успел охранник поставить корзину на землю, как сразу поинтересовался:

   — Вы вместо белья камней в корзину наложили?

   Я почувствовала, как мокрая тяжесть с меня пропала, и вжала голову в плечи.

   — Что вы, господин! — заворковала прямо на до мной прачка. Она присела на край корзины, и сухие прутья затрещали. — У нас руки слабые, плохо отжимать получается. А господские простыни большие. Помогите, будьте другом.

   Прутья снова заскрипели, голос начал удаляться, девушка явно отводила стражника в сторону. Я рискнула посмотреть наверх. Теперь меня от свежего воздуха отделяла лишь тонкая ткань. Лучи солнца проникали сквозь нее и щекотали лицо. Это было здорово!

   Зато что-то неправильное происходило с моим телом. Живот напрягался, по пояснице периодически пробегала боль. Малыш отчаянно колотил пятками, словно просился наружу.

   «Я рожаю, — молнией в мозгу пронеслась мысль. — О боги! Что же делать?»

   Паника забилась в душе. Я никак не ожидала остаться одной и без помощи в такой трудный момент жизни. Но вернуться нельзя: все усилия пойдут насмарку. Да и не выжить мне и сыну. Как только Денвей узнает, что родился дракон, он убьет нас, не задумываясь.

   Я пошевелилась, подергала прутья, привлекая внимание. Сидеть в таком скрюченном положении больше не было сил. Ноги затекли, я их перестала чувствовать.

   Вдруг и ткань пропала. Солнечный свет ударил по глазам, я зажмурилась.

   — Ваше Высочество, выбирайтесь, — прошептала Фиса. — Герта увела охранника в дом за новой порцией белья.

   — Не могу, Фиса, — простонала я. — Тело деревянное.

   — Погодите, я сейчас.

   Горничная начала раскачивать корзину и осторожно опрокинула ее набок. Теперь я лежала, видела под носом влажную траву и песчаную дорожку чуть поодаль. Я уцепилась за края корзины и толкнула себя вперед. Получилось слабо, а движение вызвало приступ боли в пояснице.

   — Не могу. Кажется, я рожаю.

   — О небеса! — вскрикнула Фиса. — Что же делать?

   — Помоги мне!

   Девушка обежала корзину и схватила меня за плечи. Так совместными усилиями нам удалось вытолкать меня из плетеного плена.

   — Получится встать? — Фиса чуть не плакала и постоянно оглядывалась.

   — Попробую.

   Каждое усилие давалось с трудом, но я упрямо стремилась встать на ноги. Это получилось, но не сразу. И только я выпрямилась и повернулась спиной к выходу из замка, как раздались голоса. Мужской ворчал и ругался, а женский был ласков и мил.

   — Вешайте простыни!

   Фиса сунула мне в руки ткань и потащила в дальний угол двора. Мы скрылись за веревками с висевшим бельем и начали двигаться вдоль них к калитке. Когда оказались за оградой, я не поверила своему счастью. Я поклялась разыскать потом прачку и щедро отблагодарить ее за помощь.

   Мы шли медленно, при каждом приступе боли замирали, чтобы я могла отдышаться. Схватки становились все чаще и сильнее. Вскоре я уже стискивала зубы, чтобы не закричать. Живот стягивало спазмом, невозможно было сделать ни шага.

   — Фиса, придется нам где-то спрятаться.

   — Ваше Высочество, здесь, в горах живет ваше племя кулинов.

   — Какое? — не поняла я.

   Напрягла мозги и вспомнила, что Фиса упоминала об этом племени, когда мы стояли с ней на площади в первый мой день в этом мире.

   — Кулинов. Надо только его найти.

   — И как это сделать? Оглянись вокруг.

   Я сама присмотрелась и ужаснулась. Мы находились на лесистом склоне горы. За нами высились голые утесы, а впереди виднелись башенки замка, из которого мы сбежали. Огорчало одно: ушли мы совсем недалеко.

   — И что же нам делать?

   Горничная чуть не плакала, а я лежала на траве, гладила живот по часовой стрелке и думала, думала…

   Вдруг выше нас по склону треснула ветка. Мы насторожились, прижались друг к другу и сразу услышали едва различимые шаги. Кто-то невидимый спускался по тропинке, но шел осторожно и тихо.

   — Кто здесь? — вскрикнула я.

   Ожидание томило сильнее страха.

   — Я, — ответил надтреснутый старческий голос.

   Это была женщина. Волна облегчения пронеслась по всему телу и выдавила на лбу капельки пота.

   — Кто ты? Покажись!

   — А ты кто? Сама покажись, — не согласилась незнакомка.

   — Я не могу, мне плохо.

   Новая схватка вывернула мозги наизнанку. Я не сдержалась и застонала, Фиса рядом расплакалась. Она вытирала мое лицо платочком, а руки дрожали.

   — И что тут у нас?

   Надтреснутый голос раздался прямо над головой. Я открыла глаза, взглянула: надо мной наклонилась женщина, вернее, старуха. Ее лицо, изрезанное глубокими морщинами, не выражало сострадания. Наоборот, незнакомка злилась, о чем говорили и сжатые в нить губы, и трясущаяся от возмущения седая голова.

   Но больше всего поразили голые до колен тощие ноги, обутые в грубые ботинки. Я уже привыкла, что в этом мире женщины должны носить длинные юбки до пят, а тут такое безобразие.

   — Помогите, — заплакала Фиса. — Нужен лекарь. Госпожа рожает.

   — Ну, так чего ты ждешь, коза? Марш за помощью в замок!

   — Н-нельзя, — я взяла женщину за руку. — Вы из племени кулинов? Возьмите нас к себе. Мой муж щедро вас вознаградит за помощь.

   — Вот две идиотки! — старуха уставилась на меня круглыми белесыми глазами. — Погоди, я сейчас.

   Я настолько обессилела от боли и безысходности, что просто откинулась на траву и закрыла глаза. Все, что могла, я сделала. Остальное отдаю на волю судьбе.

   Видимо, небеса мне все же благоволили. Через несколько минут кусты зашевелились, и на полянку вышли несколько мужчин. Я даже не напряглась: новый приступ боли отключил меня от действительности.

   Мужчины подняли меня, уложили на плотную ткань и куда-то понесли. Фиса бежала рядом, всхлипывала, но попутно успевала вытереть мне пот, который заливал лицо. Я видела голые ноги мужчин, их юбки чуть ниже колен, слышала гортанные голоса. Ткань мерно покачивалась от каждого шага, в промежутках между схватками даже убаюкивала меня.

   Дальнейшее я воспринимала как в тумане.

   Меня окружили женщины племени, раздели, обмыли теплой водой и подвесили на длинные белые ленты.

   — Держись здесь! — приказала рослая черноволосая особа.

   Она сама обхватила моими пальцами ткань и показала, как надо тянуть ее на себя при новой схватке. Через мои ноги тоже продели ленты. Все это напоминало пилатес, на занятия которого я одно время ходила, но имело совсем другую функцию.

   И я сразу почувствовала облегчение. Теперь я не одна, а в руках опытных людей, принявших в свои ладони не одного малыша.

   Больше рассуждать было некогда. Схватки следовали одна за другой. Я перестала терпеть боль. Крик вырывался из горла сам и гулял под сводами дома.

   — Уже идет голова, — раздался голос где-то внизу.

   Я скосила глаза и увидел черноволосую макушку лекаря. Она сидела у меня между ног с протянутыми руками, словно собиралась что-то в них поймать.

   «Поймать! — ударило слово по мозгам. — А если не получится?»

   Ужас охватил мою душу.

   — Пожалуйста, не навредите ребенку! — отчаянно взвизгнула я.

   — Не болтай, тужься! Раз… два! А теперь набрала воздуха в грудь, и снова, раз… два…

   Лекарь руководила мной, и я подчинялась. Так было легче и спокойнее. В этой череде приказов, приступов, вдохов и подтягиваний я не почувствовала, как сынишка покинул мое тело, услышала только звонкий крик и замерла.

   — Все? Он родился? — рыдания вырывались из груди с хрипом.

   — Конечно родился. У матушки Альтины все дети рождаются. Руки такие волшебные, — засмеялась старуха.

   Я повернулась на ее голос и сквозь пелену слез даже не разглядела лица.

   — Покажите мне его. Я хочу увидеть сына.

   — Ишь ты! А как узнала, что сын? — засмеялась лекарь.

   — Сердцем почувствовала.

   Меня снова обмыли, сняли с лент, положили на топчан. Только сейчас я поняла, что смертельно устала. Но все равно вытягивала шею, пытаясь разглядеть сына. Он дракон? У него есть крылышки и хвостик? Или он обычный малыш?

   — Держи, мамаша, накорми его.

   И тут же положили на грудь ребенка, розового, крикливого и бесконечно милого. Жадные губки мгновенно нашли мой сосок. Малыш замолчал, яростно втягивая в рот грудь.

   Я нежно прикоснулась к мокрым волосенкам, погладила их и вдруг столкнулась с внимательными темными глазками. Мороз пробежал по коже от этого взгляда. Он был совершенно осмысленным. Мне показалось, что ребенок все понимает, осознает действительность и даже хочет мне что-то сказать.

   Я отрицательно покачала головой, намекая, что не место и не время раскрывать себя. Сын моргнул длинными ресницами, словно понял меня.

   Это было настолько потрясающе, что я, уставшая и обессиленная после родов, еще долго не могла заснуть. От нечего делать разглядывала дом, в котором оказалась по воле судьбы.

   Убранство комнаты не отличалось роскошью и богатством. Простое деревянное ложе, домотканые покрывала, простыни из плотной ткани. На стенах висели самодельные украшения из сухих стеблей, ягод, камней и плетеного лыка.

   В целом смотрелось мило, огорчало только одно: своим появлением я невольно выселила хозяев из родного дома.

   «Надо дать знать королю и Адришу, что мы с малышом живы и здоровы», — подумала я, засыпая.

   Наутро мне принесли сына и положили рядом на ложе. И опять я чуть не вскрикнула от удивления. Сейчас он уже не выглядел новорожденным. Рядом со мной лежал месячный ребенок и жадно требовал еду.

   — У меня еще нет молока, — прошептала я Фисе. — Что делать?

   — У матери дракона молоко должно быть, — ответила та.

   — Но… это же природа…

   — Ваша природа другая. Покормите ребенка, он уже сердится от нетерпения.

   Малыш действительно злился: сучил ножками, щипал мою кожу и орал, громко выражая свое возмущение. Чтобы заткнуть это ненасытное чадо, я сунула ему в рот сосок. И сразу почувствовала мощный прилив молока. Сын походил на насос, выкачивавший из меня не только молоко, но и силы.

   — Я так долго не выдержу, — сказала я Фисе на следующий день. — Сын скоро выдаст себя. Все узнают, что он дракон.

   — Но здесь так спокойно, — вздохнула Фиса. — Куда мы пойдем, Ваше Высочество?

   — Надо сообщить о нас во дворец.

   — Но как?

   Да, это была проблема, требовавшая незамедлительного решения. Дверь комнаты отворилась, на пороге показалась лекарь, принимавшая роды.

   — Как вы себя чувствуете? — она взяла мою руку, начала слушать пульс.

   — Все хорошо. Помогите мне еще немного.

   — Как?

   — Мне нужно отправить гонца в королевский дворец. Кто-нибудь из жителей деревни может это сделать?

  
  
   

    Глава 23 

   

   Тетушка Альтина задумчиво посмотрела на меня, в ее глазах читалось сомнение.

   — Дворец? Э, куда вас занесло! — наконец усмехнулась она.

   — Я принцесса, жена принца Адриша, — тихо ответила я.

   — И что принцесса делает в горах?

   — Меня держали в плену.

   — Хм! Да вы, госпожа, опасная штучка!

   Лекарь вскочила и бросилась к двери, но Фиса оказалась шустрее. Она обогнала тётушку и закрыла выход с собой.

   — Пожалуйста, дослушайте госпожу.

   — Никто во дворце не знает, что я родила. Наверняка меня разыскивают.

   — Вы думаете, что нищего гонца племени кулинов пропустят в королевский дворец?

   — Нет, но…

   Я замолчала. Эта женщина была права: без специальных опознавательных знаков случайный человек даже к воротам не подойдет. А у меня с собой, кроме ночной рубашки и покрывала, которое мы с Фисой захватили в спальне, ничего нет. Да, эти вещи отменного качества, но стражники скорее всего решат что конец их просто украл.

   — Что же мне делать? Может, у вас есть почтовые голуби?

   — И кому же племя кулинов посылает почту? — засмеялась лекарь.

   — Тетушка Альтина, — взмолилась я. — Помогите! Ваше племя навсегда получит благосклонность самого короля.

   — Красиво говоришь. Но то, что ты предлагаешь, несёт больше смерть, чем благосклонность для моего народа.

   Я сцепила зубы и сжала кулаки, чтобы не расплакаться от отчаяния. На миг закрыла глаза, выдохнула и вновь набрала полную грудь воздуха.

   — Поймите, вчера на ваших глазах случилось чудо. Вы помогли родиться необыкновенному малышу. Он надежда всей нации, всего государства. Король очень долго ждал появления настоящего наследника. И он вот здесь, спит в люльке.

   Я показала на сына, который, раскинув ручонки, лежал на спине и сладко посапывал.

   — Хм, надежда всей нации говоришь?

   — Да! — крикнула Фиса и бухнулась перед тётушкой на колени. — Этот новорождённый — дракон, и его хотят убить враги. Они готовят переворот, поэтому и похитили госпожу принцессу еще до родов.

   — Помогите нам! — поддержала я подругу.

   Я встала, оперлась на спинку кровати и попыталась опуститься на колени. Раз такой способ работает в этом мире, мне тоже не стоит им гнушаться. Лекарь подскочила ко мне, схватила за плечи.

   — Не надо так унижаться, Ваше Высочество! Я что-нибудь придумаю. Но…

   — Вам нужны доказательства?

   — Не мне. Старосте. Он не отправит гонца на бессмысленный риск.

   Я подошла к люльке, тронула малыша за щечку. Он тут же открыл свои потрясающие глазки.

   — Милый, помоги нам, покажи этой тёте своей силу.

   Сын улыбнулся, и мы потрясенно уставились на его рот. Новорождённый ребёнок не мог иметь зубов, зато у моего сына их был целый ряд.

   — Как это? — тетушка Альтина даже попятилась. — Он вас понимает?

   — Да, и прекрасно. Малыш, что ты еще можешь показать?

   Сынишка засмеялся, взмахнул ручонками, люлька поднялась в воздух и закружилась по комнате в медленном танце.

   — Ваше Высочество!

   Теперь на колени упала потрясная лекарь. Ее лицо бледнело, лоб покрылся испариной, руки задрожали.

   — Теперь ты мне веришь?

   — Д-да!

   — Сможешь убедить старосту?

   — Постараюсь.

   Лекарь убежала, мы с Фисой переглянулись, малыш снова потребовал грудь, словно потратил силы и теперь непременно хотел их восстановить. Я уже ничему не удивлялась, безропотно приняла свою судьбу и чудеса, которые в ней происходили.

   Потянулись часы томительного ожидания. Я понимала, что не так просто убедить средневековый народ, живущий в мире обычаев и преданий. Еще и сын удивлял стремительным ростом. Его ножки уже упирались в спинку люльки.

   Когда послышались шаги, мы с горничной напряглись. Лекарь могла привести помощь, а могла сообщить врагам в замок о нашем местонахождении и получить за это награду.

   На пороге показался незнакомый мужчина. Высокий сильный, одетый, как и все кулины, в юбку ниже колен и меховую жилетку. Мышцы перекатывались буграми на обнаженных руках и икрах ног. Волосы, седые на висках, были заплетены во множество косичек и собраны в высокий хвост.

   В целом, мужчина производил устрашающе впечатление своим видом. У меня забилось от волнения сердце, перехватило дыхание. Я сжалась в комок на кровати и вцепилась в край люльки, готовая защищать ребенка даже своей жизнью.

   Никогда не думала, что способна на это, но в душе творилось что-то невероятное, что-то такое, что выворачивало внутренности наизнанку.

   — Это она, — выглянула из-за плеча мужчины тетушка Альтина.

   — Приветствую вас, Ваше Высочество! — грубым басом сказал тот.

   Он слегка наклонил голову и сложил руки на груди. Я с всхлипом расслабилась: начало общения обнадеживало. Тогда поклонилась в ответ, но руки с люльки не убрала.

   — Вы поможете мне? — спросила его в лоб.

   — Тетушка Альтина рассказала о чудесном ребёнке. Так ли это?

   Я посмотрела на сына, но он уже улыбался во весь рот, демонстрируя беленькие зубки, которых стало еще больше, и сучил ручками и ножками, раскачивая люльку. Но на этот раз она стояла на земляном полу и не кружилась.

   И вот малыш засмеялся в голос, и будто невидимые колокольчики зазвенели в воздухе. Этот тоненький звон завораживал, лишал воли. Хотелось бесконечно слушать его и наслаждаться.

   Тут звон изменил тональность, завибрировал на высокой ноте, шурупом ввинтился в мозг.

   — Слушаю и повинуюсь приказу! — вскричал мужчина и попятился к выходу.

   Миг — и в комнате опять стало пусто и тихо.

   — Как думаете, Ваше Высочество, он нам поможет? — шепотом, стараясь не потревожить моего ребенка, спросила Фиса.

   Мне даже показалось, что она побаивается юного принца, способного во младенчестве совершать такие магические чудеса.

   — Уверена, — я покосилась на люльку и продолжила: — Правда, волнуюсь: а вдруг гонца перехватят! Или староста отправит посланника в замок к принцу Денвею. Что мы тогда с тобой делать будем?

   — Н-не знаю.

   Фиса скривила губы, словно вот-вот заплачет, я обняла ее, прижала к груди. Слушала, как колотится ее сердце, и молилась, чтобы задуманное свершилась с плюсом для нас.

   — Пойдем, прогуляемся?

   — А как же маленький господин?

   — Посмотри на него. Он сладко спит.

   В люльку сынишка уже не помещался, и я положила его на свое ложе. Фиса свернула одеяло, подоткнула под спинку малышу. Теперь можно было и выдохнуть.

   Кто был хозяин дома, живет ли еще кто-то в нем, я так и не поинтересовалась, а теперь решила осмотреться. Всегда нужно планировать пути к отступлению, раз застряла в таком сложном и опасном мире.

   Мы вышли из комнаты и остановились, оказавшись в просторном холле. Здесь пахло сушеными травами. Я присмотрелась и сразу увидела, что одна стена закрыта плотной шторой. А за ней мы нашли длинные полки, уставленные мешочками и ящичками.

   Я пропустила пальцы свозь одну порубленную смесь, потом сквозь вторую.

   — Лучше не трогай.

   Я чуть не подпрыгнула от скрипучего голоса за спиной. Обернулась: в холле стояла та старушка, которая наткнулась на нас на склоне горы.

   — Простите. Это ваше хозяйство.

   — Мое. Но здесь не только лекарства, но и яды. Ты принимала их с детства?

   — Н-нет, — растерялась я.

   — То-то же! Никогда не трогай вещи, тебе незнакомые.

   — Ай, что это? — неожиданно взвизгнула Фиса.

   Мы бросились к ней. Девушка таращилась на большой мешок, который шевелился.

   — Там змеи, не подходи.

   — Змеи? — ужаснулась я. — Но в доме новорожденный ребенок!

   — У меня детей нет, — отрезала старушка. — А вас я в гости не звала.

   Мне стало стыдно. Нас приютили, оказали нам помощь, отдали свое жилье, а я еще и капризничаю

   — Простите. Вырвалось от страха.

   — Твоему ребенку никакая змея не страшна. Он повелитель всего живого на земле.

   — Что?

   Я растерянно смотрела на старуху, не понимая, о чем она говорит. Она не знала, что мой сын — потомок драконов. Или староста уже всем разболтал?

   — Но откуда вы это взяли? — все же рискнула спросить я.

   — А ты на змей посмотри.

   Женщина резко дернула за веревочку, и мешок распался на две части. Клубок змей зашевелился, задрожал. Мы завизжали, отпрыгнули в сторону, я бросилась к двери комнаты и закрыла ее спиной.

   Старушка засмеялась.

   — Не бойтесь. Змеи сейчас не страшны. Они сами парализованы страхом.

   — Как парализованы? Они же шевелятся.

   — Это дрожание. Ты приглядись.

   И тут одна змейка вздрогнула всем телом, качнулась и шлепнулась на пол. Фиса вскочила на скамью и запищала, как мышка. Старуха тронула длинное черное тело палкой, но оно было неподвижно.

   — Мертва! — огорчилась женщина. — Нет, я с таким трудом их собирала. Если сейчас все сдохнут… Святые небеса!

   Больше не обращая на нас внимания, старушка завязала мешок и чуть ли не бегом выскочила из дома. Мы переглянулись и выдохнули.

   — Ваше Высочество, нам нужно убираться отсюда, — плаксивым голосом простонала горничная.

   — Змей уже унесли, не бойся.

   — А что там?

   Палец Фисы указывал на еще один живой мешок. В нем копошилось что-то мелкое и шуршащее.

   — Наплюй!

   Я плотно закрыла штору и вышла на улицу. Если мой сын повелевает всем живым на земле, можно было не опасаться за его жизнь. Твари четвероногие не причинят ему вреда. А вот насчет двуногих уверенности не было.

   Во дворе я огляделась. Здесь были еще какие-то постройки, больше похожие на сараи. Из одного слышалось кудахтанье кур, в другом мычала корова. Казалось, наше появление взбудоражило всю деревню.

   — Тетушка, где вы? — позвала я старушку. — Вы травница? Можете проконсультировать меня по ядам?

   — Консульти… что? — женщина вышла из бокового сарая уже с пустыми руками.

   — Ну, расскажите мне о ядах.

   — А тебе зачем? Отравиться хочешь?

   — Нет, вот послушайте.

   Я поведала ей в мельчайших подробностях о состоянии Адриша. Она хмурилась, жевала губами, хмыкала. Я молчала и напряженно ждала ответа.

   — Подь сюда, — старушка села на скамью и постучала ладонью рядом с собой. — Знаю я такой яд. Это выделения из зубов змееголовки. Медленно работает, но верно. Сколько лет пичкают им твоего мужа?

   — Примерно пять.

   — И зря.

   — Почему?

   — Его тело уже привыкло к яду, скоро начнет восстанавливаться само.

   — Как? — от волнения сердце бешено заколотилось в груди.

   — Вот так, — развела руками старуха.

   В моей голове не укладывалась новость. Какая-то сельская травница знает больше, чем все дворцовые лекари сразу.

   — Но муж не может ходить, у него бывают судороги и приступы. А нет ли противоядия?

   — Сделать можно, только… дорого это тебе встанет. Твой сын всю мою живность изведет, а без яда змееголовки и пилюлю сделать нельзя.

   — Ничего не понимаю. Яд змееголовки и противоядие тоже ее?

   — А то. Только яд — это мужская особь, а противоядие — женская. А твой сын только что убил самку-змееголовку.

   — И что же делать?

   — Искать новую. Пойдешь со мной в горы?

  
  
   

    Глава 24 

   

   Я зависла. Смотрела на травницу и не знала, что ответить. Что для меня важнее: муж, которого знала только два дня, или сын, родившийся вчера?

   Да, принц вызвал симпатию, и время моих приключений в этом мире я привыкла считать его своим человеком.

   Но жертвовать ради него сыном?

   Нет!

   Это совсем другое дело. Я не чувствовала, как он рос под моим сердцем, но это неважно. Теперь без него даже не представляла своей жизни. Мое сердце мгновенно наполнилось теплом при одном только воспоминании о малыше.

   — Нет, не пойду. Я не оставлю ребенка одного, — отклонила я предложение травницы.

   — Тогда и твой муж не получит противоядие, — пожала плечами она.

   — Получит, но позже, пусть он для начала спасет нас.

   Я отвечала решительно, голосом, не терпящим возражений.

   Фиса согласно закивала. Но я и ее понимала: девушке вовсе не хотелось оставаться в незнакомом месте наедине с ребенком-драконом, растущим не по дням, а по часам.

   — Как знаешь, — пожала плечами старушка. — Мое дело предложить.

   Она засеменила по двору к калитке, я заторопилась за ней. Очень хотелось хотя бы одним глазом посмотреть на деревню.

   В горном поселении была всего одна улица. Кособокие дома под соломенными крышами теснились друг к другу, создавая сплошную стену без просветов. Они словно служили щитом и защищали хозяев от врагов.

   По пустынной дороге бежала одна собачонка, да и та вдруг замерла, будто прислушиваясь, тявкнула нерешительно в мою сторону и скрылась под соседним забором.

   — Она боится маленького принца? — шепотом спросила Фиса.

   — А ты нет?

   — Ой, Ваше Высочество, — всхлипнула горничная. — Пока вы со мной, я держусь.

   — Умница, — я обняла девушку. — Я сама трясусь от страха, не знаю, что будет дальше.

   Я сделала два шага по улице, но остановилась: тишина давила, угнетала, нагоняла жути. Люди не показывались, хотя я слышала далекие голоса. Казалось, где-то идет спор. Жители кричали на разные голоса, но ни одного слова различить было невозможно.

   Мы с Фисой переглянулись.

   — А нас не выгонят отсюда? — спросила она и всхлипнула.

   Да, ситуация не слишком радовала. Для деревни мы были пришлыми чужаками, от нас исходила опасность для всех. Очень захотелось выйти и разглядеть жителей, но я вернулась во двор и плотно закрыла калитку.

   Так и просидели с Фисой до вечера. Больше нас никто не навещал. Горничная приготовила нехитрый ужин из того, что нашла в кладовой и в кухне. Каша с мясом и травами оказалась очень вкусной.

   Я ждала новости. От нетерпения ничего не могла больше делать, бродила из угла в угол. Постирала пеленки, которые мне оставила лекарь, развесила их во дворе, покормила ребенка. Он вырос еще больше, уже легко садился и весело гулил, перебирая ложки, которые мы дали ему для игры.

   Фиса смотрела на него с опаской и не подходила. Я не настаивала: в конце концов, это мой сын, мне и надо им заниматься.

   Наконец этот длинный и бесполезный день закончился.

   — Ваше Высочество, пора спать, — позвала меня Фиса.

   Я легла рядом с малышом, погладила его по длинным темным волосам, поцеловала в теплый лобик. Заснула не сразу, тяжелые мысли ворочались в голове, не давали покоя. Отключилась под утро, а проснулась от дикого крика.

   — Госпожа принцесса, маленький принц…

   — Что? Где? Что случилось?

   Спросонья я не поняла, о чем говорит Фиса. Протерла глаза, встряхнулась, прогоняя остатки дремы, лишь потом вскочила. Сына рядом не было. В панике мы заметались по комнате. Заглянули в шкаф, под кровать, я высунулась даже в окно — принц исчез.

   Отчаяние просто душило меня, рыдания рвались из груди, слезами наполнились глаза. Разум отключился из-за паники, я ничего не соображала.

   — Ищи его, Фиса! Ищи!

   В ночной рубашке я выскочила из комнаты, выскочила во двор.

   Но ни в хлеву, ни в сараях сына не было.

   Тогда помчалась обратно. Пронеслась мимо полок с травами и вдруг застыла: мне показалось, что я слышу хихиканье.

   Я кинулась к шторе, распахнула ее: сынишка сидел возле раскрытого мешка и играл скорпионами.

   — Нет, нет, не трогай это! — прошептала я деревянными губами.

   От страха за ребенка внутри все сжалось, руки задрожали, когда я протянула их к сыну.

   — Почему нельзя трогать? — вдруг спросил он и засмеялся.

   Я, потрясенная до глубины души, застыла. Не знаю, что больше меня поразило: трехдневный новорожденный, который уже разговаривает, или его безрассудная смелость, но на миг я превратилась в каменное изваяния, не в силах пошевелиться.

   Вот малыш взял скорпиона за голову, поднес к глазам, рассматривая. Опасный хвост насекомого изогнулся.

   И тут я бросилась вперед.

   Схватила малыша, выдернула из его пальцев скорпиона, бросила на пол и отскочила сама в сторону. И только тут увидела огромные глаза Фисы, которая стояла, прижав сложенные крестом руки к груди, и тоненько визжала.

   Горничная была на грани обморока. Ее лицо стало бледным, как молоко, губы посерели, глаза провались. Но сейчас Фиса — единственная моя близкая душа. Я схватила ее за руку и прижала к себе.

   — Все, все закончилось, не кричи.

   Я гладила ее свободной рукой по спине, успокаивая, а сын с любопытством смотрел на происходящее и смеялся.

   — Ну ты и истеричка, Фиса! — вдруг заявил он.

   Служанка мгновенно захлопнула рот, я же, наоборот, открыла от удивления.

   — Что? — пискнула растерянная служанка.

   — Маме такая прислуга не нужна.

   Но тут уже возмутилась я.

   — Много ты понимаешь, несносный мальчишка! — сердито шикнула на сына.

   Взглянула в смеющиеся медовые глазки, тут сообразила: на кого кричу? На новорожденного малыша, которому всего лишь три дня от роду? Совсем спятила! Послеродовая горячка настигла?

   От шока задрожали колени, я медленно опустилась на пол, не выпуская ребенка из рук.

   — Ваше Высочество! — пискнула Фиса. — Там… там… скорпион!

   Ее палец показывал на настил, где лежал на спинке паук и едва шевелил клешнями.

   — О небеса! Как же тяжело иметь дело с женщинами! — фыркнул малыш.

   Он слез с моих колен, схватил пальчиками скорпиона и бросил его в мешок, а тот крепко завязал веревкой.

   Мы смотрели на маленького принца как на чудо. Мало того, что ходит, так еще и разговаривает словно взрослый человек: не шепелявит, четко произносит все звуки, да и словарный запас приличный.

   — Но… откуда ты столько знаешь, — наконец вышла из ступора я.

   — Я девять месяцев сидел в твоем животе, а вокруг все болтали и болтали! Дворец короля заполнен болтунами.

   Получалось, что ребенок-дракон мог слышать и запоминать все, что происходило вокруг, даже в утробе матери. Я сжала кулаки от злости и бессилия: могла бы многому научить сына за эти девять месяцев, но проклятый Денвей лишил меня такого счастья.

   Захотелось немедленно разыскать наследника и разобраться с ним по полной программе.

   — Мамочка, не расстраивайся, — малыш обнял меня за ноги. Он посмотрел снизу вверх и умильно скорчил рожицу. — А когда мы поедем к отцу?

   — Хороший вопрос, сынок, — вздохнула я. — Если бы я знала.

   — Есть хочу!

   — Да-да, сейчас.

   Я взяла ребенка на руки и бросилась в комнату. Он с жадностью прильнул к груди и несколько минут только причмокивал. Потом откинулся, потянулся и выдал:

   — Мяса хочу.

   — Чего? — опешила я.

   — Мяса. Где-то его готовят, чувствуешь запах?

   Я принюхалась, но ничего не поняла. Фиса грохотала в кухне, но еще вчера мы исследовали шкафы, кладовую и сараи, но ничего, кроме круп и овощей, не нашли.

   Со двора донеслось протяжное мычание коровы, ее стон подхватили и всполошившиеся куры. Они вели себя так, словно в сарай забралась лиса.

   — Сынок, посмотри на меня, — мальчик уставился круглыми глазенками. — Здесь в хлеву есть корова, в курятнике — куры. Но эти животные очень напуганы твоей силой. Ты можешь их успокоить?

   — Зачем?

   — Тогда у нас будет яичница и молочная каша на завтрак.

   — И мясо?

   Я задумалась. Подросший ребенок нуждался в более сытном и полноценном питании, чем я ему могу предложить. Но где взять продукты в чужой деревне?

   «Придется идти на поклон к старосте!» — вздохнула я.

   — Малыш, ты побудешь немного с Фисой?

   — Ты за мясом пойдешь?

   — Да. И помнишь, нужно усмирить твою магию, иначе все животные погибнут.

   — Я сейчас.

   Сынишка спрыгнул на пол и затопал толстыми ножками по шершавым доскам. Пеленка, обернутая вокруг пояса, слетела, мой сын смешно закрутил пухленькой попкой.

   «Твою ж мать! Где взять для него одежду?» — вспыхнул в голове вопрос.

   — Фиса, — позвала я горничную. Она прибежала, увидела принца и шарахнулась испуганно в сторону. — Тебе придется присмотреть за Его Высочеством.

   — А вы?

   — А я пойду к старосте. Надо поговорить.

   — Ваше Высочество…

   — Не хнычь! Заканчивай завтрак и… сшей рубашку для малыша. Сможешь?

   — Д-да. А из чего?

   — Хотя бы из твоего фартука.

   Я дернула за веревочки, белый фартук дворцовой униформы упал на руки. Быстро переоделась, умылась и побежала на улицу.

   Чем ближе подходила к центру деревни, тем тревожнее становилось на душе. Я слышала гул людских голосов, словно там, за поворотом, собралась огромная толпа и что-то требовала. По-прежнему на улице было пусто, и это беспокоило еще больше. Явно что-то случилось, но никто не пришел в домик травницы на окраине и не рассказал нам, в чем дело.

   Последние метры я почти бежала, настолько разнервничалась. Выскочила из проулка на свободное пространство и остолбенела: деревенская площадь была заполнена возмущенными жителями.

   — Что здесь происходит? — тихо спросила я и тронула за рукав женщину перед собой.

   Она обернулась, вскрикнула, будто увидела чудовище, распахнула безобразно рот и закричала:

   — Вот она! Хватайте ее!

  
  
   

    Глава 25 

    Адриш 

   

   Весть от соглядатаев и шпионов пришла только на следующее утро.

   Я всю ночь крутился, не мог заснуть. Меня так и подмывало вскочить на коня и броситься в горы. Лишь мысль, что я окажусь в невыгодной ситуации перед сильным Денвеем, останавливала меня.

   Утром в мою комнату ворвался Браун с загадочным лицом. Его глаза блестели, рот то и дело растягивался в довольной улыбке. Он готовил все для утреннего умывания, а сам искоса поглядывал на меня.

   — Говори уже, не томи! — не выдержал я.

   — Потерпите, Ваше Высочество, потерпите! — камердинер махнул рукой хозяину и его помощнику, принесшему воду, и крикнул: — Все вон!

   Миг, и комната очистилась. Я сел ка ложе, потом встал. Сегодня чувствовал себя вообще отлично. Руки и ноги окрепли, казалось, уже горы могу свернуть. Но это только казалось. На самом деле я встал, сделал самостоятельно несколько шагов и колени задрожали. Чтобы не выдать свое состояние Брауну, сделал каменное лицо и сел на стул.

   — Браун, прикажу отвесить тебе десять плетей, если еще немного потянешь.

   Я добавил в голос ярости, и слуга тут же поклонился и выпалил:

   — Нашли!

   — Что нашли?

   — Ее Высочество нашли. Шпионы прислали донос Жеросу.

   — Где она?

   От волнения перехватило горло, я вскочил и даже бросился к выходу, но меня повело в сторону. Браун успел удержать меня под мышки и вернуть на стул.

   — В горах. Стражники Жероса собираются в дорогу.

   — Я поеду тоже.

   — Но… Его Величество…

   — Больше ни слова! Позови Жероса!

   Все вокруг меня завертелось со страшной скоростью. Собирались в спешке, но тайно. Выехали под вечер и всю ночь находились в пути. Дорога из ровной и обработанной вскоре превратилась в узкую тропу, покрытую корнями, кусками застывшей глины и камнями.

   — Дальше придется ехать верхом, — извинился передо мной Жерос. — Вам нужно было остаться в таверне.

   — Не смеши! — фыркнул я и с помощью Брауна покинул повозку.

   Мы сделали небольшой привал, а с первыми лучами солнца тронулись в путь. Когда башенки храма зазолотились вдали, я почувствовал, как бешено заколотилась сердце. В груди появился тяжелый комок, который все рос по мере нашего приближения к замку у храма.

   Один стражник спешился и заколотил в ворота.

   — Кто? Мы не ждем гостей, — послышался грубый голос.

   — Его Высочество принц Адриш.

   Наступила тишина, потом раздался топот ног.

   — Они не хотят открывать ворота принцу этой страны? — грозно поинтересовался я, готовый перелезть через ограду, несмотря на болезнь и слабые ноги.

   — Подождем немного.

   Вдруг где-то высоко послышался звон, словно что-то разбили. Мы дружно задрали головы, но сквозь высокую ограду разглядеть ничего было невозможно.

   Звук отодвигаемой щеколды вернул мены в реальность. Я с нетерпением смотрел, как медленно открываются ворота.

   Жерос пришпорил коня, первым въехал во двор замка, мы заторопились следом. Я огляделся и удивился, что на большой территории нет слуг.

   — Здесь что-то случилось, — шепнул я Брауну.

   — Ваше Высочество, посмотрите!

   Камердинер показывал на окно на третьем этаже, в котором трепыхалась на ветру штора. Если учесть, что все окна были забраны цветной мозаикой, а это — нет, то вывод напрашивался простой: именно звон разбитого стекла мы и слышали.

   — Адриш, какими судьбами? — на крыльцо вышел брат и, широко раскинув руки, побежал ко мне.

   — Вот решил прогуляться.

   — Ты и здесь? — язвительно спросил Денвей. — Да еще верхом на коне? Нет, чудеса в этом мире случаются.

   — Конечно, случаются, особенно когда вокруг меня такие преданные слуги, как Жерос и Браун.

   Брат намек понял и помрачнел лицом. Он вообще легко ориентировался в дворцовых недомолвках, взглядах и сплетнях. Сейчас улыбка сползла с его губ, взгляд стал колючим, как у дикого зверя, а ладонь сжала рукоятку меча.

   «Да, хорошо, что я не отправился на поиски Алисии один», — мелькнула мысль.

   — Я здесь тоже проездом. Служители храма очень гостеприимные люди.

   — Вот и отлично! Приглашай в дом. Кстати, а где все слуги и охранники?

   — О, выехали на охоту.

   Его слова прозвучали двусмысленно, и это уловил не только я, но и Жерос. Он взмахнул рукой, и его стражники рассредоточились по двору.

   Браун помог мне сойти с коня, Денвей лишь поднял брови, увидев, что я иду сам, но проводил нас в большой обеденный зал. Здесь весело горел огонь в очаге, пахло дымом, несколько слуг торопливо накрывали на стол.

   — Это угощение для нас? — усмехнулся я.

   — Конечно! В замке отличный повар!

   — Спасибо, но откажусь. Мы уже позавтракали.

   — Даже так?

   В голосе Денвея прозвучала угроза, он бросил нервный взгляд на открывшуюся внутреннюю дверь. Вбежал охранник принца. Заметив нас, он кинулся обратно, но брат остановил его поднятой рукой и подозвал к себе.

   — Дела? — я кивнул в сторону охранника.

   — Извини, я сейчас.

   Денвей отошел на несколько шагов, а я взглянул на Жероса. Тот хмурился.

   — Ну, что? — тихо спросил я его.

   — Принцессы на первом этаже нет, разве что выше. Я уже послал людей.

   — Ты видел разбитое окно?

   — Да, и это мне не понравилось.

   — Что же здесь случилось?

   Но выяснить ничего не удалось. Денвей пригласил нас к столу, мы вели пустой светский разговор, и наконец мне это надоело. Я положил с грохотом положил вилку и посмотрел на брата.

   — Ты чего такой взъерошенный? — хохотнул тот.

   — Денвей, скажи, куда ты увез мою жену?

   Браун, стоявший за спинкой моего кресла, с силой сжал мое плечо. Я сбросил его ладонь: мне надоели уже эти игры в кошки-мышки.

   Но брат даже бровью не повел: как резал мясо, сочившееся жиром, так и продолжил это занятие.

   Я заскрипел зубами от злости. Сам виноват: позволил о себя вытирать ноги, не на кого жаловаться

   — Попробуй хотя бы телятину, — наконец бросил на меня моментальный взгляд Денвей и ухмыльнулся.

   Меня такая реакция взбесила еще больше. Этот гад настолько уверен в себе, что ничего не боится. Или чувствует поддержку рода Рихардов за спиной?

   — Где ты держишь Алисию? — сцепив зубы, я повторил свой вопрос.

   — Отличное мясо! — опять проигнорировал меня брат. — Надо наградить повара.

   — Зачем тебе моя жена?

   Но Денвей отправлял маленькие кусочки в рот и причмокивал. Тогда я вскочил, бросился к нему, приставил кинжал к горлу. Наследник неторопливо положил приборы, вытер нож салфеткой, а потом развернулся и кинул ее мне в лицо.

   Я отшатнулся, выронил кинжал, Браун подхватил меня сзади, не дал мне получить порцию унижения до конца. Жерос тоже мгновенно оказался рядом.

   Но и охранники Денвея не дремали. Они выскочили из всех углов словно как воры, караулили там каждое мое движение. Люди принца окружили нас, оттеснили от стола.

   — Как был слабаком, так им и остался, — процедил презрительно Денвей. — Никогда не быть тебе королем!

   — Я и не собираюсь на престол, — выдохнул я. — Верни мне мою жену!

   — Верну. Как родит, так и верну. А пока… или будь моим гостем, или проваливай!

   — Ты думаешь, тебе сойдет с рук такое безобразие?

   — А почему нет? Кто расскажет о том, что здесь случилось? Ты? — нож наследника полетел в охранника, тот едва успел увернуться.

   — Нет, Ваше Высочество! — упал на колени тот. — Служу своему королю!

   — Королю? — возмутился я. — Да ты уже сам себя короновал?

   — У деда выбора нет, ха-ха! — расхохотался Денвей. — Ему все равно надо передать кому-то престол, а лучше меня в стране нет наследника.

   — Ваше Высочество!

   Я обернулся на крик и замер: Жерос подавал мне знаки, призывая успокоиться и довериться ему. Куда пропали его стражники, я не догадывался, но в зале со мной осталось лишь несколько человек.

   — Проводите принца Адриша в приготовленные для него покои! — приказал брат, на миг замолчал и вдруг сказал: — Он хотел встретиться с женой, вот пусть в ее комнате и сидит!

   Люди принца моментально окружили нас и начали теснить к широкой лестнице. Пришлось подниматься. Я только успел заметить, что Жерос исчез.

   Охране замка удалось отделить меня и Брауна от наших людей. В зале разгорелось сражение, а меня и камердинера проводили в отдельные покои.

   По гулявшему по комнате ветру я сразу понял, где оказался. Здесь стояло широкое ложе с незаправленной постелью, осколки мозаичного стекла хрустели под подошвой.

   Я бросился к окну, выглянул: отсюда хорошо был виден двор и суетившиеся люди Денвея. Он сам стоял на крыльце и отдавал приказы.

   — Ваше Высочество, мы прибыли не вовремя, — прошептал Браун и оглянулся на дверь.

   — Ты тоже это понял? Здесь явно что-то случилось.

   — Люди принца кого-то ищут.

   — Неужели Алисии удалось сбежать?

   Тоска сжала сердце. От тревоги за жену и малыша я покрылся испариной. И даже не понял, за кого из них больше волнуюсь. Браун сразу заметил мое состояние и схватил за локоть.

   — Ваше Высочество, отдохните. Вам еще силы понадобятся.

   — У тебя есть пилюли? Дай одну.

   Я проглотил лекарство и прилег. С разу почувствовал запах Алисии, идущий от подушки. Я закрыл глаза, представляя, как она волновалась взаперти и ждала спасения, и в этот момент возненавидел себя за слабость, нерешительность и стремление плыть по течению.

   Нет! Не бывать больше этому!

   Брат уверен, что только он может стать королем. Ну-ну! Это мы еще посмотрим!

   Я резко сел. Голова закружилась, комната поплыла перед глазами, но мышление было ясное, как никогда. Пилюли деда действовали исправно, всякий раз возвращая меня к жизни.

   — Браун, — слуга испуганно обернулся. — Ты сохранил масло, которое евнухи наливали в лампы в моих покоях?

   — Да, Ваше Высочество.

   — А проверил последнюю еду?

   — Да. Главный лекарь опускал в нее серебряные иголки. Он сохранил их.

   — В меня тоже иголки пихали, пока я спал?

   — Д-да, простите. Приказ короля.

   — И они почернели?

   — Д-да. Сильно.

   Браун заикался от моих вопросов. Я никогда не задавал их, хотя после появление Алисии они постоянно крутились в голове.

   — И людей вычислили, кто готовил и приносил все эти то?

   — Его Величество приказал схватить их, как только мы уехали на поиски вашей жены.

   — Они признались в связи с наследным принцем.

   — Да. И в связи с родом Рихардов.

   — Откуда ты все это знаешь? — улыбнулся уголками губ я. — Нас несколько дней уже нет в столице.

   — Господин Жерос получал послания из дворца.

   — А почему мне ничего не говорил?

   — Ну, ваше состояние…

   — Я… чувствую… себя… хорошо! — выкрикнул я, чеканя каждое слово.

   Браун бросил испуганный взгляд на дверь, а потом кинулся ко мне и, присев рядом с ложем, зашептал:

   — Тише, тише, господин принц! Нас могут услышать.

   — Пусть слышат, — развеселился я.

   — Но тогда господин крон-принц почувствует опасность и скроется.

   — Куда? — улыбнулся я, хотя сердце заныло от боли: все же Денвей был моим братом. — Ему некуда бежать. Род Рихардов повержен, поддержки у наследника больше нет. Ему нужно было давно убить нас с Кортосом, а не ждать появления иномирянки.

   Но все равно я радовался. Вряд ли король убьет крон-принца и его семью. Скорее всего сошлет на дальний остров, чтобы жил там в смирении и замаливал грехи. Но в столицу ему будет путь заказан.

   Теперь все было готово, чтобы предъявить Денвею обвинение. Расследование велось в такой тайне, что даже я не знал все подробности. Если бы не исчезновение брата из дворца, его бы уже схватили дознаватели.

   Оставалось найти Алисию, и можно было возвращаться во дворец с победой. Но куда пропала моя жена?

   Комок в груди рос и рос, отключая разум и заполняя душу тревогой.

  
  
   

    Глава 26 

   

   Несколько часов мы провели в нервном ожидании. По ту сторону двери стояли два дюжих стражника. Прорваться не было никакой возможности. Да и куда идти без сопровождения, без коней и информации? Жерос обещал ее принести, но он пока задерживался.

   Я нервно шагал по комнате из угла в угол, Браун следил за мной, но не отходил от окна.

   — Отряд во главе с крон-принцем покинул замок, — вдруг сказал он.

   — Отлично! — я вскочил. — Вряд ли брат оставил много охраны, мы быстро освободимся.

   Браун бросился к двери и отпрянул: в коридоре шла яростная схватка. Мелькали мечи, трещали доспехи, во все стороны летели капли крови.

   — Ваше Высочество! — камердинер захлопнул перед моим носом дверь. — Придется немного подождать.

   Сражение закончилось быстро. В спальню ворвался запыхавшийся Жерос. Он вытер простыней лезвие меча, кинул его в ножны, потом промокнул вспотевшее лицо.

   — Ну, что?

   — Есть новости, — Жерос отошел в сторону.

   За его спиной пряталась миловидная девушка в униформе служанки. Она смотрела на меня круглыми глазами и на глазах бледнела.

   — Тихо-тихо, не волнуйся, — улыбнулся я. — Говори, я тебя не съем.

   — Ваше Высочество! — девушка плюхнулась на колени. — Простите меня, не уследила!

   Служанка рассказала о побеге Алисии и о том, что жена исчезла в горах.

   — Как думаешь, куда она могла пойти?

   — Я не знаю.

   Девушка заплакала, я растерялся: опять тупик.

   — Я уже отправил стражников на поиски, Ваше Высочество.

   — Но у Денвея больше людей.

   — Зато он ищет наугад, а мы знаем примерное направление.

   — Да, да! — обрадованно закивала служанка. — Госпожа принцесса направилась в горы, а где-то там, на склоне есть деревня племени кулинов. Ох, было бы здорово, если бы Ее Высочеству удалось до нее добраться!

   — Можешь показать дорогу? — воодушевился я.

   — П-попробую… но я не знаю точно…

   Но прошло три дня, а мы так и не смогли найти принцессу. Словно дьявол нас кружил по одному и тому же месту и уводил в сторону. Мы не встретили за это время ни людей, ни зверей. Даже поисковый отряд Денвея не показывался, будто растворился в воздухе.

   — Ваше Высочество, — посмотрел на меня Жерос, — без проводника мы ничего не найдем.

   — И где его взять?

   — Нужно обратиться за помощью к служителям храма.

   — Нет, мне не понравилось, что жрецы поддержали Денвея.

   Уставшие, грязные и голодные, мы решили вернуться к развилке у таверны. Недалеко от нее устроили привал. Если жена пробирается в столицу, она не сможет обойти это место. Девушка-прачка все это время была с нами.

   Браун недовольно ворчал: когда видел ее. Подозрительный и придирчивый камердинер настороженно относился к новым людям в моем окружении. Удивительно, что он быстро принял Алисию и защищал ее так же яростно, как и меня. Вот и сейчас он был недоволен, что мы застряли где-то в лесу, а у меня нет нормального места для ночлега.

   — Эта деревня будто заколдованная, — в сердцах выпалил Браун и вдруг напал на служанку. — Признавайся, ты шпионка наследника? Это он приказал тебе нас закружить?

   — Нет, что вы! — заплакала девушка. — Я сама не знаю, что происходит.

   — Ш-ш-ш, — приложил палец к губам Жерос. — Тихо!

   Мы замерли…

   Сначала я ничего не расслышал. По-прежнему шумел ветер листвой, какой-то зверек шуршал в траве, вспархивали с деревьев птицы. Вдруг раздался хруст ветки, словно кто-то осторожно крался по лесу.

   Жерос жестами показал охранникам рассредоточиться. Они бесшумно разбежались и спрятались за деревьями. Мы с Брауном присели за большим валуном. От напряжения у меня свело судорогой руки и ноги. Я боялся пошевелиться и даже вздохнуть.

   И тут я увидел, как мелькнула темная одежда. Кто-то пробирался по обочине, не выходя на дорогу.

   Стражники Жероса медленно и тихо окружали незнакомца, а потом бросились на него и схватили. Они связали его и привели ко мне. Это был молодой парень, почти мальчишка. Поразили его голые от колен ноги, загорелые и крепкие с икрами бегуна.

   — На колени перед Его Высочеством! — рявкнул Жерос и толкнул незнакомца в плечо.

   Тот рухнул, как подкошенный с воплем:

   — Простите меня, Ваше Высочество!

   — Ты кто? — грозно спросил я его.

   — Я гонец. Отправлен с докладом во дворец короля.

   Мое сердце, казалось, сейчас выскочит из груди. Я глубоко вдохнул, успокаивая сердцебиение, и хрипло спросил:

   — Чей гонец?

   Хотя по внешнему виду парня уже догадался, что он из племени кулинов.

   — Староста деревни отправил меня к Его Высочеству Адришу и сообщением.

   — Обыщите его! — приказал Жерос.

   Стражники вытащили из заплечного мешка юноши бамбуковую палочку, внутри которой лежала свернутая трубочкой записка. Я быстро развернул ее и прочитал:

   «Ваше Высочество, это я, Алисия…»

   Мои глаза вдруг наполнились слезами, буквы и слова расплылись, превратились в неясное месиво. Жерос выхватил послание.

   — Где она? — едва слышно выдавил из себя я. — Где моя жена?

   — Она в деревне, — заторопился гонец. — Живет в доме нашей знахарки.

   — Она еще…

   Горло перехватило судорогой. Я никак не мог задать самый главный вопрос, но юноша понял меня.

   — Да, ребенок с ней. У вас родился сын.

   Больше я ничего не спрашивал. Люди Жероса свернули лагерь, и мы сразу отправились в горы. Путь оказался неблизким. К деревне подошли на следующее утро. Нас встретила пустынная улица, гул голосов доносился откуда-то из-за домов. Жерос поднял руку, караван замер. И теперь я четко различил слова:

   — Держите ведьму! Тащите ее сюда!

   Я ударил коня плетью и пустил его вперед.

   Не успел скакун сделать несколько прыжков, как мимо меня пронеслась огромная птица. Я отшатнулся, почувствовав мощный порыв почему-то горячего ветра.

   — Осторожно, Ваше Высочество! — крикнул Жерос.

   Стражники мгновенно окружили меня, но я ошарашенно смотрел в небо.

   — Там… там дракон.

   Все дружно подняли головы. Теперь я разглядел длинный хвост, гребень и небольшую голову на вытянутой шее. Вот дракон взмахнул крыльями и скрылся за домами.

   — Не может быть! — прошептал Браун.

   — Его Величество решил вмешаться? — с сомнением спросил Жерос.

   — Нет, это не он. Дракон слишком маленький для массивного короля.

   Маленький?

   Меня словно дубиной ударили по голове.

   — Маленький! — выдохнули стражники.

   Засвистела плеть Жероса, и его конь с места сорвался в галоп. Мы поскакали за ним. Голоса между тем смолкли, потом послышался протяжный свист, дружный крик множества глоток, и вдруг в воздухе будто зазвенели колокольчики.

   Этот мелодичный звон пронзил меня насквозь, вызвал дрожь во всем теле, отключил чувства, желания, мысли. Хотелось следовать за ним без раздумий, подчиняться ему, наслаждаться им.

   Казалось, то же самое испытали и мои спутники. Они на полном скаку остановили коней. Те захрапели, взвились на дыбы, заметались по узкой улице, а потом и вовсе сбились в бесформенную кучу за моей спиной.

   Я встал в стременах, пытаясь разглядеть за крышами домов источник звука. Но разглядеть ничего не получилось.

   — Туда! — я с трудом выдавил из себя слова и махнул в сторону звука.

   Язык не слушался хозяина, рука едва приподнялась: тело требовало покоя и неги.

   Я пришпорил коня и, не оглядываясь, бросил его вперед. Мелькнуло последнее строение, и мы вылетели на большую площадь, заполненную народом. Все жители стояли на коленях, воздев руки кверху.

   Не успел я оглянуться, как мои стражники сползли с коней и тоже упали на колени. Рядом со мной плюхнулся в деревенскую пыль Браун, а с другой стороны — Жерос. Да и животные вели себя странно: они притихли, замерли, вытянув шею в сторону небольшого помоста.

   А колокольчики все звенели и звенели, переливчатые звуки наполняли воздух свечением и искрами. Я тряхнул головой, прогоняя наваждение, и пригляделся. На помосте была моя Алисия со связанными руками. У ее ног лежала служанка Фиса и тоненько выла. А возле жены стоял маленький мальчик в длинной рубашке из непонятной ткани и заливисто смеялся.

   Вот он увидел меня. Замолчал, нахмурился.

   — А ты почему не упал передо мной на колени? — сердито поинтересовался малыш.

   Я растерялся. Картина, открывшаяся перед глазами, не вязалась с новостями, которые принес гонец. Алисия родила три дня назад, а я видел пятилетнего ребенка. Он ходил, говорил, был разумен. А еще обладал сильной магией, потому что его смех превратил людей из разъяренной толпы в послушных ягнят.

   — Я не могу, — тихо ответил я. — Я принц Адриш из рода драконов. Но меня твои чары не действуют.

   — А-а-а, — обрадовался маленький проказник. — Значит ты мой отец?

   — Д-да.

   Я больше не разговаривал. Соскочил с коня и бросился к жене.

   — Как долго я тебя ждала! — всхлипнула она и, повернувшись спиной, деловито попросила: — Развяжи-ка веревки, руки затекли.

   — А что делать с ними?

   Я кивнул в сторону склоненных жителей и стражников.

   — Сынок, что делать с этими людьми? — повернулась Алисия к ребенку.

   — Ну, не знаю. Можно их убить, а деревню сжечь, — кровожадно потер ладошки малыш.

   — Ваше Высочество! — завыли жители деревни. — Пощадите!

   — Готовы ли вы поклоняться наследнику-дракону? — грозно поинтересовался ребенок писклявым детским голоском.

   Все происходящее казалось ему игрой, но я понимал, сколько вреда может причинить неуправляемая магия дракона.

   — Сынок, давай немного подумаем, нужна ли нам смерть этих людей?

   Мальчик нахмурился. Он держался за юбку Алисии, и видно было, какая тяжелая работа идет сейчас в его голове. Жена посмотрела на меня и показала глазами на сына.

   — Уговори его, — одними губами сказала она.

   — Простите нас, Ваше Высочество! Простите! — стонали жители.

   — Сынок, — я присел перед ребенком. — Может, найдем положительные моменты?

   — Угу, — кивнул он.

   — Местная травница нашла меня в горах и привела людей на помощь, — поддержала меня жена. — А потом знахарка помогла тебе появиться на свет.

   — Но эти люди схватили тебя и связали.

   Пухлый пальчик показывал на жителей деревни.

   — Они испугались твоей силы, малыш. Все животные спрятались, куры отказались давать яйца, а коровы молоко.

   — А что я сегодня буду есть?

   Внезапно уголки рта малыша поехали вниз, губы задрожали, и над деревней понесся обиженный детский плач. Я посадил сына на руку, обнял жену, прижал к себе.

   — Вы все свободны! — громко крикнул людям. — Вставайте! За то, что помогли появиться на свет наследнику-дракону, получите богатство и земли лично из рук короля этой страны.

   — Слава наследнику! Слава!

   Я смотрел на свой склоненный народ, а сердце заполнялось теплом и радостью. А еще в нем родилась благодарность к деду, который не испугался последствий, призвал в наш мир иномирянку. Алисия сумела доказать, что моя болезнь — это действие медленного яда, заподозрила в злоумышлении принца Денвея, а еще родила для меня и страны наследника-дракона.

   Мне самому хотелось кричать: «Слава!» — но я стоял, прижимал к себе самых родных людей и чуть не плакал от счастья.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Слуги суетились, носились по дворцу принца Адриша, а с ними металась и я. Сегодня знаменательный день, мне хотелось быть самой элегантной из всех дам знати и самой красивой.

   Я сидела перед огромным зеркалом и придирчиво разглядывала себя,

   — Ваше Высочество, — крутилась возле меня Фиса, — А как вам этот шиньон?

   Горничная приложила к моей макушке длинный пушистый хвост из конского волоса, а потом свернула его в замысловатую корону.

   — И чем тебе мои собственные волосы не угодили? — скривилась я: носить тяжеленное гнездо на голове совершенно не хотелось.

   — Жене Его Высочества принца Адриша положено носить строгие прически.

   — А я хочу просто распустить волосы и завить пряди спереди, такими длинными локонами. Это возможно?

   — Вечно вы все делаете по-своему, — проворчала девушка, но ослушаться не решилась.

   — Я же твоя госпожа, — поддразнила я Фису.

   Шиньон пошел отдыхать в ящик комода, а я облегчённо вздохнула.

   — Из натуральных волос не получится достаточной пышности, — нахмурилась Фиса, но крикнула: — Герта, неси щипцы!

   Да, прачка Герта из горного замка теперь тоже моя служанка. Шустрая и сообразительная девчонка отлично дополняет Фису. Моя подруга поднялась по служебной лестнице: теперь она старшая горничная. Недавно она привела во дворец своего жениха. Жерос взял его в команду стражников и лично обучает приемам сражения.

   А еще он часто поглядывает на Герту и слишком активно помогает во дворце Брауну. Я подозреваю, что это неспроста. Видно невооруженным взглядом, что девушка ему нравится.

   Вдруг служанки бросились к окну и радостно заверещали.

   — О, Его Величество!

   — Он начал летать, — всхлипнула Фиса.

   — Да, с появлением маленького наследника и старый король поднялся в воздух, будто почувствовал прилив сил.

   — А рядом маленький принц.

   — Какие они красивые!

   — Что? Что там? — подбежала к окну и я.

   Взглянула и замерла от восторга: в ясном голубом небе кружились два дракона. Большой черный взмахивал крыльями и звал маленького за собой. Они то уходили штопором вверх, резко падали свечкой к земле.

   Слёзы невольно навернулись на глаза. Уже прошло полгода после нашего триумфального возвращения во дворец. Принц Алишер стал подростком и во всём походил на своего деда. Я смотрела на него и не могла понять: неужели это тот малыш, которого я родила? Он вызывал трепет и волнение, а его поразительные магические способности даже внушали страх.

   Мы с мужем гордились сыном, а король просто его боготворил. Как только он узнал об интригах наследного принца, сразу арестовал его и весь род Рихардов в придачу. С заговором против Адриша ведомство дознавателей разобралось быстро: пригодились все улики, приготовленные мужем и мною.

   Суд был громким и показательным, чтобы ни одному подданному больше не хотелось свергнуть власть драконов. Не можешь летать — ходи по земле и не лезь в короли!

   Я жалела лишь о том, что особ королевской семьи нельзя казнить. Но все преступники отправились в дальнюю ссылку без права возврата в столицу. И это радовало: видеть постоянно принца Денвея в своем окружении не было никакого желания.

   И вот сегодня день инагурации Алишера на должность наследного принца. Король готов оставить трон и передать бразды правления принцу-дракону. Его Величество оставляет за собой роль наставника, а мы с Адришем просто наслаждаемся обществом друг друга и любуемся нашим сыном.

   Дверь внезапно распахнулась. Служанки замерли в благоговейном поклоне. Мой муж ворвался в будуар, а как вихрь.

   — Все вон! — резко приказал он и пошел ко мне.

   Я смотрела в его глаза и таяла от любви. Да-да, именно любви. Никогда не думала, что смогу испытывать такие нежные и теплые чувства к совершенно незнакомому мужчине, да еще и из чужого мира.

   — Ты зачем напугал прислугу? — ворчливо спросила я.

   — Хочу остаться наедине со своей супругой.

   Адриш поднял меня за локти и прижал к крепкому телу. Эти полгода он много тренировался с Жеросом и сыном и достиг отличной физической формы. Под ладонями я чувствовала крепкие мышцы и гордилась мужем, сумевшим не только встать на ноги, но и занять достойное место в королевской семье.

   Я нежно провела подушечками пальцев по щеке Адриша.

   — Какой ты у меня красивый! — прошептала сдавленно, сдерживая рвущиеся рыдания. — Спасибо, любимый, за эти мгновения счастья.

   — Это тебе спасибо, Алисия. Если бы не ты…

   Адриш нежно поцеловал меня, и я жадно потянулась за его губами, словно хотела напиться живительной силой.

   — Да что я… — я выдохнула и высвободилась из объятий. — Ты не жалеешь о своем выборе?

   А муж вдруг изумленно вскинул брови, подхватил меня на руки, я едва успела обнять его за шею, и понес к ложу.

   — Что мы болтаем и болтаем? Молчи, женщина! — шутливо рявкнул он.

   — Точно, — засмеялась я. — Зря тратим драгоценное время на болтовню.

   Я потянула за кончик шнуровки его белоснежной рубашки, и в просвете показалась загорелая грудь мужа. Невольно сглотнула и почувствовала жгучее желание, зародившееся между ног и побежавшее импульсами тока по телу.

   — Ах ты, шалунишка! — проворковал Адриш и тоже дернул мою шнуровку.

   Его пальцы шустро развязали корсет. Он полетел на пол, а следом за ним отправились рубашка и юбки. Я вытянулась на ложе, ослепленная томлением, выгнула спину, а дальше… мир перестал существовать для меня.
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